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(oacderimus nuper quattuor viri professores Venidae 
in Mirabundulano nostro, ubi corpus laboribus fessum 
animumque continua. septimanae contentione exhaustum 
dulei optimorum collegarum consortio suaviter reparare 
atque reficere moris est, die Solis, Muellerus Tuus, 
Summe Huco, Ribbentropius, Lueckius, quem Tu 
ipse carpento advexeras, ego. Ibi dulcissimos herbae 
Nicotianae sufflantes odores ducebamus sollicitae jucun- 
da oblivia vitae. Scilicet praeter unum  Muellerum: 
in quo ego viro caetera TeTQayoy»g dvsv W/óvyov T&- 
TvyuépQ illud aegre desidero unum, quod abstinet ista 
herba, quam persalubrem esse vel coram Te, Vir 
Summe, obtinebo, Nempe ille non eget efficacissimo 
isto mordacium curarum delinimento, Multa tunc ibi 
jucunde confabulabamur de priscorum saeculorum Pa- 
triarchis et non Patriarchis. Ruebant horae: quum sol 
occideret, revertebamur in urbem. Rursus varii inter 
viam sermones: importunam Áfrici decertantis Aquiloni- 
bus petulantiam caussari Ribbentropius: Muellerus sub- 
itameam Ílatuum commutationem ad Aristotelis decreta 
exigere, non memini reliqua. Sed fuere tamen et alia 
quaedam. Quippe, quod ait ille apud Platonem, «y- 


TQ 1| OdOs *| is dicU, énimydela mtopevouéyoig xat] ML 
yi xai CLXOVELV. 


Tum Lueckius ad Muellerum: Meministi , inquit, 
profecto ,' instare. festum. diem. soceri. Tui, qui nobis 
hilariter transigendus erit. Equidem publico praeco- 
nio ín societatem veniam laetitiae , quae dcademiae 
nostrae communis est. Est enim, ut. scis, perpetuus 
quidam, sed is &ünxQvs móXepos mihi, qui Theo- 
logus sum, cum summo fntecessore. — Respondebat 
Muellerus, ipsi quoque provisum esse, quo semisaecula- 
rem festivitatem optimo socero congratularetur, Pompe- 
jum Festum a se instauratum. Ribbentropius denique 
sibi cum ordine Jurisconsultorum privum esse et pecu- 
liare gaudii istius consortium affirmare.  Silebam ego: 
nam novus tunc nuncius appropiuquantis hujus festi diei 
ad aures meas accidebat. 


Discessimus domum quisque suam. :.Tum ego taci- 
tus mecum: Tene vero obmutescere, quem Fir Peril- 
lustris ab. omni tempore magna benevolentia amplexus 
sit! Alcxoov cuwmáy — Maec et similia animum mae- 
rabant et pungebant. . Agitabam consilia: nec proficiebam 


hilum. Invidebam Lueckio, qui argumentum delegisset 
tractandum cum ipsa diei gravitate conjunctissimum quod- 
que et ipso esset, Summo "Theologo, et Te, Suntino Ju- 
risconsulto dignum. Invidebam Muellero, quem et ipsum 
viderem eum potissimum nominis Tui claritudiri in- 
scripturum librum, cujus usus et Jurisconsulto esset et Phi- 
lologo multifarius.: Me vero summae temporis augustiae 
a majoribus et Te dignioribus, si qua potuissem, abs- 
lerrebant, ^ Erat quidem feriarum exoptatissima dulcedo: 
at vel plura otianti negotia. Instare scholae Academicae 
novae: restare quae ante. scholarum exordia essent tan- 
dem aliquando profliganda, quo lenti; cunctatoris :3gno- 
miniam amolirer: perterrefacere Paroemiographi ; 'urgeré 
librarii, urgere postremo — nuptiae. Jamque: concrimina- 
batur suavissima "sponsa, nunc cara uxor; lentitudinem 
meam et torporem: accelerarem adventum, desisterem 
tergiversari et moras nectere. 

In ejuscemodi tempore quid censes, Vir Perillustris, 
. magnopere licuisse perfici, quod et ab hujus luce diei 
non abluderet néc "Tuam de mea facultate opinionem il- 
lico excuteret? Vel sic tamen cunctantem dubitantemque 


illa confirmavit cogitatio, quae in humanitate Tua, qua 
cedis nemini, et blanda comitate spem jubebat reponere 
omnem, "Tenuem Tibi affero et levidensem libellum et 
cui nihil cum jure commercii. Verum enimvero affero 
lestem atque praeconem pietatis erga Te meae, quae 
summa est. Tu autem quo soles hilari animo parvulum 
suscipe, non tam munusculi expendens pretium, quod 
sentio quam exiguum sit et vile, quam intuens testimo 
nium grati animi et venerabundi publice prodendi desi- 
derium. | 

Vale, VirPerillusiris, et, quod piis votis susceptis 
divinum numen precàmur, ad extremos vitae humanae 
terminos ea fruere felicitate, quae summa Tua in literas 
merita, probilatem, animi, morum comem severitatem 
exaequet. terum. vale. mihique ignosce. 


Scribebam Gottingae d.X. mensis Maji MDCCCXXXVIIT, 
quo ipso die ante hos quinquaginta annos Ácademia Fri- 
dericiana Halensis Summis in utroque jure honoribus Te 
ornavit. 





I. 


Alcmanis Messoatae in Dioscuros Hymnus. 
Callimachus. 


Primam odam primi libri carminum Alcemanicorum, quae a 
Grammaticis in libros digesta accepimus sex, excipiebat dajuc 
àg vovg AwogxoUgovc!). In eo &ojcv; quam curate singula 
vel facta vel fata Dioscurorum exornaverit Alcman , argumento 
ea sunt, quae ex eo carmine excerpta aetatem tulerunt. Pri- 
mum enim locum natalem Tyndaridarum perstrinxerat: Pau- 
sanias III, 26, 2. OaAapuv an£yer oradiovg elxoctw óvoua- 
Couévg Ylégvoc eni 9aAa005* sto0xerzat 0$ vrjolg révgog vüv 
peyálov oU eiQov. llégvog wal vaóry; 10 Ovoua. vs- 
y 95 vat 0$ iyvaUOa coUe AugxoUgovc qaciv oi OaAanávar 
voUro uy à xoi Alxu&va iy donavi olün sinóvva' vga- 
qva, Óà ovxéivi iv vj légvo qaoiv (Siebelis. qrotyectemllo 4 
jure) a?voUc , «AA Eggv vov C atii xopicoyra el- 
vat. Ipsum carminis istius indicéfü, ad quod Welckerus illa 
merito accensuit, idem prodit Pausanias I, 41, 5. Namque 
Megarensium exagitaturus famam, qui Timalcum, juvenem re- 
;gium suum, cum Tyndaridis Aphidnam oppugnatum venisse 
atque a Theseo occisum perhiberent, ratiocinando sic. progre- 
ditur: Meyagéuc Óà TíuaÀxov saióe vig uiv 3g "Agiüvav 
3AOeiv pura vU» Auogxovgoy Pygwwe; msg 0 4v dGquxópue- 
vog &vatgeOvar vopítoro Ono Ozocéncg; onov xol 'A2- 
xpüvsoujooc dope 2g voUc Aiogxov ovs, óc 'A95- 
vac &CAotsy xai viv Oqmoctoc iydyotey puvéon ai- 
qniiAoro»y, ópoc 97go£o 9yoiv avvóy àmneivat; 
llívóagoc Ó& voUvro:g ve xov vcvtd éPmoiyos xal yapfgov 
voig Acogxovgorg Oroéa sivar dosid muy Sg 0 amsAÓsiv 


1) Vide Herodianum 9? ezzu&árov p.61, 16. infra adscriptum, cll. 
Paus, I, 41, 5. 
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ovtóy lleido vóv Asyouevov yapov ovpstoátovra Y). Nec 
aliorsum tendunt Scholia AD Homeri Iliad. I', 242. A;d ez» 
vóve yevouévgyy &onaygv "Aqiüva noli Avg sogüeivot 
xal vwvQuOxsrat KaovoQ Ono Agíóvov vov vóve faoiéac 
xovd vÓy Ósióv uxoóv. Oi db Aiógxovgo: Oxgoéoc u7 
TUyOYTSG ÀnQvQayaoyoUOt *dc '"Aó9voac* $ iovogía 
es yaoi voic IloAegpovíoig 7? oig. (vor D) xvxA«xoic 
xal &s0 uégovc sagt Ax: vQ AvoQixO. Scholiasta 
quod Alcmanem ista ex parte narravisse ait, e Pausaniae nar- 
ratione lucem accipit. Alcman enim missa, opinor, Aphidna, 
ignobili oppidulo, ipsam statim arcem Atticae, quod magnifi- 
centius sonaret et civium suorum animis lenocinaretur, ex- 
pugnasse fecerat Dioscuros: quam famam suscepere alii aucto- 
res apud Heynium in Apollodorum III, 10, 7. Cum hac 
narratione quoniam conflaverat Scholiasta ea quae ab Aléma- 
nico carmine aliena sunt, a poetis epicis ainplificata , ' verba 
illa Oi ó$ «r4. a prioribus segreganda sunt: hinc Alcmanem 
6710 piépovg ista narrasse ait. Ex quo apparet, quo juré no- 
bis tanquam ex fuga retractum sit Aegvocyoyoto: và c AO5- 
»«6, quod et tenor loci desiderat plane penitus et integrum 
exstat in Scholl. A vetustissimis; spretum autem et rejectum 
quod Scholiastae D incogitantia peccavit các Aqgíó»vac. 
Ceterum jure mirere Valckenarium, cui apud Pausaniam oig 


A ) Av: Üvav iZoiy tentanti editores tamen non paruere. 


Ad hoc carmen Welckerus meus, cujus Óeveégec qoov- 
víÓac in Alemanem cupide exspectamus, rettulit versiculos a 
compluribus Grammaticis commemoratos quidem, haustos aus 
tem ex ipso illo fonte, qni nobismetipsis hodieque patescit, 
Herodiano sso) oygucvov p. 61, 16. Dindorf., emendatos 
autem a me in Ibyci Rhegini Rell. p. 159. sic: IIAeovafsr 03 
voUto v0 oy2ua?) naQ AAlxpivi vO Avgixü* OOcv xal 
"AÀxpayixóv. énovópaovas evOUc yoUr iy v7 Ósvvéoo o0 
rte pelÀzsvcat* 


1) Confer Pindari fragm. inc. hes. Boeckh. et quae Beeckinaig ad- 
didimus post Eustathii Prooem, p. 37. 

2) De schemate Alcmanico praeter eos quos laudavit Welckerus v. 
Intpp. Virgilii apud Maium ad Aen. VI, 179. Hoc inter oy5u«va. Aóyov 
"suo: loco referemus item ad notandum oyZua, quod alkmanicon vocatur, 
ubi proposito singulari adsumitur non suo loco pluralis. 


'g 


Kdáovoo ve náAov àudov Ónovggec, inmóca 0090, 

x«i loàvóe)xgge xvpóc. ; 

Non aliam sedem assignaverim iis quae sunt apud Prisci- 
anum de Metris Com. p. 1328. Putsch. /lcman autem in primo . 
catalectum trimetrum fecit habentem. in quarto loco modo iambum, 
modo spondeum sic: . 

Neopóvagye svagódvoig deidev V. 

Kol veóc dyvác sUnvQyo Sepamnolvag. 





1) In Simonid. Cei. Rell. p. 6. ante alterum versum K« inserui, quod, 
ut alia, ex Graeco Heliodori retinuerit Priscianus, Ceterum Alcman non 
tam Orgázvas quam ZXgáxvac dedisse videtur, ut alias o7xe, z«po£vos 
pro eo q. e, ?9x, z«Óévo, dixit. Editio enim Ascensiana Prisciani K«, 
9«00 &yvag ty zvQyO OtQczx vac praebet, Aldus Oegazaiv a «c dedit, llla 
autem verba : lVeoyuóv ys, taQOévoig dtiüty — supra enim Putschii scri- 
pturam retinui — ex alio" Alcmanis carmine petita, quod. Welckero pri- 
mum est. Servavit integriora Maximus Planudes in Hermog. V, 510. 
Walz., quae G. Hermannus sic refinxit : . 

^ Móo áys, Máon Atyaisa, 
zoÀvutàke doidGg utAoq 
vtoynóv dgye naQOévouc deidey, 
Ut ab ultimis exordiar, satis quam posui scriptura versus tertii attestata 
est a Prisciani Heliodoro: nam libros Planudis loco ejus q. e. dz/ós» omnes 
xal tide obsedit, llap8ívo.; Dorice Aleman dixerat 7«0Gívo:g: quo libri 
ducunt. Namque Monac. oz: sg o' lvo. Paris, 2916. doy ix dpaívoig, 
Paris. 2977. &oy' ix Gposvac, - Vel apud Priscianum exemplar Ascensianum 
ex probo ductum libro zt&gdevoigus &iÓ:» conservavit, Praeterea vro Znuóv 
non damnaverim ; quod et Erotianus ex Álcmane apposuit et exhibet codex 
Planudis Paris, 2916, Priora difficiliora : "Aldus zoÀvutÀng dil Ó-uéloc, 
Mon. Paris. 2916. zoAvusAíc, Ven. zoAvauuiAíc, quod suscepit Walzius. 
Tum Paris, 2918, dris duos, sed Tom. VII. aiv uz, Conjungit Wal- 
zius zoAuuuéAig ciév,.ut Homer. Il. N, 22. dg9vra. aic, Postremo x«;- 
»óv G&udt nílog tentat, Ex quibus nihil videtur verum esse. lllud rejici 
debet, quandoquidem poeta Musam invocat ad ordiendum certum aliquod 
carmen, quod vix poterat zoàvuuslig ail» vocari, J4i&h cur voci &gura 
. adhaeserit, confinium docet significationum. d in voce zoAvugezic secus 
est. Alterum autem s«;óv et audacius novatum est et aegre conciliatur cum sq. 
»t0yHóv.  Acquiesco in peringeniosa conjectura Hermanni, licet ea a librorum 
vestigiis parum firmetur, Denique Aye« et libri Planudis praebent -omnes 
et ex hoc loco affert Et, M. Unde non paruerim Welckero in gratiam 
Dorismi Ajezc rescribentis, Locum igitur sic .scribo: 
Máóc' dye, Méácon Àiyesa, 
/XsoÀvutAkg doud ác MéAoc, * 
* o. A $3 s Is 
vtEOZHO0Y &Oya na00Oí£vouc ásidev, boc rapid £^ q^ 52. 
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; 
In his Welckerus emendationi suae Oepástwag per se certae 
fidem conciliavit loco Harpocrationis 95, 20. Bekker. Oso«- 
sovot* Iooxoavgc "EAévg (XVIL)* «ószoc éoviy àv Aaxsóaipove 
Oepánwat, oU. uvrpovever xal 'AÀspáv ày à. Eadem Pho- 
tius 85, 7. Porson., nisi quod vv. év & omittit et Alcmanis 
nomen librarii socordia abiit in Alcaei: qua eadem chorda 
oberravit Harpocrationis codex D Parisinus. Praeterea dyvog 
ego correxi in Simonidis Cei Rell. p. 6. idemque vitium dudum 
sustulisse G. Hermannum narravi Exercc. Critt. III, p. 11. Naog 
ille &yvoc Dioscurorum fuit, si recte judico: Scholiasta Pin- 
dari ad haec in Isthm. I, 31. 
SF ORCITNE 9' éy Agatoig vyinedoy Oecopá vac 
oixécev &£og, 

annotavit: 'Ioréoy ov; vc Aaxovixze iy Ocoánvoig v0 ltgóv 
éevt vv Awgxo)spur. lidem in ea urbe sepulti ferebantur: 
Pindarus Nem. X, 55. 
Mevapeiffójevot 0. vaAAGE Gpiégav dy. by agd sia19l go 
Ai véuoyzat, và v à Un 0 «eb O cac yalag v yvaAoig Ospanvag, 
st'üvuOV. jtm A uve Ojrolov, 
Omnino autem in Therapna urbe Dioscurorum cum Menelao 
et Helena religio sanctissime colebatur: in ipsa arce urbis 
Menelaium fuit: Helenae templum in ipsa urbe supra Phoe- 
baeum, Phoebae et Hilairae Leucippidum fanum, situm novit 
Herodotus VI, 61.; in Phoebaeo Dioscurorum fuit sacellum: 
Paus. III, 20, 1. Oegastvgc ov zt0gjon Oorfaiov xaAovuevóv 
Jovww, iy Óh aU: Arogxovgor voc, cll. III, 14, 9. Vide 
Dissenii Explicationes Pindaricas l. l. et Muellerum Dorr. I, 
92sq., qui eUztvgyov O«poanvav Tirynthiis moenibus muni- 
tam interpretatur eodemque spectare Pindari $iyíztedov Oc- 
püsvP»eg &£dog. Dioscurorum sepulcra ibi exstructa fuisse prae- 
ter alios scriptores testari videntur Scholia Vaticana in Euri- 
pidis Troadd. 210 sqq. 

My ydo ó5 Oivav y Evgoca, 

vàüy dy 9iovav Geoánvav 'EAévazc, 

£v" dyváco Mevélg dovAa, 

và *üg Tooíag stopó71G. 
Scholia igitur: My Zorn, qroiv , 0x0 vv divyy vov Ev- 
Quvov' jug iow Oeganaivg (sic) .... eere 
qot vv Oegaumzaiy «u.s. TERQOU0Y UmO T»V y Vic 
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depass . .. « elvat Aeyov ..... ee. ee. Dissentiebant, si 
quid video, sententiae Grammaticorum , apud Euripidem 2- 
Qészvoy utrum degasaiay , an Oeganyoy urbem intellige- 
rent. Alterum qui amplectebantur, sepulcri fratrum Helenae 
admonebant. Hinc Scholium sic integrandum putaverim : [oi 0$ 
vj» Osoányzv,] sagócov n0 vr» yrv vc Ostpen[vyc] sivac 
Aéyoy [vos váqor v9» Argxovgor]. Vel, quod etiam proba- 
bilius possit videri, z&qoc MeveAcov xol 'EA£vyc. 

Welckerus autem quominus versiculum illum ad alteram 
odam libri primi referret — rettulit enim ad primam — , im- 
pedimento fuit levis quidam error. In illo enim quem supra 
consignavi loco Prisciani in prima legitur, quo Welckero 
prima oda ostendi visa est. Hinc vir egregius et versus istos, 
de quibus in annotatione quarta egimus, cujus tertium ver- 
sum ex prima repetiisset Priscianus, exordium carminum 
Alemanicorum esse jussit, et in Harpocrationis loco 'AAxpdáv 
iv d interpretatus est à» sto cz. Debebat é» swQoto, Sc. 
BiBAio peÀdv: ut omnino moris non est certam odam signi- 
ficare.  erumenimeero, inquit, sentisne quam proclieis labare? 
Acvrégay góxv modo citabat Herodianus, Prisciano vero eel He- 
liodoro potius, quem ille compilabat, idem mon licuisse in prima? 
Audio et bono animo, esse jubeo: Herodiano quod licebat, 
licebat Prisciano: verum Priscianus non id agebat quod Hero- 
dianus, ut sAcovcavvra Alcmanem consuetudine aliqua coar- 
gueret exemplo manifesto. Linc Herodianus statim in altero 
carmine occurrere schematis istius usum tradidit, Cum no- 
tatione Harpocrationis confer quem Welckero debeo Erotianum 
Lex. Hippocr. &. v. Neoguó»*. veuvovoy og xal 'AAwudy 
ày & p6AGy. Quanquam satis excusabilis error ille Welckeri 
est, quem seduxisset Putschii Priscianus, exhibens prima: 
Lindemanni emendatius exemplum in primo exhibet, et Krehlii. 

In eo autem nunc assentior Welckero, quod quem ver- 
siculum post paullo attulit Priscianus, et ipsum Alcmani tri- 
buit, quem ego olim Simonidi Ceo vindicabam, notatus iccirco 
a Theodoro meo Bergkio Zimmermanni Diar. Philol. 1838, 2. 
p.18. Pergit Priscianus: In quarto loco spondeum habet: similiter 

qe000vós xoqóv iy quxeaat nitvsl, 
quarto loco spondeum posuit, (nam qv producitur) teste Heliodoro, 
qui ait, Simonidem hoc frequenter facere. ^ Welckero quidem 
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hic versus ex alio carmine 'desumptus videtur: fortasse recte. 
Sed si de unda — 4wgóv xvpuc liad. O, 16. — litori illisa 
sermonem fuisse statuimus, poterat ejusdem esse carminis. Si 
quidem Aleman, quem supra diximus Dioscuros in Pephno 
insula matos cecinisse , poterat mentionem fecisse rei satis me- 
morabilis, cujus testem habemus Paus. III, 26, 2. "Ey TOUT 
v5 vyoiót dycàparo AuogxovQuy qoÀxG, péysOog mwoÓtai; 
ày Unoiop vic v5oidoc doviv. "lajca 7 QAecc« dnox- 
veiy oUx &OcÀeL aora SovOO pe gerpavoc v5v sivQay* 
voUTÓ ve Ó7 Saba dovt aol oí wi Qjunes dévil (avró9t 
Buttmannus) AevxóvEQov 4 oe uvonyxo» vo yoUpuo gaivov- 
oiv. Dixerit igitur Aleman undarum impetum ita frangi, uta 
statuis Dioscurorum vim suam et violentiam cohibeant; 

Sed laetus ex his eluctor angustiis. Namque alia quoque 
in eodem carmine, ut auguror, in Dioscurorum laudes ver- 
terat Aleman. Scholia in Clementis "Alexandrini Protrepticum 
a R. Klotzio nuper ex libro Parisino vulgata IV, p. 107 sq. 
haec memoriae protidérunt: "Instozóov vig 2yévevo. Aaxcat- 
pióvtoc , oU viol «70 voU mavoog Aeyóptevot "Instoxooveióas 
dpovevcov «ov Aupviov vióv, Omvóy óvójuost , cvróvva 
TO "Hooxiei, dyavoxtijoov te ni TO negoytüoD at $n QUtoU 
xÜrva QUTOY. xal Ó» dyavaxvijonc is) vovcoig O "HoexMjé 
nólenov oUyxQovti xav aUtüv xol moÀÀovc üvotgel, Ove wol 
aUtüg v2v ydQa inAwyy. pépuvqgvot xal Alxuav d d. 
Vulneratum esse Herculem praeter poetam testatur. Paus. III, 
15, 3. et Clemens Protrept. p. 31, 9. Potter. Zooíf:og ó 
xoi vóv '"HooxAéa mgóc vv "Insoxoovvióov xovd vy yetgog 
ovvocÓTya. Aéyst.  Fluxit. antem haec Sosibii memoria. ex 
eodem fonte quem Scholia Clementis indicant, Alemane: cujus 
Laconis carmina: Sosibius Laco. commentariis instruxerat, - ad 
quos Athenaeus provocat III, 115, A. XIV, 646, A. 648, B. D. 

Scribit Apolloderus If, 7, 3. Herculem iratum Hippocoon- 





1) Ex iisdem commentariis.fortasse fluxit quod est Clem. Protr. p.32, 
80. Potter. "Eor, 0t xal llodéyguc GAÀÀge "griuudog iv «5j axowixj 
irgóv, &jg qo» Z'ecif:oc. Velut poterat Sosibius de ista Diana admonere 
nd hoc ipsum quod illustramus carmen: dicebantur enim 'Theseus et Piri- 
thous ex templo 'Op9í«c *4gvé£uóoc Helenam rapuisse, Plut. Thes. XXXI. 
Verum scio edidisse eundem M et alja et librum zi Svo TÓV 
i Zaxtdainows, Athen. XV, 674, 
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tidis fuisse quum propter necem Oeoni, tum quod Neleo opi- 
tulati fuissent: addit aliam caussam Pausanias Ill, 15, 3. 'l'o 
iy9og 'HoaxAsi:qaotw dc olxov jsagbar vÓv "Instoxóovtoc, 
óv; nevà Oy "oívov Oávavoy xaOapc(ov sivexa iAOovza 
evvóy iv Znudágvg anzbiocav xcxoori. "Tum Hercules inter- 
emptis Hippocoonte et filiis ipsius urbem captam Tyndareo 
tradit, quem Hippocoon regno exutum patria exturbasset: v. 
praeter Apollodorum Diodor. Sic. IV, 33. — Paus. III, 1, 4. 
Perpetuaeque Tyndareo Tyndaridisque cum Hippocoonte et 
Hippocoontidis videntur intercessisse. simultates et rixae: sic . 
enim fabulae ferunt. Veluti erant qui Tyndareum ipsum He- 
lenam Theseo tradidisse dicerent;. qui metueret Enarsphorum, 
Hippocoontis filium, quem Ze vzszíav ovoav vy» 'EAévzv 
fieCouevov deprehendisset, teste Plutarcho Lycurg. XXXI. In 
eundemque censum venit quod Euphorionis testimonio com- 
probant Scholia Clementina l. c. Méuvzza: xai. Etqogíov y 
Oodcxy vàyv 'lnmoxócvvoc naiüuv,' và» avripwvgovroov vv 
AuogxovQoy. Corrige Evgogíov àv Ocexí: ita enim in- 
scriptum erat carmen Epicum Euphorionis; de quo Meinekii 
vide Euplhrorionea p.71. In quo carmine quam varia expli- 
cata fuerint, vel paucae istae particulae docent frr. XIX - XXII, 
Namque de equis Amphiarai, de Harpalycae amoribus et 
Apriatae deque portis Oncaeis Thebarum, postremo de Hippo- 
coontidis fabulas perstrinxerat. De Hippocoontidis Dioscuro- 
rum «vzt(urovzooiy nihil constat aliunde: nisi forte Eupho- 
rion reconditiorem quandam 'et paene intermortuam famam 
sectatus est, ex qua fama non Apharetidis et Dioscuris, sed 
Dioscuris et Hippocoontidis de Leucippidibus fuerit contentio. 
Ceterum inscribendo libro Euphorioneo quid occasionem prae- 
buerit frustra se quaerere allaborasse confitetur Meinekius p. 
34. Nec ipse potui indagare. 

Ex hoc deverticulo revertamur ad Alemanem. Adumbra- 
verit igitur expeditionem Herculeam in Hippocoontidas eorum- 
que obtruncationem: posthac Tyndarei restitutionem in regnum. - 
Quae cur in eodem Alcmanis carmine locum habuisse. censeam, 
in quo Dioscuros Athenis captis Helenam reduxisse matrem- 
que Thesei abstulisse celebraverat, caussae me compellunt et 
plures numero et re non viles. Hippocoontidae enim et Tyn- 
daridae quam arto vinculo ligati fuerint, demonstravi supra. 
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Jam vero non eo confugio, ut, quum Alcmanem noverimus 
Hippocoontidarum meminisse y v, hymnum autem in Dioscu- 
ros in eodem infuisse libro, probabile dicam, idem carmen 
indigitari: non vitarem enim levitatis crimen, quo mihi non 
odiosius alterum: sed omnem persuasionis fiduciam repono in 
eo loco quem confido vel pertinaciter, immo pervicaciter re- 
fragantibus subdubitantibusve scrupulos exempturum omnes: 
dico Pausan. III, 15, 2. "Eov; 0à vg Zxroác, ?] wagd vov 
llàeraviováüy swemoizvet, ToUTt5c Oni0Ósv TgoGa, v0 uiv 
"Aàxigov, v0 dà "Evegatogov xal cgeovrxóg ov st0A0 Aop- 
«ioc (Aepzéug Va et mox MVa), và. ói enl vovro Zefigov* 
staideg dà "Imsroxómvvog slvat Adyovow* c0 Óà oU Aogxuéec 
wojvzv vjv nÀgoov voU 7oov Aogxeiav, vO Ób yuoiov vó 
ZdBgiov walovotw «n0 ToU ZsfjgoU. voU Zegiov Ó€ éoviw 
à debi. vn "AÀxpávog, à morjcevti dopovo ov0iv dc 
jdovjv ov:üv Pujjvoro vóv Aaoxüvoy t ylocca jxova 
srageyopiévi v sUgovoy. "EAérze 0? legd. xal '"HoaxAcove, v5c 
pà» nÀgoíov voU vügov voU "Alxuüvog, vÀ Ób iyyvvóvo 
voj ve(govc* àv oUrà 0? GyoApa "HoaxAMove dosiv aniio pé- 
yov. En, juxta Sebrium positum Alcmanis poetae monu- 
mentum, exstructa Helenae Herculisque sacella. Et in Her- 
culis quidem fano dyaApa onAmgévoy: quem habitum herois 
scite interpretabantur Spartani: v0 dà oyjum voU aydApavog, 
Pausanias addit, dud ez» góc "Iyztoxómvva x«l voUc naidac 
págygv yevéo9ar liyovciw. Jam vero quis dubitabit, quin 
quam Aleman fabulam domesticam hymno suo in Dioscuros 
proposuisset, populares ipsius in collocando monumento poetae 
condendisque juxta illud Helenae Herculisque sacellis figuran- 
daque statua Herculis armati tanquam normam et regulam se- 
cuti sint? Quis est, quin continuo largiatur, Helenae et Her- 
culis Hippocoontidarumque caussa Alemanem, Alcmanis Hele- 
nam et Herculem juxta positos fuisse? Carminis igitur Alcma- 
nis sicut Pausaniae memoria instauratur imago, et si minus 
imago, at umibra tamen quaedam: sic Pausaniae locus, nisi 
me omnia fallunt, ex istius ipsius carminis indagatione vicis- 
sim' mutuatur, quo clara luce collustretur. 

Herculem qualem Aleman introduxerit, fabulae ab ipso 
tractatae ratio satis fidem facit. Nec jam ambiguum est, quin 
ad idem carmen redeat quod a Plutarcho memoriae transmis- 


9 


sum testimonium est de Herodoti Malign./If, 857, E. Koívo: / ur 
và» staAoiQy xol Aoyluy avdpüy o7y "Ojooc, ovy Hoíodoc, 

ovx "AgyíAoyog, oU Yleícavdgoc, oU Zwyoiyopoc, ovx 'AA- 
xp&v, ov llydugog Aiyvnviov Poyov Aóyov 'HoaxA£ovc 7 
Qo/yixoc, dÀX Evo vovvov loao: náyvec HoaxAca voy Bowi- 

viov 2piy xol 'Aoycioy. 

Fuit Hippocoon ipse filius spurius Oebali ex Nicostrata, 
Oebalus Perieris, v. Scholl. Eurip. Orest. 458. et Scholl. BL 
Il. N, 581. Heyn. Apollod. p.283. "Tametsi alii aliter nar- 
ravere: teste Stesichoro Apollod. III, 10, 3. IIegejorc, filius 
Cynortae, yeuei l'opyogovgy 75v Ylegotog xal vivet 'Toy- 
óugeov , "In&piov, '"Agagéa, Aevxinmor. Alii Aphareum et. ^ 
Leucippum Perieris dicebant, Aeoli filii: Kvyógrov ói llegoy- 
Qzv , oU 0? Oiffalov, v. Heyn. Apollod. p. 282 sq.  Utut est, 
Perieris mentionem ab Alcmane factam colligo ex Etym. M. 
663, 55., quae notatio ex Herodiano manavit: IIeo/z0c* éx 
voU llegryogc* oov vo 7, Ylegígoc" vavvz àv oot mQove?7 
sap 'Alwudávi, Ovi ,KAivoy avito. qu) xAivgc* ov yap 
exoAovóei | xovdAgttc, sl yivorro Yleguejoovg, stQóg vyw 
lleor;oge eU96im». stepl ma. llepigog scripsi litera 
majuscula: nomen esse proprium neque Welckerus fr. CVII. 
sensit et latuit Lobeckium Paralipom. Gramm. Gr. I, 93., qui 
pauca quaedam' affert exempla ejusmodi consonarum coagmen- 
tationum, quas Doriensium aures minus teretes non prorsus 
respuebant,.jíxapge apud Alcmanem fr. LXVI., y£gc, quod 
Hephaestio I, 2. non ex Timocrate, ut scribit Lobeckius, sed 
ex Timocreonte Rhodio apposuit. Rationem autem ejusmodi 
terminationum subtiliter investigat A. Giesius in praeclaro libro 
quem de dialecto Aeolica conscriptum reliquit, p. 100. 

Viginti erant filii Hippocoontis, teste Diodoro Sic. IV, 33., 
st0AÀoUg «veAeiv Scholia Clementina testantur. Nec praeteri- 
erat nomina eorum vel universorum vel singulorum quorundam 
Aleman: nam ad hoc carmen aggrego quod est in Scholiis 
Ven. A Il. IT, 57. rursus ex Herodianeis: "Oecoig volore eig 
Wc Ayyovot Bagvróvotg ovvOézorc nagázeivat Anióevixa, ofv- 
voueva (f. ó$ívevar): Acoyéryc — auvàp Ó Qioyevic )). 





1)  Aócrdg ó dioyevyc ZQoc tavOÀc IloAvvilugc 
"Thebaidis Cyclicae auctor apud Athen. XI, 465, F. 
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IIoAvvixygc (Tours (5c) — o2Aà s0Avviude (noArei- 
wyc) 0ieAéva P). lloyaotere — sayzxoovgc aA56ia?). 
Evgvo9évge — 0 sAoUvog svQvo2evzc?). Ei 0g Eo- 
veígzc óvoua uvguioy saga AÀxpavt, Obovevar «ó 
émuÓsrixÓv. Eadem partim decurtata, partim pleniora cum 
ipsis verbis poetae Ann. Oxonn. I, 158, 31. exstant iu Epime- 
rismis Homericis: "Ocore «volore slc ze Anyovot f'agvvóvoic 
cvvOévoig svkQáxeivot éniDevixa , voUva OfUyevat. — Moyévge 
Oioyevgc*  Lloleveixyg szoAvveug: EvgvoOcrvyg cvovadevyc. 
Ov payevor zó EUupévye* ov yàg náyvoc và piv ád fagv- 
wevat, và Ób émiÓeviuo obUvevat, cAAd elnov (jagvvevor vÓ 
xvgiov, vO émiODevuOv OfUverau* 5i oUyp ioviy Evcveix9c 
üvoua wvgtov zaQg AàÀxgàvi 
Evcveiy v ávaxuv '"Agsntov, 

x«i dqtciAey eivor vovzo và Aóyo Evcveiyca. , Ex istis viginti 
filiis sat magnum novimus numerum: Pausanias IIT, 14. Egyuoj- 
Óy»v memorat et "Aàzova; idem 15,2. "Adxiuoy, 'Evagoqo- 
Qov, Aopxéa, Xefigóv. Ex his quosdam ignorat catalogus 
Apollodori III, 10, 5. "Izsoxóovzog piv o)v iyiyovto naideg 
AoóvxAeve, Xwaiog, '"Evagegógog, Evv)ync, BovxóAoc, Av- 
«ov, Téfgoc, 1nn090oc, Evgvroc, 'Instoxogvovgs, 'Alxivove, 
"Aàxoy. In his Alcinous idem videtur esse qui "A4iguiog 
Pausaniae, "léfooc qui Zeffgóc: Heynio Apollodori AogvxAeUc 
non diversus videbatur a Aogxe? Pausaniae: de quo dubito. 
Zxoiov.Herodotus agnoscit V, 60.  Evv/yzgv cedere jubeo 
Evceíyei: quam quidem correctionem minime indigam testi- 
monii subministrant codices Pal. Dorv. Reg. 3. lidem libri 
quum xev exhibeant, codex P autem in schedis Heynii 
Avxayoy (h.e. Avxawy), pro eo quod editur Avxo», mutato 
tenore Avxd&y reponendum erit, quod nomen inter alia ejus- 
demmodi affert. Herodianus Theognosti in Crameri Ann. Oxx. 





"^ 1) JIoàvvtixgc OicAtvo in memoriam vocat Aesch, Agam.672. 
Td» doQiyaufQovy Gngivtuni; 9 "EMvav,  duhtva videtur 4v cci £va esse: 
sic Eugzxídgo vv "EÀiwg» 4ucihivy» did voü ibayyélov digvyóg ggoiv 
Eustath. 1l. 379, 33. 1 

2) HlayxQuvyc dij: Bacchylidis sunt fr. XX. 

Zvdia uiv ydg Àiog navis 

XQvoó», áy0güv Ó' dgsváv cogía «t nayxQavrc v dMyjya dAdÓ tia. 
3) 'O nàob)zog svQvoOevyc Pindari Pyth. V, 1. 


| 1^4 
IT, 26, 25. Magna autem de 'E»opeqogov scriptura dubitatio. 
Cujus nomen herois ante Fabrum et Galeum apud Apollodo- 
rum 'Évegceqpógos sonabat: "Ey«gerogog vetusta est scriptura 
in Plutarchi Theseo XXXI., quam Coraés et Schaeferus expu- 
lerunt, qui '"Evagogógov novavere. Apud Pausaniam libri 
conspirant in scriptura "Evagaiqógoc , quam a Clavigero et 
Siebeli derelictam reduxerunt editores nuperi, Bekkerus et 
cum Schubarto meo Walzius, Illi enim obsecuti Heynio 
'Evegaqógov scripserant. 'Evegegógov Hesiodus Scut. Herc. 
192. Martem appellat: ita certe ex Trincavello/editur. Nam 
codex Em. Cantabrigiensis 2vegrigógog, Med. P 2 2vagogógog 
scribunt. Illud ego mordicus teneo. — Nec Goettlingii mei me 
movet disputatio, cui ab initio dvagtgogoc scriptum fuisse 
videtur, eliam reliquis vocabulis pro versus ratione mutatis, 
Potius. subscribo sobrie judicantir Buttmanno in Gramm. Max. 
lI, 352 sqq., cujus haec sunt: "*/Tierher gehürt auch. évactogoe, 
Beutetrüger ,  wvelche etwas harte. Form alt. überlieferte, aber auch 
sehr. angefochtne Lesart«ist in. Hesiod. e, 192., und als Name eines 
Spartanischen. Herven bei Apollodor und Plutarch; statt des den Re- 
geln auch angemessenen glütteren dvagoqogog, ivogot(qopog, evap- 
q0ooc. Eben weil diese glülteren. Formen sích so leicht. darboten, 
und keine Analogie jene harte natürlicher machte, so edre gar nicht 
zu begreifen, qe dllere Grammatiker oder Abschreiber auf eine solche 
Form hülten verfallen künnen, wenn es nicht die aus rauherer Mund- 
art echt überlieferte. cre, coneben sich aber jene anderen in der 
ceicheren Spraehe nothwendig auch bilden mussten. Im Hesiod mag 
die Farumte 2àvagqogoc, wofür aber, eon der Endung gov, o« 
gebildet , doch auch eben keine Analogie eorhanden ist, früh aufge- 
kommen sein, aber in /pollod. III, 10, 5. u. Plut. Thes. 31. konnte 
nur eine neuere schwache Kritik 'Evagoqogog gegen die Auctoritót 
aller. Handschriften empfehlen. | Similem og literarum conjuga- 
tionem supra attigimus, ut in vocc. 4iaxoge, llegrgoe: idem 
Aleman fortasse nominaverat 'Evagcegogov ex consuetudine 
popularium, quam unu& Pausanias emollivisse videtur de in- 
dustria: ab Alcmane autem eum non praetermissum esse ex 
eo non sine probabilitate conjicias, quod "Eva«ocgogoc potissi- 
mum Helenae vim attulisse dicitur Plut. Thes. XXXI. Cete- 
rum ne erit quidem, quod fallaci similitudinis specie adductos 


Spartanos 'Évegorogov formasse concriminemur, modo illud 
. 7" 


Tis. 


12. 


teneamus, juxta vulgarem formam Zévegoy, Pvapa alteram in 

usu esse potuisse r0 évagoc. Quod ubi sumpserimus, accedet 

ivagegópoc, ex ivagecgopog contractum, ad ea qualia sunt 
Lat goersy fo tttaloma log » ÉyyéonaAog et quae sunt reliqua. 

Ego si non tam ea, quae probabile sit fuisse, quam quae 
potuerit esse ut fuerint quaererem, de aliis quibusdam suspica- 
rer ad idem carmen revocandis. Nunc unum. tetigisse licebit, 
quod non incredibile videbitur ad idem carmen pertinuisse. 
Apollonius Dyscolus de Pronom. p. 399, C. Bekker. 'A Ax ed »* 

"Yuéi ve ««i oqevégog innag* 
oged Ób mtQorl yovváza minvo, 
quae ex Hippocoontidis aliquis ad Dioscuros potuit dicere. 

Sat prata biberunt. ' Illud in his me bariolationibus con- 
solatur unum, quod egregie dixit Vir Summus: Hariolari, ubi 
nihil :scitur,. non. est ineptum, dum ne ipsa inepta sit hariolatio. Ego 
modo ineptum illud fugerim. 





' Raro fortunae beneficio contigit, ut locus quidam Calli- 
machi, quem lacerum exhibent libri scripti, pessime inter- 
polatum propinant exemplaria: edita, ex eorundem Scholiorum 
Clementinorum fide in integrum videatur restituí posse. Hymni 
in Cererem v. 10 sqq. 

IIóv»:a, mac os ÓUvayTO módsc gépsv Éc T is) dvéuag, 
Fev inlvoc psAdvag xal óna vd yovosa nàAa; 
[o9 mieg oUv dp &CÓec vivoy.yoóvov oUÀ £Aoé£ccoo-] 
v0:6 niv 075 Qiéfi uc Ayelitov &oyvoodivas, . 
vocoóxic 0 Geváoy sztovauoy àsépaooac Éxa0TO», 
[volc 0' 2ni ua AÀiovge vyoov Qp& uecóu qaAov Evvay,] 
volg Ó ini xaÀÀ« [090 autc éxad(ooao qoysl,) 
avOvaAÉa dmovOg v&* xal oV qáysc oU0. àAoécoca. 
Quae cancellis saepta proposui exigua nituntur librorum scri- 
ptorum auctoritate atque nulla. Et versus quidem 15. primum 
comparuit in editione Io. Benenati, deinde Henrici Stephani: 
is non constat unde ductus sit. Illud non potest dubium esse, 
quin de,suo nescio quis interposuerit, quem egregii carminis 
in codicibus male habiti misereret. Modo Doricae dialecti 
imitatione manum suam callidius texisset. Nec ita imposuit 
aliis viris doctis superiorum saeculorum, ut bona fide exoscu- 
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larentur ab illo nescio quo procusa. ^ Docet scriptura a Be- 
nenali exemplari dissidens, quam Blomfieldius protulit ex edi- 
tione Veneta 1555., quam editionem Praefat. p. VI. '"Robor- 
telli fuisse suspicatur. 1n ea editione sic exstare dicitur: 

Tole 0' ini uaAAiovgv oixaváv zoóliv Avo cc "Evvav. 

Ut certatim lusisse ingenia doctorum in confesso &it. Nec fu- 
git I. A. Ernestium, quam Ennae memoria ab hoc loco esset 
aliena. : 
Alterius versus reliquiae quaedam comparent in. codicibus 
librisque vetustis aere exscriptis: in Loesneri libro Veneto, 
Florentina Lascaris et Aldina editione "Toig 0' àv xeAAt ..... 
supersunt: in Codice Regio Toig à" iml xoaAA/yogov ... ser- 
vata: Vossianus denique liber integrum scilicet versum custo- 
divit huncce: 

Toig À' inl xaAA(g0goto yauadig éxaOicao gore. 
Quod supplementum primus Frobenius in verba Callimachi 
infarsit. — Secutus Stephanus, qui waAArgópo yopdig Pxa- 
9(couno qprvi emendatius dedit. Jam vero et Benenati sup- 
plementa et Frobenii per facilitalem parum acutam Stephani 
ambo in contextum venere, lllud eliminandum protinus: hoc 
emaculandum. Namque elementa suturae ab eo quisquis sutor 
exstitit temere consarcinata sunt. Explosit misellum magistelli 
artificium Ernestius: et facile est ratione et via convellere. 
Nam ut mittam ineptum istud, quod ter ad Callichorum, cu- 
jus quidem mentionem nullo jure suspectabat Ernestius, con-: 
sedisse narratur Ceres: et ya4i&ócg illud, cujus ultimam non 
licebat produci, et 2x«$/00ao forma vitiosa loc quidem in- 
tellectu, supplementi importunitatem evincunt. Poterat mon- 
strare vel Hymnus in Dianam 233. 

'H. uév vo; Ygoiróg ys ÓUm àxaQíocavo vyovc. 
Verum quid artificiosa opus est nexorum argumentorum 'sub- 
ornatione? Etenim quod ad ingenii laudem, si qua est, dete- 
rius, efficacius idem ad commendandam scripturae non tam 
novae quam vetustissimae praestantiam est, oux jig Ó guü- 
Soc, sed quem supra dixi Scholiastae Clementini, a quo ad 
illa Clem. Protrept. p. 16, 32. Potter. "Adouéyz 5 Av xatà 
Cyvyoww vZc Ovyavoog v5c Koogc sol 'EAsvoiva — 5c 
"Avrünjc dd 2ovi vojvo vÓ yuploy — amoxáuver xol pé- 
eti éniuad (Cer Auztovuévr — ad haec igitur adscripta sunt 

/ 9* 
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V, p. 104. T6 gpéap KaàiAiyogov oi saAotoi Nea 
Covov* KaAAínayog qroiv* 
KaAA:4000 ini qot xaOébso maiódog ásavovog. 
Agnostóne non sine gaudio quodam. manum poetae Cyrenaei 
ipsam? Quanquam levidense quoddam peccatum residet. "Asr & v- 
670g vitium librarii est pro eo q. e. ds;vo og: praeterea à" 
inserta particula locus Callimachius resarcietur in hanc speciem: 
Toig niv 0» Qi£Bag 'Aysiotov &pyvoooivav, 
vocokxi ÓÜ aevaoy moTaHOY inéQacoag £yagvov, 
xaAÀAcyopo Ó eni persi xaQécsossaidog ávvovoc, 
avovcaÀéa dnovóg ve, xal oU (üysc ovó" dloéioca. 


d M cesi af y hh. 


II. 
Alcman Ethnographus. 


Aelius Aristides rhetor quum propter maguiloquentiam, 
qua pevobu voU PyzojíoV xol vOv Aoyav vGy sig-wyv tov 
(Minervam intellige) suam ipsius virtutem oratoriam extulisset, 
esset vituperatus, seo] vov stapogpOtypoTog declamationem 
conscripsit, qua sibi liberum fuisse gloriari de semetipso evin- 
ceret. In quem ille finem quum alia profert, quibus de se 
ingenue gloriandi veniam impetret, tum ad velustorum polissi- 
mum auctorum exempla confugit, quos manifestum sit nec 
ipsos ab jactantia artis suae alienos fuisse. : Hunc finem de- 
clamationis his verbis aperit quae sunt p. 369. (IT, 496. Din- 
dorf.) "Iva voívvv ciüzc, 011 zal 0Àoc &oyaiov vójuuov vovto 
xal 'EAAgyixóv qpoveiv énl voic «UT0U xol yoglc vovtoU 
v0U qQovrueroc oUTs stQíitc za avóposovg Gia pw 
ovre Aóyog Otaqégu»v ovv GÀÀo velecÓt(g mov Gv ovüdtv, 
«xov& oia x«l ocm ste05A0€ ce. Post alios ubi Alcmanem, 
poetam Laconem, in caussae. suae patrocinium advocat, tria 
diversa carmina perlustrat, quae numeris praefixis distinguam : 
est locus p. 377. (508. Dindorf): 

I. 'Axovetg 0? xoi T0) Adáxovog Acyovtog elc avtov vc 
xal vOv yogóv* 

'A Maca xexÀnyet, A yeta Seignv !). 





1) Libri ; Móc« xeAQyns 5 Ana Xuoyy.  Welckerus fr. VI. edidit: 
& Móou xtxÀpye, 5 Aya Zugyy. Sed idem legi posse ait xéxàzy' 5 4. 
-. Hermannus utrumque articulum proscribebat, Ego Delect. fr. 47. 
'4 Müoa xmxijyu, ÀMynsu Xe» praetuli. Sed quum codicem 7^ videam 
xixÀjyg praestare, 4 M. xixÀpy, & à, Z. scriptum malim. Erit tamen qui 
formae xexAgye in Dorico poeta patrocinandum putet, oc certum est, 
Alhrensium meum falli, qui z M. xéxÀgy 7 Aiyna Xupy» reponendum ar- 
bitratur. Cavet Aristidis explicatio ipsius. Alcman quum Musam canoram 
Sirena vocat, nihil vult aliud, nisi carmen ipsius a cloro cantatum-pulclire 
sonare, Ceterum recte A/yee scribi, non A«ei«, docuit ex veterum magi- 


strorum decretis Lehrsius Quaestt. Epp. p. 169 sqq. Cf. supra pag. 3.. 
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Kaízo: vi vot001ov 2yà step 2uavtoU wol vG» àuavro) 1ó- 
yov magspüsyEdpuyvs stórepov volo Zeiprvov qi£Àeot svagé- 
ffalov &)soUc 7 ngog (ifAla BiflAlov cwrebeváont uelevsw 
avSa0coepov éioviv, $ v5 vov Movoürv quvi vj» a)ToU 
qoot stpoceorxévat;  Yloocrider 05 wcxcivo, ot.) avc 
vjc Movogc OegOslg «av àgydg 0 nouevyo Uv évep- 
yoóé Um avcvZc yévorvo, siva doneg coto xol quoi oct 
voUTO ixeivo yopóg avt0c vrl «ze Mojvoye yeyévyvat. Kal 
€) uiv. &vev vic Movoyc voUto iisAaAyoer, oU uorvuvei vov- 
pv. vc alzíag* 2yà ydg vàw i» woig 2dyow ayaOGv agi- - 
ovajumv 77 Oc0* el à. 5 Movoo wAgOcion xol naaytvopévo 
voaUT Zyaysv iul vo)» avt, Óoxoora xol vaic Movocig, 
wc dorxev, ovi vd vorn ro noQirotteoO o: vov; vn avtaig 
Covzagc. 

IL 'Ecégo9: voivvy uaAAoniQOonevog, map 000i€ 
evÓoxipei, vocaUvo xal voiniza PÓvy xaTaÀéyet, | 
Gov iv. vOv vovg dOÀiove yoepuuoaviosag Cnveiv, 
ov y5c vaUv sivai?), AvawvseAeiy Ó' avvoig xal na- 


Lehrsius p. 171. quum in verbis Stesichori fr. XVII. Del. nostr. , 
dye Mosa Alyu', üg&ov doidág igavüv vuvovg 
Zapioy zxtgl zaídov iquv& gOsyyontva Avg, 
tacite subrogat ápfou' vulgatae scripturae «otov, aperte labitur. Docet al- 
.terius versus gÓeyyouéra., 

1) Ex compluribus Musarum alloquiis quod potissimum Aristidis menti 
Obversatum fuerit non possum dicere. Sed inclinat tamen animus, ut sta- 
tuam intercidisse, Nam Aristidis circumlocutio nulli quae quidem exstet 
Musarum invocationi satis accurate respondere videtur. Hoc discimus, 
.Alemanem in ingressu carminis precatum esse Musam, ut sibi praesens 
opitularetur: postea spiritus sumpsisse, ut suum ipsius carmen, quasi an- 
nuisset precanti Musa, Musae cantum, canorae Sirenis appellare' auderet. 
Nec usquam humilitér de se sentit poeta. 

2) Reiskius 2or? conjectavit, quod ita suscipit Dindorfius, ut quaedam 
tamen excidisse posse dicat, Neutra opinatio vera. Non recordabantur 

Mervog hern locos, ubi feletiva infinitivis praemittuntur.  Íd hanc habet vim, ut petcul- 
sionem quandam animi et mirationem indicet. Veluti Lucianus dixit vel 
qui Philopatridis auctor est sub fin. "Edvayégarvov yüp vi Toig vixvoig .xa- 
vaÀz; Dionysius Halic. Antiqq. VI, 26. p. 1099, Ka9«Couéry x«i vivac 
tias duváutic rdc icirvsapivag axonoUca, Procop. Vandal, II, 4. p. 243, A, 
'Ey dnópu &yov, z 10 zaQóv 9400s, vide Lobeckium ad Phrynich. p. 772, 
qui nec nostrum locum praetermisit. Similiter Sophocles Oed. Col. 48. 
zQiv y' Gy ivdtitu "ri dgdv, v. Hermannum ad Euripidis Alcestidem 81. et 
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*pü», og Foixev, &s6Àd atv 000v udAÀOP, 7) steQl vy 
ZuianóÜdov ívzvvva smpaypavevecóar. 

HL. 'AàAaejg5 ób ovvo ogoÓgo ZvOtog ylyvevat, dove 
qeiyc &v ovt oU0. oUvG0: xavà o (ua FyÓcoc dotw , GÀX. 
cvt0 Àj vovto cong Otóg và» «m0 uzyav5e Aéyei* 

Einové not váóc, qgvÀAn foovqzoio *). 
Iloóg. 9eóv, o9 9' autc Quiv vig sivac goce; 

YVelekerum quum fugerint ea quae de altero carmine 
Alemanis haud scio an uno omnium, quorum memoria non 
plane exstincta est, maxime memorabili traduntur, nec alius 
quisquam post eum ad hoc carmen instaurandum appulerit ani- 
mum: id ego mihi hac commentatione. facere proposui. Scri- 
pserat igitur Aleman carmen, in quo gloriabundus (xaA- | 
Aesulóucvog) enumeraverat permultos populos et 
eos a commercio vel universae Graeciae vel ter- 
rae Laconicae remotissimos, apud quos ipse (h. e. 
carmina ipsius) essent in honore et laudibus. Mirum 
- mediusfidius: eoque magis, quod illae gentes barbarae maxi- 
mam partem fuisse videntur et ad quas vix unquam vel no- 
men cantoris virginalis, nedum carminum gloriam vel pene- 
rasse vel potuisse penetrare opineris. Veluti si nostratium 
aliquis poetarum carmina sua manibus teri.vel iri tritum Kal- 
mukkensium quorundam Hottentottorumve praedicaret. Quid, 
quod quibusdam illorum populorum ne angulus quidem in 
orbe terrarum, ubi tuto laterent, concessus fuit? Quidam 
certe, quorum nonnisi ex peregrinatorum fabellis obscura et 
ambigua fama percrebuerat, erant in solis scitamentis poeta- 
rum. Sed desinamus hoc mirari: ne illud quidem vulgare 
est,. quod homo Graecus saeculo a. Ch. septimo famam suam 
ultra Graece loquentium terminos ad barbaros evagari vel uu- 
quam evagaturam jactavit. Nuper G. Hermannus haec scripsit 
Opusce. VI, 1, 116. ,Ein griechischer Dichter depkt sich gar 
nichts anders, denn als cog/a npógavrov xa$9' EAAavac 
ióyva sovtG. Von den Barbaren nehmen sie gar keine No- 
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Walzium Rhett, Grr. IX. p. 726. recentiorum populorum consuetudinem 
comparantem, ut Anglorum 7 Know not what to do. 

1) Est fr. VIII. Welcker., qui non debebat dubitare commate distin- 
guere post v. rade, Arguit ipsa Aristídis cavillatio. 1d feci Delect. fr. 31. 
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tiz, und etwas, wie me Colchus et qu dissimulat metum Marsae 
cohortis Dacus et ultimi noscent Geloni, me peritus discet lber Rho- 
danique potor, ist ihnen fremd 1)" 

Alcmanici carminis non videtur tunc meminisse Hermannus. 
Et tamen antiquitatis Graecae indolem consideranti recte aesti- 
mavit. Lis enim terminis se continent quae poetae Graecorum 
de sua suorumque carminum immortalitate augurantur, ut po- 
pularium suorum cancellos non excedant. In similitudinem 
adhibeas locutiones Homericas, quibus de clarorum virorum 
fama sermo .est.. Hyperbolice si loquitur poeta, xAéog ait ovga- 
vOV EUDQUV ixüVtiw: si ad rei veritatem revertitur, vel Ulixis 
per omnia maria jactati et inter homines barbaros multifariam 
versali x4£og evoU x«9' EAA4À0a xal pnécov Apyog esse 
humane et vere loquitur. Transeo Pindarum et Aristophanem: 
Sappho candido Aeolensium pectore, quo nihil celabat cives suos, 
quum ne mortuae quidem memoriam ex animis hominum effluxuram 
praedicat, vel quum haec quadam muliebri jactantia loquitur: 

Ovà' iav doxipii moocidoioav. og Aio 

&ooco9at aopiav stagócrorv sig oUOiva vw) yoovov 

TOLOUTGV , : 
haec igitur et his similia quum dicit; apud Lesbios suos dicit. 
Nec in mentem venire poterat dicere,. quod dicentem facit 
Ovidius Epp. XV, 27. ; . 

Zt mihi Pegasides blandissima carmina. dictant , 

Jam canitur toto nomen in orbe meum. 

Et v. 33: ] 

Sum breois, at nomen, quod terras impleat omnes 


1) Obloquitur l. c, Hermannus conjecturae Seidleri, qui in versiculo 
Sapphico apud Dionem Chrys. Orat, Corinth. XXXVII, HI, p. 128. Rsk, — 
nisi Phavorini potius ea oratio dicenda est cum Emperio —: , ! 

MwoaaSai vwd qups xai Écegov duuéov 
non acquievit in emendatione x«? v oegov, quae sc uolge obtigit Magno 
Volgero, sed gárzgov scribendum arbitrabatur. Potuisse enim aliquid prae- 
gredi, quo x«i spectaret, veluti: z0m modo sodales vel populares, Cum 
Seidlero facit Emperius in dissertatione De Orat. Corinth, p. 24, Brunsvi- 
gae 1835, edita, Unice vera Hermanni ratio, v. Delect. nostr. fr. 81.. 

Praeteriens verbo perstringam ea quae Dio post allatos Sapplionis et 
Hesiodi locos adjicit: 44d Ga jd» ydg 707 Twág xal &xigovs VagrÀey xul iyti- 
o«ro, yvOng Ó' «vógOv GyaOGrv ovdiva, Fidem facit vox Ad« respici a 
Dione verba poetae Dotici Aeolensisye, Pindaricum quendam colorem mihi 
videor agnoscere. 
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-Est mihi: mensuram nominis ipsa fero. 

Poeta nempe Romanus in sua. aetate et ratione genlis suae defixus 
eodem modulo poetriam Lesbia metitur. Quippe Romani 
notitiam operum suorum propagaverunt ultra fines Italiae, qua- 
tenus orbis terrarum patebat subjectus dominis Romanis et 
Romanorum literis donatus, Sic Ovidius de semetipso vere. 
vaticinatus est in fine Metamorphoseon: 

Jamque opus exegi, quod nec Jovis ira nec ignes 

Nec poterit ferrüm nec edax abolere vetustas. — 

Quum volet illa dies, quae nil nisi corporis liujus 

Jus habet, incerti spatium mihi finiat aevi; 

Parte tamen meliore mei super alta perennis 

Astra ferar nomenque erit indelebile nostrum; 

Quaque patet. domitis Romana potentia. terris , 

Ore legar populi, perque omnia saecula fama, 

Si quid habent veri vatum praesagia, vivam. 
Quibuscum compara Tristt. 1II, 7, 51. Nec immerito Martialis 
VIII, 61. 

Livet Carinus, rumpitur, furit, plorat, 

Et quaerit altos, unde pendeat, ramos: 

IVon jam quod orbe cantor et legor toto 

Nec umbilicis quod decorus et cedro 

Spargor per omnes, Roma quas tenet, gentes: 

Sed quod sub ürbe rus habemus aestivum. 

Quid appellem plures? Unum addo. Is qui satis magnilo- 
quo ore Cyrno suo immortalitatem auguratur, Theognis Mega- 
rensis, disertis verbis Graeciam nominat et insulas Graecas, v. 
247 sqq. ^ 

Kvgve, xaó' 'EAL40a yv 'ovoogópnevoc 50 và 

' 7500U£6; 
iy8vóevva vepgOv stóvrov isv apvyevov, 

oUj isst0y voconuy iquusvog, GÀÀd oe nées 

«ylad Movo&tov Oa looveqdvov* 
n&ot yàp olor pégiÀe xoi dooopiévoictw. &oiz, 
&05 ÓpOg, OqQ &v yn v5 xci zéAtoc. 

Verum, ut rumpam ambages, ne Alcman quidem fines po- 
pulerium suorum  transsiluerat. Nempe festivissinius 
poeta, qui saepiuscule de se rebusque suis per carmina na-' 
tivo quodam lepore jocari amat, per lusum et deridicu- 
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lum remotissimas et vel fabulosas gentes conden- 
savit, non quasi serio ageret, sed ut risum capta- 
ret. Similiter ille virgines Laconicas de se, si recte judicavi, 
mortuo haec praedicantes finxit: 
Ovx zc àvypo áyporixog ovÓb oxatóc, 
ov0b xag t copoici ovÀà Osccalóg yévoc, 
ovÀ' 'Egvaigaióc KaAvduvioc oJó& sotunv, 
dÀÀa Xagdiuv am auo (fr. 8. Del. nostr.). 

Aristides autem vel crassiüs interpretabatur Alcmanem vel 
$ciens in caussae suae consortium: detorquebat quae ipsi excu- 
sando commoda esse possent. Quamquam Alcmanis simulatio 
etiam aliorum videtur mentis aciem praestrinxisse, Nam quum 
mirifico illo carmine zegavoAoyzoat visus esset ultra Odysseam, 
quae initium zepazoAoyiov exstiterat Graecis post ab aliis cu- 
pide celebratarum: exorti Grammatici sunt, qui — ingratiis: 
quidem Aristidi — desudarent in indagandis sedibus eorum popu- 
lorum, quos ab Alcmane congregatos vidissent. Et, si satis 
ex rei veritate locutus est Aristides, ad ipsius usque aetatem, 
h. e. alterum post Chr. nat. saeculum, eae quaestiones agitatae 
sunt. Nos unius novimus vel Grammatici vel Historici labores 
in hanc quaestionem consumptos, Alexandri Polyhistoris!). Ex 
cujus libro sreg? và» xag AÀxpuárvctosuxogiovogngué- 
voy vel edozg £y» quaedam fonte indicato duxit Stephanus 
Byzantius, plura tacite derivavit. «Nos vero vix fallemur, si 
illüm libellum et si quos similes vidit antiquitas, ex hoc po- 
lissimum carmine largissimam explicationum suarum materiam 
hausisse conjecerimus. Quamquam erat quidem in aliis etiam 
quod explicatione egeret Geographorum. Superest ut circum- 
spiciamus, num quid ex fragmentorum Alcmanicorum farragine 
ad id de quo agimus carmen et posse videatur revocari et debere. 


1) Alexander Milesius, si fides Suidae, sin Stephano et Etymologici 
Magni auctori (h. e. Symeoni, và pcy&Ào yQupparixg) Cotyaeus, Cornelii 
cognomen accepit a Corn. Lentulo, cujus liberos erudivit ciy pauio Ote, 
Vixit Ol. CLXXIII. temporibus Sullae, Patet quum ex iis quae infra ap- 
posui, tum ex iis quae de India gentibusque et terris barbaris conscripsit, 
fidem habuisse mirabilibus istis populis Alcmanicis et similia narrare pro 
veris solitum fuisse, Nimirum 7» ygupuaraóg rà» KQirnvos nuOTràv, 
ut ait Suidas, Dixit de Alexandro post Vossium. de Hist. Grr. P. 187 sq. 


NR Clintonus Fastt. Hell, 1l], 538 8qq. ; 
ner e mp e ur ul pnr? | 
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Y. Sciapodes memoravit Alcman. Sic Aristides testari vi- 
detur. De quibus ex Ctesía haec refert Plinius Nat. Hist, VII, 
2. Hominum genus, qui Monocoli vocarentur, 
singulis cruribus, mirae pernicitatis ad saltum: 
eosdemque Sciapodas vocari, quod in majore aestu 
humi jacentes resüpini umbra se pedum prote- 
gant. Non longe eos a Troglodytis abesse. Eosdem 
Sciapodas teste Steph. Byz. Hecataeus y sreguyyzoer. Alyv- 
swvov ([r. 265. Klausen.) vocaverat ZÓwog Aigrvosuxóv. Scylax 
contra Caryandensis. in Indiam removit: v. Tzetz. Chill, VII, 
629 sqq. (Scylac. Peripl frr. p. 257 , 12. Klausen.) cll. Phi- 
lostrati Vit. Apoll. Tyan. III, 14.: 

Kagvavótog XxvAaxog óndpyss vt BiflAMov, 
m eph amy lvÓiugv yoágov avOQusove steguxevat 
ovcneQ qaol ZSzxidámodag, xoi ye vovg Qrolixvovc" 
àv oi Extásiodec nÀaveic Cyovoiwv üyov n0dag 
xacQo vgc peoxugoiac 0à szoOc yr» xavaoasne- 
, 
cóvceg 
voUge módng &vaveivayvvec oxicüv aUvOIQ nor- 
, 0U70LV. 
MeydáAa. 0' oi 'Qcólmyor «à cta ueuvruévos 
Opiolog OxénoUOLV «UtOUG TQOTIO TOV OxtaÜsiOv. 
Idemque Tzetza paullo post eundem Alexandrum Alcmanicum 
reponit in iis, quibus de veritate istarum fabellarum haeserit 
persuasio: 
"Oxi 0 elol vàv. GÀn9ov, dÀlor qaol polos 
voinUva xal xocwvótega Oeccaodat dy Dio, 
Kz7zoíag xoi "lapflovAoc, 'loiyovog, 'Pzyivoc, 
"AàéB&avOpgog Xoviov v& xci 0 Ayadocótvyc 
"Avzíyorog xai Eodotoc, 'Innóovoavog, uugiot. 

Ut autem Alcman, si rem recte aestimavimus, festive Scia- 
podes commemoravit, sic comoediae veteris Atticae poetae in 
jocum detrahunt Umbripedes: nos Utopiis fere eundem locum 
concedimus, Sic Aristophanes Avv. 1553. 

Ilgóe 0? voig Xue sooiv M- 

py sig Éov, dAovtog oU 

Vvyeyoyei Zouxoátyc. 
Scholia: ems Asroí slow oi quÀócoqot wol dvgoqot, dud 
toUTo TOUG £xixnodag magéAa(sv: nv svóusvov Óé ci 
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xci v0UTO TO yEvoc Z0viy.. Archippus, item veteris co- 
moediae Atticae poela, in Libyam ablegaverat : Photius 519, 
24. Zara odec: ANiflxov &Ovog* oUtoc, À oy erm oc. 


Verum, ut fateamur quod res est, Aleman ipse illum po- 
pulum non Sciapodum, sed ./eganopodum nomine vocaverat, 
Locuples auctor Strabo I, 43. (115. Siebenk.) qui contra Apol- 
lodorum Atheniensem disputans: 'T'd uiv ydo 'Otzpov, ait, «d 
sep vóy llovvov uci 15v Alyvntov sapaTiózow Gyvotxuv 
elvi)peyoc, Gg Ayetv piby và óvva Boviopévov, 2 Acyoy- 
vog 0? «d üvta , GÀÀG TÀ juj Ovvo Wcv Gyvouv. '"Hoidov 
9' ovx &v vig alti&ocito. yvorav , "Hpiyvvog Aéyorvog xai 
MaxpoxeqdAovge xal Tlvyuaíovc* ot); y4o avroU "Ojnoov 
vcUta gvOÓsUovrOG, Gv clo) xol ovtor oi lluygiaior, ovo 
'"AÀxgpvog Zreyavónodoc iotogoUvtog, ovó Aloyílov 
KuwvoxeqaAove xal. Zvegvog 9i Ajtove xat Movopiavove. "Ostg 
ye ov0 roig ste[5 ovyyodqovow iv ioropglag Oy5uett n9oc- 
£yojtev. sreol. s-01ÀQy. xdv. qu; dtoptoloyüvvat T5» voyga- 
qiavy. QDaivevat yáo e0O9U0c, 0vi píOovg s«ga- 
stÀéxovoiv énóvtecg, oUx ayvolg vy OyvOV, GAÀAG 
s Àáost vuv dÜvvávov vegaveiag wal végyeoc ya- 
Qt». Haec ultima in Alcmanem potissimum cadere senten- 
tiamque nostram eximie ,juvare facile est ad intelligendum. 
Recurrit Strabo ad eosdem versus VII, 299. (357. Siebenk.) 
Ov Oavueoró» sivot step "Optjoov* xol yag vovg Lu veo 
végovc éxsivov mw0ÀÀ cyvosiv xol vepoToAoyciv' 'Hoiodov 
piv'Hpixvrac Adyorza «ci MeyaloxegaAove xol YIvyjaiouc* 
"Aàxuüvoa Ób ZcceyavonoóOnc Aloyólor 0$ Kvrozegá- 
Aove xal ZvsovogOaApove xoi Movojtpi&tovge xol GÀ p- 
pia. 'Anó Óà covrow ini ToUg ovyygoqéag fadizrc "Penoio 
0p5 Afyovzag xzÀ., cfr. Heynii Apollodor. I, p. 419. Apollo- 
dori narrationem accuratius persequitur "Tzetza l.c. v. 759 sqq. 

Té elguéva yoáqovoiw oc &vgex piv maveec 
ó ÓÉ Hn. "Anododugog devzéoo xavalóyov 
véoeta v& Xol nÀaopoca olevat, yoc quy dde* 
/ s» Hydizurec, Maxgóxgavor ?) xal oi Ilvyuaiot sti«opa 





1) Strabo ex Hesiodo JMaxgoxrguÀovg et Meyalozegáülovg ponit, nec 
aliter Harpocratio MaezgoxíguAo, Meinekius ad Menandrum p. 11. M«- 
xQox&Qrvo, reponendum conjecit, Ratum labuit Goettlingius fr. XLIV. 
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GoreQ ol Xveyavono0Oeg xat oi ZregvóqOaAuot à 

«Utoi t€ Kvvoxépalor uevi. vü» Movouuavov 765, 

pó9uv ve 'Inayvonoósc xat "Inavrooxeleig 16 

Movoroxzvat Y), '"Agótveg xai "Aozogot óptoiog 

xal oi "'Onuc9o0dzvvAor uel oi ' Aysaovotvtec. 
In quem locum ipsius exstat Scholium . Tzetzae in Crameri 
Ann. Ill, p. 370, 8. ad v. 764. ,X«epvóoqgOaAuo: Ó& 
'Aàlxuórog* AicyUAou 0t oí XvegvogdaAuor. — Cramerus: ,,Non 
liquet ad quam vocem Alcmanis mentio referatur, ozeyavó- 
s.0Ósg, an in pr. v. Zuixvveg, quuxgóxgavor etc," — Recte ad 
ZCreyavósodac refertur: spondet Strabonis auctoritas. —Stra- 
boni et Apollodoro habenda igitur fides est, Alcmanem Zre- 
yavónoóce nominasse. Aristides quum Zwudnodag ponit, 
respicit ad ea quae a Grammaticis, quos in malam rem abire 
jubet cum inanibus quaestiunculis suis, ad illustrandum car- 
men Alcmanis prolata fuere. lidem enim Steganopodes qui 
Sciapodes. Jam Xylander ad Strabon. p.347. Friedemann. li- 
cet praeterierit eum locus Aristidis, Steganopodas vertit Lati- 
pedes, qui supini recumbentes umbra totum corpus tegaut, 
Cur autem. iidem ZXreyavoónoósg vwocitati sint qui Zxidstoósg, 
aperit Ctesias apud Harpocrat. p. 167, 31. Xxias00se: 
'Avrgoy iv và mci óuovolag ?). ZOvoc doi Ac vxov. 
Keroíag àv mepistÀo "Aoíag qroiv' , Ynig 0t vovvov Zutd- 
cz 00eg Ovoua vove ce svóOag Gosteg ol yvec éyovos 
xara mzÀavéag, xai Otav Oéous d, Ursi0L GvamsCÓvV- 
Ttg, GQaüvveg và OuéÀ5 OxikQovvat voig nocíy. Eadem fere 
habet Photius p. 519, 24. Pors. Eosdemque describit Hiero- 
cles, (de quo v. Vossii de Hist. Grr. p. 458. Westerm.,) apud 
"'Tzetzam VII, 716 sqq. si credere libet, testis oculatus: 


Alii dubitaverunt. Non fecissent, si Tzetzae testimonium vel Apollodori 
potius cognitum habuissent, quod vel Muetzellii diligentiam fugit de Emend. 
Hesiod. 'Theog. p. 449. De Epicis dico: de poetis lyricis et Atticis vide 
. quae uotavi in Delectu p. 342. . 


1) Movoroxijr«. vereor ne barbarum sit. Scribendum puto Movoróxos 
1&, Dicit eos quos Scylax "Erovixrorzac. 


2) In eadem oratione Antiphon commemoravit JMaxgoxeg2ovc, Har- 
pocrat. p. 123. 6. et TowyAodvrag vel Karovóa(ovg appellaverat vaó 77» 
oixob»rac, Harpocrat. p. 179, 13. 
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'IepoxAgc ooavtoc v8 giALoToQOtv Ey Aoyorc* 
"'Etzc 0b Aéyow. eiQoyev. 40oav. avyturoovavtgy 

did qieyopévgy ve xal scol vavtzv dvüoac 
yvjwovg. xal. aveoviovc Ób smog yooatg voc éruov, 
àv oi niv énceouiatov vó mgooozov Qcví(otc, 
vojg móÓag Ó avaszsivovveg vó oUpunay &AÀO 

00 pb U. 
Alteros 'QvcoA/xvovgc, alteros dicit Xxidztoóagc. 

Satis adumbravimus Umbripedes. Unum non est praeter- 
mittendum. Alcman qua in terra sibi finxerit habitantem eum 
populum, forsitan ne ipsius quidem simulacrum ex Orco exci- 
tatum rationem reddere potuerit, Sed puto tamen universe 
in extremum orientem removisse. Nam qui de Umbripedibus 
verba fecerunt Geographi aliique scriptores, vel Indos vel Ae- 
thiopas vel Libyes fuisse perhibent. Licuit quod libuit. Modo 
ei plagae. oportebat assignari, quae aestu solis torreretur. In 
Libya quidem reponi non mirum est: «ei yàp y Auf xat- . 
vOv qéger, ut est in proverbio. 

Pergimus in explorandis aliis gentibus, quas ih Alcmane 
in celeberrimo illo carmine commemoratas fuisse statuimus. 
Quarum recensum instituemus sic, ut ordiamur ab Oriente. 
Huc refero 

1L Steph. Byz. s. v. 'Avyíyopgov: pégrytot 'ÀAÀ- 
xu v* ol olxoUyveg "Avviyugot xat "Avvigapeg, sAnoiov 
Ilegoow x&ígtevot. 

Est Welckero fr. LXXXIX. Praeter Annichoros vel An- 
nichorenses — similia populorum mfomina paraschematista vide 
apud Lobeckium Paralipp. l. p. 147. — ab aliis quod nove- 
rim non memoratos huc revoco quae sunt 


III. apud Steph. Byz. s. v. "Aococ, Welckero fr. XCI. "Ac- 
coc' nóluig Avxiag nAyoloy '"Avágvre 2qQ vyrAoU xal o&éoc 
«cxi dvcavodov zómnov' — svzéga s0Àig Álolidog xarà vov 
"EAAgonovvov 7 Kexgometv. 'AÀéE&uvÓooc 9 o Kopovz- 
Aioc àv vd stegl vüv rap AÀxp&ve vonixóg ioavo- 
Qyuévov Mivigvaiov dnomov iy vj Mucía qroiy "Ao- 
00y, Os0U Ó capxogcyoc ylyvevat A(dog. 

De quo lapide dixit Plinius Nat. Hist. XXXVI, 27. In 
"sso Troadis sarcophagus lapis fissili cena. scinditur. 
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IV. Non reperio apud Welckerum hunc locum Steph. 
Byz. s. v. Ho&xAtta: (9! (urbs nomine Heracleae) Kapíag, 
yj Asyouérg 'AÀupáve Xacpuog. 

Haec quoque ex Alexandro Polyhistore profluxerunt: in 
nostro carmine sedem habuisse non praestiterim. 

Praeter haec ad Orientem pertinere conjicere licet haec 


V. apud eundem Stephanum : 'Agífa* v0 2Ovixóv  Agvf- 
fac* ovso yàp 'Aluundy. 

Sic haec edidit Westermannus: legebatur 'Agóvf vel 
"Aóvfa et 'Agóvftac. Et 'AgUffla quidem, quod in codice 
praestantissimo Rehdigerano rectius signatum est "Apvfa, fla- 
gitat ordo literarum: in eodem codice 'Ágvffag scriptum. 
Reliqui scriptores Arybbas ignorare videntur. Quos cur Orienti 
vindicandos suspicer, caussa haec est, quod simile Arybantis 
nomen, hominis Sidonii, emergit in Odyssea XV, 426. 

"Ex uiv Xidüvog nolvyáAwov eUyopat elvat* 

Ko/oy à eig" Apuffavvog ?yo Qv0ov aqvcoio. 
Dubitationem ab altera parte facit rex ille Molossus, avuncu- 
lus Olympiadis, cujus nomen varie scribitur "ApUfac, 'Agvf- 
fec, '"Agípfag, apud Demosthenem Olynth. I, (III) 12., 
Plutarchum, Pausaniam, Diodorum. Et Diodoro quidem XVI, 
72. audit 'Agupiflac, Justino VIII, 6. Arrubas, Harpocrat. 
p. 35, 20. exstat 'Agóflug, sed codex Angelicus 'Ag)yfag. 
Apud Pausan. I, 11, 3. libri fere omnes exhibent 'Agóífov, 
pauci 'Agzgov, Claviger et Siebelis de suo dederunt 'Agygi- 
fov. Et à quidem insertum did xaAA«qovíay «ol 0yxov 7yov, 
ut ante £ alias fit, ut in Zpgpovoc, qaeotqigovog et in simi- 
libus djqaoía, cepUipifoovog, vUumavOY, mvpmAnut, yolu- 
svvo, Eustath. Odyss. p.1382, 36. Hinc dubium manebit, utrum 
Orientem versus Arybbae habitaverint, an in septemtrionali 
plaga. Hoc verisimilius. 

Lustrabimus deinceps quae ad Septemtrionem pertinere 
manifestum est. Primum animum advertit praeclarus locus 
poelae qui est in Scholl. Soph. Oed. Col. 1242., apud lVelcke- 
rum fr. CXXIIL, in Deleciu nostro fr. "s hujus autem de 
quo sermo est carminis 


VI. Td dnó vüv Ogóv qmot züv rrgocayogevopiévay 
"Petaiov* ojvo 0$ xaAovo, "Pirata 0gr. Aéyet dà avva. dv- 


fear 
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yvyra , Oud TO spóg 3j Ovoti weigDci. puépriteu Ob xai 
'"AÀxgüv Aéymv ovtac* . 
'Puamdg ógoc év2eov vÀac 
Nvaxvóg peAaivogg ovéQvov. 
Codex Romanus (mz, h. e. Ag. Drunckius "Priv. Sed 
quid zvósov dÀag sibi. vellet quum intelligi non posset, Her- 
mannus in Dissertatione de Aeschyli Heliadibus Opusce. llI, p. 
130 sq. sic judicavit: »Sensus tale quid requirere videtur: 
'Pízag 000g, v9 GvroAat Nuxtóg neAatyac ovéovov. 
Compara Sophoclis Orithyiae fragmentum apud Strabonem 
VII, p. 295. (452), quod DBrunckio est incertum XCIII. (Din- 
dorfio 655.): Xoqoxize megt tz '"dgrüvíag A6yet, uc &grra- 
eoe. óno Bog£ov ojus ; 
"Ynéo ve nóvrov mnávv im. doyaTa yOovóg, 
Nwxzóg té wzydg oUQuvoU v üvantvjdg, 
Qo/fov [ze] staAorov xZnbv- 
Vellem verbulo significasset Hermannus, quomodo intelligen- 
dum arbitretur dvzoÀal Nwxrog ovíovov. Longe certiorem 
Alcmanis verbis salutem attulit Lobeckius in Phrynich. p. 284. 
sic scribendum praecipiens: "Pusáv 6pog &vO£or VÀ. Sic. 
in Hymno Homer. in Bacch. V, 8. vstcTOV Cooc üvOéoy 
dy legitur, et Hymn. in Apoll. Del. 139. si Lobeckio ob- 
temperandum, rescribi debet: drÓovo Og Ott t6 Óíov oUotog 
&véóéoy VÀg. Ego apud Alemanem in Delectu nonnisi te- 
norem vulgatae scripturae ita retraxi, ,ut 2vÓéov ederem. 
Aleman enim cvveyoc aloAigov, ut testatur Apollonius Dys- 
colus, Aeolica forma usus videtur. Praeterea "Portig ambigere 
licet an recte a Brunckio in '"Pyrá» mutatum sit. Nam ut 
plerumque "Pervaje. do» vocati sint illi montes , interdum '"Pizaz 
ópoc occurrit. Uti Callimachus in Scholiis Apoll. Rh. IV, 284. 
"Pusaioy 0pog dicit, Eustathius in Odyss. p. 1967, 32. 'Péng 
piv. nólig (Il. 1I, 606.), 4a1.gog "Pisa. Sic igitur vide- 
tur locus integrandus esset, . — 
*Posóc, 0poc ivOéov VÀc, 
Né« voc ueAaivac ovégvov. 
Interpretatione autem eget locutio Nuxvóg pelaivag ovépyov. 
Noctis sedem erant qui non ad Occidentem referrent, sed ad 
Septemtrionem. — Hos secutus Aleman Rhipas pectus obscurae 
Noctis vocavit, h. e. montes plagae septemtrionalis. Cave expli- 
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ces ubera , quibug;alitur Nox. Zw£Qvov enim non ubera sonat, 
sed pectus. . Similiter Sophocles l|. c. Noctis fontes collocavit 
Septemtrionem versus, übi Apollo ab Hyperboreis eximie coli 
putabatur. . 

Si audimus Scholiastam,. Sophocles quoque Rhipaeos mon- 
tes intelligit in his versibus ad quos illa Alcmanis interpreta- 
tionis gratia adscripta sunt: 

0g xal voyÓe xataxQuc 

Ócivol xvjtaToaycic 

&cot alovéovoty &&b EvrovUGQt* - 

a? ubv dm asÀiov 

Óvopav, [ei 9' 9' ávà pécoay. [2 

dxviv , a? Óà v»vyiav a0 'Pessáv. 
Verum Hermannus (inv edidit, de Rhipaeis montibus quen- 
quam cogitare potuisse etiam atque etiam miratus. Chorum 
enim intelligere tempus, de quo, propter illam qua usus sit 
poeta undarum comparationem, similiter ut. de locis loquatur, 
Loqui autem de perpetuitate malorum Oedipi: órmav intelligi 
ventos, quos noctu maxime auribus percipiamus. Haec subii- 
liora quam vera. Semper laborare Oedipum dixit Sopho- 
cles versu: cat xAovéovow c6 Evvovaat. Jam undique 
calamitates.in Oedipi miserum' caput confluere explicat in se- 
quentibus ita, ut quattuor caeli plagas nominet. Et septem- 
trionem quidem, non ventum a septemtrionali plaga flantem, 
quod placet Ellendtio Lex. Soph. II. p. 694., vocat »vjíac 'Pz- 
s&g. Nam quod Hermannus Boreae potius nomine usurum 
fuisse ponit poetam, si.septemtrionalem partem caeli dicere 
voluisset: eximie Sophocles 'Pumag ut a (umeig ventorum ap- 
pellatas ponere maluit. 

Ut Sophocles, sic Aleman Rhiparum momine designavit 
extrema terrarum Septemtrionem versus. Nam teste Aristotele 
Meteor. 1, 13. vs avv9v vyv &gxvov vnlg vic ioyavge X«v- 
Qiag al xaAovuevat "Pinar ,-msgh óv voU peyédovc Mav si- 
civ oi Aeyousvo: Aóyot puOw0eg.  Hellanicus tamen ,Hyper- 
boreos vel ultra Rhipas relegavit, v. p. 144. Sturz. et Aetchye 
lus iy Àvou£vo de iip ^. un defluere Istrum dicit in 
Scholl; Apoll. Rhod. IV,. 

A Rhiparum mentione non, sunt divellendi Issedones, quos 
commemoraverat Alcman. Ados 
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VII. Stephanus. s. v. 'looóóvec: vog XuvOuxóv. 
"Exovoiog 'Aoío (fr. 168. Klausen.). 'AAxpov 06 pnóvogc 
'"Accsdóvac avcvovge guoiv euoioweras xci 7 ÓevtéQos 
yóug9 nag dÀAo« Óid vov €. Àfyovrai xoi "Iooidos. *Qtovà- 
A&fac. £ovt uoi "Iooyóov noA. 

Sic haéc in eo exemplari prostant, quod edidit Anto- 
nius Westermannus. Welckero est fr. XCIV. — Codicis Rehdi- 
gerani oplimam scripturam 'Eocedóyog incuriosior transmisit 
editor. 'Eccsóórvag vocasse Alcmanem, qui vulgo 'looyóóvec, 
manifesto arguunt quae addit Stephanus: eUpioxerat xoi 
Üevcéga (syllabam dicit) sap" &AÀorg Ód vov &. Unde 
enim ygag7, quod in exemplari Pinedoniano certe non com- 
paret, inculcaverit Westermannus ignoro. Hoc video, interpo- 
lata ea voce omnem loci intellectum obstructum esse, Erant 
poetae, qui 'Ioceóovag in versus gratiam novarent. Ut in bar- 
barorum nominibus 'efferendis. dominabatur lubido. Tertia 
Westermanni negligentia in paucis his versibus deprehenditur 
statim post: "Ígg;00; a nullo sunt unquam vocati Issedones, 
sed 'Ioos0oí. "Vel Rehdigerani codicis vitium debebat ad 
eximendum illud mendum compellere. Nam 'Ioozóow in eo 
codice depravatum est in /oidoy, ut "loc:do: in vulgatis: Reh- 
digeranus exhibet "Ig;do;. Meam emendationem confirmat 
usus poetarum: sic Zenothemis iy v« rtegízÀu apud Tzetzam 
Chill. VII, 684. dicit: 

ZUyyogvov Ó' "Apiuaonoioww volet néya qUiov 

"Ioogdüy ZxvOígc vauao: ap novauov. 
Et statim. post ex Arimaspeis Aristeae hic apponitur versus: 

"Ioonóoi yaivgoiww iyallopevor vovagoiw ?). 





1) Eximios: yersus Simmiae Rhodii ex Apolline ipsius excerptos apud 
"Tzetzam l. c. v. 693 sqq. foedissimae qusedam cicatrices apud Kiesslin- 
giám deturpant, dudum a Brunckio sublatae, Exspectant medelam pauca 
quaedam, ut v. 1 scriptum exstat: 

TyàÀvyixav d? dovtióv "Yxegfloptov dtd Óuov, 

Toig dy xci mov üvab foc n«grÓuicaro Ilgotos. 
Pendet elocutio: corrige £oíxavov. Nam Simmias aliquem loquentem 
inducit, qui se complures. mirificos populos peregrinantem attigisse narrat, 
'Sic statim post: 

O:onícióv Tz ze (oov 2 A4vOov dwváow 

Kaunácov, o0v' &üÀ« Óidv iq dÜavávyy gfpt. LN 

"Ex 2" ixón5u xrA. i - 
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Solent autem Issedones vel Essedones cum Arimaspis et 
Rhipis conjungi, vide Voelckeri Geographiam Mythicam, I. 
p. 163 sqq., qui de celebratissimo populo disputans scite ad- 
monuit, apud Alemanem quoque Rhiparum et Essedonum men- 
tionem arte cohaesisse videri. Aristeae Proconnesio, qui in 
peregrinationibus suis ad ipsos lssedonas penetrasse narrave- 
rat ipse; v. Herodotum IV, 13 sqq., Arimaspi vni và» lo- 
ozdovov habitabant. 

VHI. Steph. Byz. s. v. "Agata: nó Avxiac, uc 
"Adtovdpoc iy devréQp Oy. Awxiaxow. vo £Ovixóy ' Agakeic, 
cc lloaocic, Augivoeic xci Mvgeic. 'Aockot 7 '"Apatol 

£9voc IAAvoíac, oc 'AàéEavópoc Kooyzàtogc iv 
vO ncgl viv yap AAzuüvi Tonix(g eioypévyaw. 

Disceptari potest, fateor, utrum Aleman ipse Araxas vel 
Áraxos commemoraverit, an Alexander in commentariis Alcma- 
nicis ad hos aliosque populos excurrerit, lllud certum, simi- 
les certe Illyriae incolas perstrinxisse Alcmanem. 

Ad Occidentem festino. ' Unum video fragmentum, quod 
in censum veniat, Est id 

IX. apud Stephanum s. v. Hivvovoca:: v700t 0idq.0- 
got, &c ILocvo etc xolei 'AÀAxg av. 10 i)vixóy Yizvoto- 
6:0c. Eustathius Il. p. 355, 45. 'Iozéov, 0t x TOV TwvVOV 
07y 5j levée sapovópaorot póvov, dàÀd xal vijcor Otáqo- 
pot ll;yvovooo: Aeyóuevo:, dg 0 '"'AÀAupav lloevvoósig 
xaAÀelt, 

Videndus de his insulis maris mediterranei Ukertus in 
Geographia Graecorum et Romanorum II, 1. p. 469 sqq. 

Denique ne quid praetermittam, certari potest, num ad 
barbaras terras spectet memoria Alcmanis apud. Stephanum 
8. Y. Alyials: pevabo Zuevovoc wal vov Bovnoaoíov 
saloUpevog vónoc, dm AlywAteg vov lváyov, dg "lergoc 
éy émtorkiote vic Alyénvov. &urtw Frepoc AlyiaAóg ngogeyze 


TO T"L0yTO uesa viv Kagauftv. Gxpav, óc '"AnoAAoviog, Éyet 7. : 


b xol XOuTyV ópidwvprov. "Opgcoc (Il. B, 855) Koopvav 
v Aiyialóv ve. yoágerzt 0 Koopwvav KooftaAóv 
ve. £07: uat Opere aiyiaAóg maga «à. ZrgUpovi, dc "Exa- 





Et statim : 
"Hiaxvyuy c) ivónoa ylvoc zttQuootov iyd ov. 
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voioc (fr. 125. Klausen.). iov: «el dAAoc alyielóc péyac 
xaLoUjevoc ey Algionic xav» Alyvnrov. «0 iOvixóv. Alyia- 
AtUg &nó tzc «lyraAov yevixze, tic Alsktvügov 'A1stavÓpevc. 
&Upioxevat Ó wal alyruleUe ini lyOvog. 10 GyÀoxov Alyiá- 
Ae , x«à Alyvalig mapa "AÀxpáve, xat Alytalivne 
C gOEvixOG. 

Poterat A/ytaAle (nagóévoc) Aethiopicum istum a/yiaióv 
spectare. Sed manum de tabula. Nec enim incertiora cupi- 
dius cumulando lidem detraham iis, quae vel certo vel proba- 
biliter tamen ad carmen Alcmanis pertinuisse exposui. Vel 
ex his quaedam demas licet: rei summa constabit, singula in 
conjecturae alea posita defensitare velle arrogantiae esset. 

Alemanem igitur si ludens jocatusque tot gentes longin- 
quas et barbaras vel fabulosas cumulavit in illo carmine, pa- 
tet non accurata Geographiae cognitione imbutum scripsisse, 
sed quae mira fabellis popularium suorum jactarentur vel quo- 
rum ténuis fama ad Laconas perlata fuisset, in carmen illud 
tanquam in unam Myconum congregasse per ridiculum. Modo 


, peregrinitatem sonarent. Veluti Pityussarum accuratior noti- 


tia debebatur Phocaeensibus, qui inde ab Olympiade XXXV. 
mare mediterraneum perscrutabantur. "Tamen poterat Alcman 
ex subobscura narratione earum insularum mentionem injicere 
vel ante Phocaeenses.  Muellero enim non plane assentior, qui 
in pluribus argumentis, quibus Alcmanis florem ad Olympia- 
dem XLII. deprimere studet, posuit hoc, ante Phocaeensiuimn 
navigationes Pityussarum accuratiore notitia caruisse Graecos, 
v. Historiam Litt. Grr. I. p. 193. edit. Angl. Verum, si de 
Pityussarum mentione recte judicamus, accuratiore notitia ne 


. opus quidem fuit Alemani. Nec multum tribuerim notationi 


Eusebii , pui postquam Álcmanem Olympiadi XXX. adscripsit, 
rursus sub Olympiadem XLII. posuit haec: 'Alxuáv xocv« 


(yag àSyvopítsvo. Aleman enim tum dudum Zyvopíoóv. 


Sin quis urgebit, Pityussas ante Olympiadem XXXV. notas 
Graecis esse non potuisse: Xlcman procul dubio senex con- 
scripsit illud carmen. Eumque ad Olympiadem XXXV. et 
ultra vitam producere potuisse. facile largior. Sed Alemanis 
aetas accuraliore indiget quaestione. 

Quaerat quispiam, cujusnam speciei carminum Alcmani- 
corum hoc nostrum carmen fuerit. Parthenium fuisse respon- 
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deo. Alcman enim in iis potissimum carminibus, quae virgi- 
nibus popularibus scripsit, laete exsultabat. Nam quum Pindari 
chorus nonnisi ipsius poetae sensa effatur: Alcmanicus nativa 
quadam simplicitate vel ipsum poetam alloquitur vel a poeta 
compellatur vicissim, ^ Ut in praeclaro fragmento, quod supra 
adscripsi p. 20. Cujus carminis colorem concedetur non valde 
abludere videri ab ejus carmiuis indole, quod xaAAwstuogtevog 
de sua suorumque carminum celebritate conscripserat. For- 
tasse et illa de semetipso dixerat quae sunt fr. LXXIII. Wel- 
cker., fr. 16. Del. nostri: 
"Osa: Ó? naiósg Gpéov 
Üyti , vOV xiDapi0vaY oiv£ortit. - 
Habet coacervatio ipsa. complurium remotiorum populorum 
regionumque dissitarum ludicrum nescio quid et jocosum.  Vi- 
deturque carminis Alemanici ratio et indoles tanquam per tra- 
ducem ad complures poetas Romanos. propagata esse, ut ho- 
dieque persentiscere liceat illud quod in Alcmane dicebam fe- 
stivum et jocosum. Exstat Catulli carmen XI. in diverso con- 
silio non dissimile: 
Furi et Aureli, comites Catulli, 
Sive. in extremos penetrabit. Indos, 
Lüus uL longe resonante Eoa 
Tunditur unda, 
$ive in Hyrcanos Zrabesque, molles 
Seu Sacas sagittiferosque Parthos, 
Sive qua seplemgeminus colorat 
Zlequora Nilus, : . 
Sive trans grandes gradielur. Alpes, 
Caesaris eisens monimenta magni , 
Gallicum Rhenum horribilesque ulti- 
mosque Britannos, i 
Omnia haec, quaecunque feret eoluntas 
Caelitum , temptare simul parati, 
Pauca nuntiate meae puellae 
Non bona dicta. 
Cum suis eivat ealeatque moechis , 
Quos simul complexa. tenet trecentos , 
Nullum amans eere, sed. idemtidem omnium 
llia rumpens: ' 
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Nec meum respectet , ut ante , amorem , 
Qui illius: culpa cecidit eelut. prati 
Ultimi flos, praetereunte postquam 
Tacius aratro est. 
Cui carmini simulationem subesse cate perspexit Naelius in 
Indice Lectt. Bonnens. 1823.— 24. — Nec minus recte Eich- 
staedtius Horatii carmen 1l, 20. jocose a poeta compositum 
arbitratus est. Confer vv. 9, tq. ) ' 
Jam jam residunt cruribus. asperae 
Pelles et albam mutor in. alitem 
Superne, nascunturque leoes 
Per digitos humerosque plumae; 
Jam Daedaleo ocior lcaro 
Físam gementis litora Bospori 
Syrtesque Gaetulas canorus 
"lies Hyperboreosque campos. 
Me Colchus et. qui dissimulat metum 
Marsae cohortis Dacus et ultimi 
Noscent Geloni, me peritus 
Discet Iber Rhodanique potor. 
Quod quam prudenter latum judicium sit patebit comparanti 
ea quae in fine libri III carminum sumens superbiam quaesi- 
tam meritis gloriatur jure suo et de animi sententia: 
Usque ego postera 
Crescam laude recens, dum Capitolium ; 
Scandet cum iacita. eirgine. pontifex. 
. Dicar qua eiolens obstrepit. Aufidus 
Et qua pauper aquae Daunus agrestium 
Regnaoit populorum , ex humili potens , 
Princeps Jeolium. carmen ad Italos 
Deduaisse modos. 
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' PROOEMIUM. 


Aóciw. affero oA yq e QiAqy T£: exiguam a mul- 
üs desiderati operis Orioniani particulam, sed eam ta- 
men parlüiculam ad studia literarum. Graecarum. promo- 
venda non inefficacem. Ut desperem fore qui non quum 
nobis, qui haec in lucem protulimus, tum ei, cui feri- 
mus accepta, gratiam sint habituri. Descripsit autem ex 
codice bibliothecae Caesareae Vindobonensis summa di- 
ligentia I. H. C. ScuupARTUS, Cassellanus, cum Walzio 
Pausaniae editor, descripta mihi donavit. Cui viro hu- 
manissimo, qui munere exoptatissimo me sibi valde ob- 
strinxit, graliae maximae actae sunto. 


De codice ScuupARTUS haec narrat: ,Codex Philol, 
et Philos. CCXXI. est chartaceus (immerito Nesselio au- 
dit membranaceus) in octavo; foliis nunc constat, prae- 
ler recentiora nonnulla affixa, 319; in quibus singularia 
aliquot; saepe a bibliopega ordine perverso sunt religata. 
Seriptus est atramento pallido, literis minutissimis, com- 
pendiis frequentissimis, ita ut non mediocriter his rebus 
versato facessat difficultates, ubique oculos fatiget. Con- 
tinet, si fides indici praefixo (ipse enim in numeris prio- 
ribus novem oculis abuti nolui, Georgii "Tornici oratio- 
nes et epistolas, loannis Tzetzae carmina quaedam, Pselli 
epistolas et orationes, Theodori Ducae Lascaris Impera- 
ris epistolas, oratione set hymnos." Multa praeterea alia, 


quae accurate describit Schubartus, ego cur enumerarem . 


r 
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caussa non erat. Orioniana exstant fol 263.: praece- 
dunt fol. 256, usque ad fol. 263. Progymnasmata varia 
Nicephori roU xpvcofMégsyg xai MiaigTw....; sequuntur 
poetici tropi viginti sex. 

Probe igitur hic codex discernendus est ab eo, de 
quo rettulit Lambecius Comm. V. p. 590. Is enim in 
codice quodam Vindobonensi tradit exstare quattuor pa- 
ginis perscripta Z/pophthegmata quaedam miscellanea, 
quorum hoc sit initium: "Cio&ov ó QuiAóco(os cloqxev. 
Fefellisse jam patet opinionem Ritschelium meum, qui 
in libello quem .de Oro et Orione edidit p. 7. Lambe- 
ciana ista ex Znthologio Orionis excerpta esse suspi- 
catus non magni addidit momenti videri esse. Nam illo- 
rum quidem jocularis fuit error, qui cum Schoellio Ety- 
mologicum Orionis a Larchero ex tenebris protractum 
ab Anthologio ejusdem Orionis non diversum esse arbi- 
irati sunt dicam an oscitanter hallucinati. 


Si verum est, quod narrat Franciscus Passovius 
Notitia de 4nthologio Orionis "Thebani im Opusculis 
p. 198 sqq., exstitisse. Varsaviae in bibliotheca viri cu- 
jusdam principis, quam ipsius rogatu Ludovicus Chiari- 
nus, professor Varsaviensis, perlustraverit, ante luctuo- 
sam quidem rerum Polonicarum cladem, Florilegii Orio- 
nis exemplar.sic inscriptum: "(Qpgíevos Oq9aíov 
"Av SoXóvyior 90s Evdoxíav BiBXÍa y, xavd 
cToiX6ia: ld igitur si verum est, Excerpta Vindobo- 
nensia manifestum erit longe a pristina forma sua de- 
lapsa. esse. — Veluti ordinem literarum elementarem in 
his frustra quaesiveris. Nisi diffidas inscriptionis Var- 
savieusis fidei, in qua insolenter dictum xac oToiXe?a 
^— xaT cTowxs;ov veleres loquuntur — ante nos of- 
fensui fuit Friderico Ritschelio. . At ne trium librorum 
quidem ulla est in libro Vindobonensi significatio. 
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Verum librarium: Vindobonensem: non integrum opus 
in manibus, habuisse apparet ex titulo: "Ex ^ro d&v- 
SoXoyropixog "Dipímvos yoapuaTixo) Kai 
capsías.. ls quidem ütulus duplicem habet explicatio- 
nem. Aut enim librarius significabat, libri Orioniani 
illa sola in. codice quem: describebat; superfuisse, aut .ea 
ex integro opere imn; angustiorem. alveum. .esse coacta; 
Hanc sententiam 'vel:id . comiendát,: quod. Orionis opus 
integrum minus exile fuisse statuere par est Stobensium 
titulorum lautitiam intugntem. rd 

Excerpta Orionis deficiunt i in mediis vethis Platonis 
VIIL, 13. 1d ipse librarius appicto in margine A e£: 
admonuit. Post enim flosculi Euripidei excipiunt varii et - 
nulla sententiarum . similitudine dispositi. Qui utrum ex 
laciniis Orionianis supersint au. aliunde petiti et tanquam 
ab illo loco non alieni superioribus assuti, non habeo dicere. 
Unum tamen est, ex quo de. alio illa fonte promanasse 
videtur certum esse.  Recurrunt enim quaedam ab ipso 
Orione proposita supra, conf. Euripidearum sententiarum 
1. 19. cum Orionis Tit. V, 4, et VII, 4. Nec opposue- 
rim illud, quod Io. Stobaeum eosdem locos diversis locis 
proponere videmus et ipsum. Rem. enim conficere vide- 
tur, quod excerpta Euripidea priora. unius sunt ejusdem- 
que fabulae, Hecubae, ex ordine fabulae conserta, qui- 
bus pauca quaedam ex Alcestide adhaeserunt. 


-Apographum Schubartianum .quum. diligenter ex- 
primendum curaverim, non est quod librarii vel insci- 
tiam exagitem vel. dexteritatem -extollam laudibus;. Lite- 
ris tamen minusculis in. lenimatis. substitui majusculas 
communem morem secutus:  disünxi versibus suis locos 
poetarum a librario non notatis: interpunctionem deni- 
que ubi aperte vitiosa esset nec quicquam referre vide- 
retur codicis vitia nosse, tacité mutavi. Scripturam in- 
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iegriorem imo margine signatam : vides. .: In , commenta- 
rüs iudicavi, quae nota aliunde essent, quae recens 
prodirent:. si quid. praeterea, memorabilis. incideret, ex- 
planavi breviter. ;, In. qào -,cuzsu | quonjam! rursus. cum 
fragmentis , : à: quibüs | vix . divortium | fecéram, mihi: res 
erat, non absonum visum. est,..hic. illic intecspergere quae 
nátura sua ab: hujüsmodi opusculorum indole mon aliena 
notularum niedrum exilém tenuitatem dissimularent. 

De Orione ipso quis fuerit et quando vixerit, de- 
que opere ejus antholognomico, brevi licebit et universa 
admonitione. defüngi. Est'enim in manibus omnium 
dispütatio Passovii et elegantissimus libellus Ritschelii, 
eujus summam paucis complexus est Lehrsius in Zim- 
mermanni Diario Philol. 1835. nr. 56. p.449. De An- 
thologio testimonium habemus Suidae: 9ofor; Qa- 
[Baios 3s AlyvmrToV. Evrayoyiv You, q yovv 
"Ay SoXOvyioy, 90s Evdoxía» ruv DBaciAida 
(sic codd. AE: vulgo BaciAÉws), yvva?xa GOsodo- 
cíov TOU pixgob, BB Xía sy. Xd Eudociam uisit 
,nthologion, quae ipsius disciplina aliquando usa fuis- 
. Set, teste Tzetza Chill. X, 57. 

"Qs «ov xai 5 [Aacilucca. éxeivq Kudoxía 

«| ToU u&*ydAov Afovros 9 vdvcofos Suydrwo 

ygapuaTixois uaSiirQua ovo. "Yamegexíov 

mvoTÀ xai ToU Klogíovos uixgoy axgouuéva 
xTÀ. Hinc aetatem Orionis incidere in saeculum V. me- 
dium certum est. . Concordat Marinus. Vita . Proculi VIII. 
"EQoiruee dà xal eis ygappaTiMOU KAgímvos, os qv 
éx ToU "ruo Aiyertríois iggaTiXOU *yÉvovs xa Toryópe- 
yos xai uerplus Td Tis véxvus &msc xeu uévos, OVTQS 
coTE xai cvyyoduuara éavToU idum éxmOviOci xci 
ToOiS ue" éavrOv xoxciua xaraArmty. Proculus autem | 
quum Alexandriae. eruditus sit ibique. Orionem audisse 
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dicatur, patet Orionem natu Thebanum Alexandriae lu- 
dum aperuisse, unde, ut mobilibus illac. aetate. domiciliis 
vagari solebant Grammatici: et: Rhetores, se et Dyzantium 
conferret, — ibi enim ab-eo' institutam legimus Eudo- 
ciàm —- et Caesareae, Cappadociae ut putatur, sedem 
stabilem figere. | Nam yea Tixos Koaicageías quum 
in Etymologici et initio »et fine dicitur tum .in titulo 
Antholognomici. Jam' quum Suidas praeterea alterum 
Orionem memoret, Alexandrinum, qui et ipse Ántholo- . 
gion concinnaverit, consentiens..fere est eruditorum ho- 
minum vox, Suidae hoc quoque loco accidisse, quod 
mulüs, ut duos homines. faceret ex uno. Bernhardyum 
tamen filli crediderim , qui Suidae fractas tabulas .con- 
cinnae narrationis sic in ordinem redigat: io 'AXs- 
Éavógeis 3 1 OwBaios Tis Aiyémrov: alterunà enim prae- 
poni debebat. 


Idem Suidia Oro, quem Alexandrinum vocat Gram- 
-maticum, za;devcavra éy Kuewvoravrívov TOA&i, et ipsi 
adscribit "Ay S oA 0syiov megi yvopoy. | Ad dene- 
gandam potius quam habendam fidem recie inclinant 
Passovius et Ritschelius, confidenter denegat Bernhardy; 
.summa enim est probabilitas, hanc quoque esse de Orio- 
nis nostri Ánthologio notationem in alienum locum in- 
sertam. In verbis autem illis. Kustero aut cepi indu- 
cendum videbatur aut 'AvSoAóyior 4 veQi syrapdy re- 
scribendum: Toupio 'ApSoAóyiv, mpi Vwepnav iu 
mentem venit. Id amplectitur Gaisfordius. — Quasi diver- 
sum opus significaretur. Vera Kusteri sententia, qui 
"AvSoXóyiov «vaga integram scripturam arbitratus est: 
Zwwvaywwyiuv *vopuov, qyovy AvSoXoyioy vocat Suidas, 
rursus idem simpliciter "AySoAóy;or cum libro Varsa- 
viensi: novo titulo exornatus codex noster, cui est 'Ay- 
SoXosyvopixóv. Quod verbum quisquis finxit — nam 
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ab Orione ipso profectum esse quis vél praefracte ne- 
gaverit vel affirmet. asseveranter? — pro eo q.-e. dy9o. 
Aosyosyrajuxóy: instar eorum. de quibus Lobeckius viden- 
dus Paralipp. IL. p. 43 sq. — . dicebat Zibrum sententio- 
sorum locorum ex variis scriptoribus tanquam flores 
decerptos. Quod Antholognomicum quum tribus libris 
constitisse auctor Suidas sit et liber Varsaviensis, suc- 
currit descriptio Stobaei, qui flores. suos in quattuor li- 
bros digessit ita, ut primus liber comprehenderet Phy- 
sica, alter ordiretur a Logicis, desineret in Politicis et 
Ethicis, quibus. maximam partem eliam. tertius concessus 
fuit, vide Photium Bibl. Cod. CLXVIL. vel Gaisford. 
Stob. T. L p. LXV sq. In Excerptis Orionianis, quae 
Stobaei exemplar fuisse videntur quum ad alia, tum in 
eo, quod loci poetici antecedunt ex prosae orationis 
auctoribus delibatos, Ethica a Physicis tam exiguo inter- 
vallo distant, ut vel hinc intelligas, pristinum. ordinem 
valde turbatum esse. Vestigia tamen quaedam ordinis 
literarum. elementaris hic illic agnoscas. De qua re dixi 
in Commentariis, — 


* 


EK TOT ANG0A4OTNOMIKOT 
PIOQNOZX 
IPAMMATIKOT  KAIXAPEIAS. 


TITULUS L 
Hepi Aósyov xai Qgovitüctows. 


1. "Et 4wsiyóvgog EVginidov: 
Ovx £o. Ilaovg iegóv &AÀo nig» Aóyoc, 
xai fuuóg avvzg Pov iv dvOQunov qvo. 
2. 'Ew vos Opéovov Evginióov: ^5 
My vüv négawe vyyv Ooxyotw , &ÀX. àpoUg 
Aóyovc áxovcag swQ000sv ÜovisUov vas. 
8. "Et d^" 
Mio 
cogóv iv Aoyototv , dg Ó' Ovxoww oU cogóv. 10 
4, 'Et 'Exáfmgc 
Tl'ivooxe à dÀugv xol naQovoiav uaxay 
TU» OUV* G0QOV vi XGy xcoxoig d Oei QQoveiv. 
5. 'Ex vgc 'HyoUg: 
"Eniovaua: 0$ sávó' 0out€ yevij yov, 15 
oryüv 9" ónov yr xol Adyew iv aogolic, 
ógiv Ó' G dei ns, wovy Op» G pw) mQénet. 
6. 'Ex Ilalagu5óove* 
"Oovig Aiyei ulv e) và 0 Dp... olc Aéyet 


» , - » - , 
eicyo-dovly avtoU, v0 coqóy oUx civ vods. 20 
Emendata scriptura, ^ T. x90000€ 9. Mwó 9)' iyó -' 10.0o- 
9óv Aóyowuv 12. yiyyo0xs 14. Jvovg 15. og' evytvij 


19. 5py' iy oig 


tn 


10 


15 


20 


25 


30 
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7. 'Eu 109 'PZoov' 
XoqoU sag dávdpóc yon coqóv vi pevÓ over. 
8. 'Ex Doiwicoàv* 
Xor à' aitóv o) ónlott vdg Qtaloyac 
quijeeo morsioDos* sw&v. yag Patel Aoyog. 
0 wol oiürgoc stoAepuy Üpkosiev. Gv» 
9. 'Eniwiwtov Ilwódgov: 
, ITo&oott yao &eyov niv c9 £yoc , 
! Boviain: dà qpZv doóptevov 51 Qordely , 
ovyyevic oig énezat. 
10. 'Ex vv Zxvplov* 
Zoqol Ó& ovyxpUrwrovor olxe(ag BAaflac. 
11. "E£& "4óóigogov Mevávógov' 
'Avógóg yapaxvzo ix Aóyov yvmpitevat. 
12. 'Ex IlaAovpuévov': 
' QU navrayob 10 qpóviuov conóvtet. TtaQov. 


13. 'Ex 4ióg «alovuévov IlÀavwvoc Kopixov* 


IÀcwwygc &yaócc ovx fov &pewvov ovób £v. 
1&4 'Ex vo) a0 Ópapotoc' 

*H ylinsa Óvvojuv voUc Aóyovc 3xtrjoato* 

ix «dv ÀAoyov Ó' Gvv avrOg iniDvpeig Eyetg- 
15. 'Ex 'Panitopévov Mevavógov: 

"Ae &vuV ayadry sc: nÀsiorov aio 

d ovveotg , àv 4 ngog 1d feÀvío cogr; 
16. 'Ooéovyc EXoimidov: : 

Z4 vor Otáqepe vOv xaxov: Kteovt yao* 

xol gu) Hóvoy. Aty , &ÀÀG xal qoóvet váós. 
17. !Ex ví» Zvgaviorzóv Mevávópgov: 

*Opiw «1 BotAevoat xavà cavzó» ysvOpuevoc* 

v0 ovjigépoy yàg ovy Opürot v6 (jov, d 

iv «à mngóg ovróv Ó' üvaAoyisud) gaiyevat. 





Emendata scriptura, 4. yov Ó* avróy oUg 9. T. Qiallayde 


8. ?pyo 9. icooptvoy mois» ^ 12. cvyxqUarovauy : 
13. 4Aggógov 1T. xaxovuévov 92. "Parizoutvgc 93. 4p" 
ion 94. àv p 30. và foüv 81. i» 76 
&vaAoyi 


ibidém 
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18. 'Ex vüv Kovectopévav: 
Tó yvdO: aavcóv lcuy áv và nodyuov 
iürc zd GavroU xai tí c0: vtOrytÉOv. 

19. 'Ex vo9 leogyov* 
Eiui uiv áygoixog, «ovrog ovx &AÀog dp, 5 
xGb TUP xo GoTU viQayparoy OU TLGpTtÀUg 
&usweipoc* 0 Ób yoovog vi jo siüévas moist 


nÀsov. : 
20. 'Ex viv Bavoáyav ' 491010 &vovc* 
Tuvva névror sQ0g avÓpog dovt — * 10 


vovy Pyoyvoc xci qoévag xal 

stoAAd nsprmamevwóvog 

, pesaxidivdery «Uv» acl 

s.Q0g v0 &U vwLQU7Ttiy vd vUjóvea, 
21. 'Ex và» Oeri$uv voj ajvoU Jgiovogávovg* 15 

'Tnó ydo Àoyow ó voUc ys uevenpl(evas 

inaígeval v dvÓgunog* ovra xal c dy 


dvasvtepocag fovAopt yoorolg Aóyorg : 
vpévar sp0c &oyov vónipov. — ^. *- 
22. 'Ex và» OÓoxvAlidov: 20 


AINvuióc Bovletery* vvuxtóc Ói vor ObvzéQy qoiv 
E zovyiy à' dgezz.drtguévo 2o9Àz. 
CExs vác W'Ildidog: 
p t: to: ÜvzOgptoc £y! Guelvoy gb Bingi, 
quive à adve uvfieorzjvg yl olvoru nóvvo 25 
»5jo Sojy lósve. onepyonéviy dvépoii , 
pus Ó dvioyog ssegsyivevas 1jvi6y0t0. 
24. 'Hoiódov* 
Ovvoc piv nmavügurog 0g aUTQ nàvTc voran 
qococuevoc vá y Kmerva xol elg véÀog doriw dusivo* — 30 





KEmendata einen 1. Kovuatopntyov 2. ztouyuura 
3. Ip; 5, xavvüg oUx dÀÀuc 10. uiv zp0g d»dgóg iav» 
18. avvóy 14. xgóg vOv &U agévrorra Tolyo», 16. voc Tt ut- 
véoQiCexas 20. QwxvAidov 22. ágerzv dioutro 24, Mj, 
26. nóvvw 26. igeyOout£vyy? 2T. zeQiylyvevas 29. «vt 


30. eo«coaptvog v& v xaxa 


4 


a4 ! LU 
lo91óg 0" ad wdxsivog Oc w sU einóvvi vido 
ov Ue OE ue qup edróv voti ijv d)Àov dxovay 
iy Ovpà Báo, ó d evv0g ayp5log «vr. 
25. Tov a9vov* 
Némiog 0c sd. &oipa Aelstow. dvévoipio: Oioser. 
26. 'Ex «5g Gl mag.-..- toU Zoxgüvouc* ] 
"4 morir eloypóv, vaüra vójute juÓb APyew elvat 
'"«aAor. x 
27. 'Ex vjg avvTe' : 
Muóénoze quj0bv aloyoóv sorjoag Pate. Arati. 


, TITULUS II. 
Hsegi Qvcevs. 

1. EE "Aveión gc Edginidog' 
"Anovva víuvet yOuv này ve Aapflávet. 

2. 'Ex vo) 'Opéovov:. . 
*f) gicic iv dvOpdnoiw dc u£y sel gov. 

3. 'Eniyagpov, Kopixov* 
Dioig GvOgusov aoxoi meQvompuévor* avógüy Ó6 yt 
coqgoropytov idioy qu] siQoAmVet dovisVav. 

4. '"Icoxgaávoveg* 
KovavéAuwxs 59 iy vo Bio cyoÀgv elg vv và. Aóyav 
quAmkotav, d 


TITULUS III. 
Hc; svceQeías. 
1. 'Ex 709 "Moxehdou Eóeimidov' : 
Fi «v Ótxaiev vio vóuo: v avEjuoto 
peyála qégovat , náyva Ó dvOgustote , 
vaÓ' dort yorjata qv vic POET esie. 





Emendata scriptura, 3. üc "ec 2. wy uUróg voén 3. 9vud 
B., 6.2 avv? dyerjios 5. Àuov 6. 'Ex vijg zagawtatoc "Iooxga- 
Tove* 1. "EniyáQuov 21. «à fio 26. Vide.Commentarios. 
T : 


-98. yonucr 


10 


15 


20 


25 
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2. 'Ex v0) av9v09 Op puatog* 
Maxágitog. 00i .voUv. Zyow viu& Oeov ' 
xal xépdog avt& volo motivar uéya. 

3. 'E& "Innolóvov Xceqav5gógov. 

Zoi vovós nàiewtóv o:égavov $$ dugodrov — &^ 
Aeipivog , à Ó£astovo , xoopoag qépo* 

Év9' oUve noiurv. a&oi qépffewv. Bor 

' oUr 196 vtov cíÓrooc* GÀX duyoatov 
uéAidon. Aetpioy! £agirvóv. Otépysvau* 
aidug Ó» norapuíoiot xnsevec Ópóooic 10 
000i Oidauxvov puév* GÀÀa v5 qUoet 
v0 owmppoveiy ciAxysv* elc vd nápv Opnog — , 
vovTorg ÓpézecÓant voip xaxoiot d^ ov Ótgug. — 5 
GÀ, d qiÀx Ofonowa , yovoéag xóue 
&vádnuo Óffar yeigüg eUoefloUg &no* 47 45 

, pgóvo ydg éo11 vovv gol yégag foóvov. 
col xal fiy uu xal AOyoug aptent 
xÀvov piv avÓjv, Opa Ó' oUy ópGv cO cóv* 
véÀog Ób xcpuorr Qostep votdpmv fiov. —' 

4. 'Hoiódov ix «àv "Egyov: 20 
'Ay0góg à' svopxov yevez; uevónioóey duslvyav. 

(5. "Ex vüv Osoyvidoc lÀeysioav* il 

Kygve, OtoUc aldoU xol deídi8t* voto ydo &vÓpa 
eloyet joyvs maDelv uie Aéyey. doeffr;. 

6. 'Iooxoávovc mag" 25 
To)c uiv Óeo)g qofloU' voUg 0i yoveig vium" voUc Ób 
qíAovc aloyvvov' voig ÓÀ vóuoig msidov' tdg d)ovác 
O70:ve vdg petd Óófyc* véQuig ydo oU» và xald uiv 
&ou0T0v , Gyev ÓÀ vojrov xdxiotoy. 

7. duuocSévove Oilinniuóv: pus e 
To à' evoefiig «al vÓ Óíxciov &v v énl uuxQoU , v v 
inl ueijovog nager, viv avvyy Pyec Qvvaquv. 





KEmendata seriptura. 2, «i 3. avro 1l. 7ÓÓ 9Uots 
12. HÀgzev dg 74 návyO' ons, 16. nóvo yág ior lbid. ggováv 
17. .$Uvtpa 25, Iaguiiac. 29. «à xaÀG 
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' TITULUS IV.: 
liegi mgovoíd s. 
1. 'Exn v00 'Hyiógyov Meyávógov' 


Te. ' Ala 950g ovüsig sig vov ngoxóAniov qépes 
1 doyuprov , dÀX édoxwcy eUvovc gevópevos / 5 
femp nóovue Bovige dsiev svnopiag vivóg* 


a PFIRET $v àv raijs posée v vó» Osoyp a1, 
ir riri dà 0i v5 covvoU Cuyouayet pio daxia. 
29. "Ex vov Insóvov Zogoxiéovg' 
Zurgolag y&Q qdonaxa ovy) navvajoU 10 
BAiyai nágsovi* dv. dà aij nop clay 
.0 0 «oe vd Afyoyi xol xÀvovvi Ovi o6 
3. Eieinidov Oeéesge: 
" Ea. «0, £ÀÀov die xoxOv 70 Q0 éldivou. 
4. Eu 109 xazó 1üv Xogiovdv "oosgávovg' 15 
Oinat yàp: elvat nao gavepóv Qv và R£ÀÀovva jyi- 
900xty OU Vjc "petépag quoeuc dovi* dÀÀd vocoUToy 
dnéíyousy vavTzc voc qgov5osuc, &c9* "Oppo 0 jue- 
yiovyv ini cogía Óofav elÀygug xal voUc OtoUc nenoit- 
* «ey éOTLV. 0t6 BovAevouévovs dnig éavrüv , oU vy» éxei- 20 
vay yvoju» eidog, «ÀX viv évdsi$acOat fjovAópevog 
G1. Toig dvOQumoig ... voUTO 70V advvazoy do. 


| TITULUS V. 
HMegi 9soi. : 
1. "Ex voU 'AogsAaov Evginidov' 25 
Zoxsig và vàv tov Evverd viurOtty TL.OTÉ 
xal vj» 4iwqv noU poxgüy anoxeioder fgovOv; , 








2 Pec. KEmendata seríptura, 4. ic mQoxoóAmiov giu 6. BoÀgv T doute 
4A Co T. nagige, uiv? air 4ó» O:óv, Vel potius ugxév' cir) Ótóv, 8. 7j 
! o. C. uaAexíu. An 707 0i cuvtoU Üvyouága Z2 palaxia? 10, g«Q- 
qut 11. zágtoviv, iy di «5 ngoutOlq. 12. và. "Vide Com- 


mentarios. T9. cogí« 92. £y v» rolvó 26. zov 
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$0' &oviy. üyydc* ovy ógopévg à' og. 

2. 'Ex vov 'Ixevióuv' 
"(2 Ze), vi Opva voc vaAnwwogovc fpovovc 
ggoveiv Aéyovoi* o0 yàp éEyovrius... 
dpüpey 0b v0rn00" & oU vuyyovro Ochov. 

3. 'Ex Meiavinmcc deopovidog Eoginióov: 
Zuv và Oed ygy voUc cogo)e dvovoéqety 
Bovievpav «d ngog v0 yonoruóvegov. 

4. 'Ex vov Oiloxvyvov: 
de) ujnov eimv &ÀÀo nÀgyv Oeoig piAog, 

- Gg sz&vv £yuor x&v foadvyaot qoóvo. 

5. 'Ex vov Oivoudaov* 

"Eyd uiv £v áy vovg xaxüc 0pU fgorüv 
nínvovvag, slve: quul daruovov yévoc. 

6. 'Ex vov Ovéovov: 

Oso Oilovzog x&v ini junog nA£oic. 

7. 'Ex vov avv0$* 

Ovx £aviv. ovUiv yoglc dvOgurew , Gov. 
ostovOclopuey 0b m0ÀX vm dniduv udvyv 
vóvovg Cyovrec o0i» eldovec cagéc. 

8. 'Ex vàv f2oíy* 
llavevuagke soiot wovOapw] nexpaw. 

9. 'Ex voo Hoauàisioxov cavovgixzc' 
Kosiocov Osoig ydg 5j fpovolg ycptv qépem. 

10. 'Ex vov & Ovéovowv' 

' Zogóc yàg oUdc nix» üv d» vip. 9e0g. 
&ÀX sig soUg óg0vroa wüy ito Ódiuyc 
qumosiv wsÀevy, weio. ódoumtopelv yosow* 
aloygóv yàg ovdiv àv UgryoUvrot Oeol. 

11. 'Ex vc Ouoàloyovoge vov Biovoc Bovxo- 

Aix 


* 





Emendata scriptura, 1. 7 9' iorly iyyoc, ovy opupiv 9" op 


8. coU ydg inporguiDa, 4, &'v a) tvyyavyc T. 76 965 
8. yogaiuottQov 11. Hove; ' 13. xaxoic 18. dvOgoimoic 
22. Il&v tUpugic 23. '"HoaxAioxov ouvvQexije 26. vu 


28, xd 


10 


15 


20 


25 


30 


48 : 
Ilívra Oso) ydg OéAovvoc dvvotue návra ffgovolo:* 
éx uoxüQoy ydg tora xal ovx QvtÀcota yévorto. 
12. 'Ex vüv Oeóyvidoc Eleysiov* 
" 4yógustor Ób jidvota. vopitogev eidóreg ovdiv*: . - 
ol 0$ xo1& ogevépov swivto veÀovor voov. 5 
13. 'Ex v5c T lIÀisóoc' 
Ze)c 0 dpeviyv: &vogsocwy 0qd2Àet. uvoder «6 
Ong x iOfiyoww* Ó ydp wpávtovoc Gsrayuv. 
14. 'Ex vüv Apávov Dorsopirev: 
4du1óg yag véáde ojuov iv ovgavo dovioibey 10 
dovga Ótaxpivac* doxépavo Ó' elg. éviavtóv 
&oTégac, of xol p&ÀtoTO. T&T .. ypi£va Ov hal vorev 
dvópgicw óopaiov üqQp ZusríÓa stíyvva qUoytat. 
45. 'Ex «jc H 'IAtdádog* 
' AMI ivo. iv. voUvo. Ocóv ày yóvaot ueivat. 15 
16. "Ex vgc P IAiádog' 
Kaí vs eol £elvótty. &orxovec cÀAodastoiow 
sva yroior veleO vesc émiovQUQUOL s:oÀuog 
avégonov Ufo ve xal eÜvouity» égogüvetc. 
17. 'Ex vóv IlvQayoguxüv: 20 
Zs) Koovioz, «d uiv do9Ad xal evyopiévotg nal QVEUXTOLC 
. Gngit Oidov* «à. 0b Avygd xal eÜyopiévotg -«megvxoig- 


.TITULUS VL 
Hegl díxws xal dixmiocirts. 
1. "Eu v09 Alydog Evgunióov: *— 25 
Kosiocoy 0b sAoUvov xal faSvonógov y9ovoc 
dvópüy duxa(mv wdyaSdv OpiMat. 
2. 'Ex vac Euafhuc' E 
'Eo91oU yap avÓpóg wj Óixy 9' vmypsveiv 





Emendata scriptura, 1. IHávra Oi y! illovrog 9. (dor xiv 


oUx &ríÀtorG ^. — D. agéregoy T. ógllÀes v& juvvÜt, TE B. on- 
mto xtv iéAgowv* ó ydQ xágviovoc 10, ovpávà 12. o xt uá- 
Awra vrvyutvo 18. ógáev et gXovra: 15. yobva0s 


18. vedéDovutg 8 noAgac 29. v5 óixy 
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xol v0Ug xaxovg dgüv novvayoU xküc Gel. 
3. 'Ex vo) av7700 Jod pec 
Ox àv Ovveiggv* dÀX dne ad "i xod 
sigacosuy àvóÀpac , vÀrOt xol và wu» qiia. 
4. "Ex và» Enivgenóyvov Mevavópgov: 5 
My xexaqgorzogce Osov* dv naysi Ósi 
xGiQU vO Díxaiov nixgavely Gnovyvayov, 
xai vÓy napasvyyüvovra voUroV négovc 
Eyewv. swgóvoiav xotvóy éovt 10. ia» 
5. 'Eu và» 4j nov E)nólidpe* 57, 7k 10 
To yàg díxato» savvayoU gudawséor. 
6. 'Ex vov Hooaxisioxovu XogoxAéoug' 
Tóv Ógüvva yg t xal nadeiv ogsiAevat. 
7. "Ex vc Qaíópac' 
OÀ ydg dixetov ávóge. yevvaioy goévac 15 
vépséty Onov ys Oíxata végrtevat. 
8. 'Ex «jc Hàiéxvoasc' 
' AM Fori. dvOa x m 0linm Bláfhyy qégec. 
9. Aiavvog Maoviyaqgógov' 
ZUv vu Óixaio ydo uéy £ieow qgoveiv. 20 
10. 'Hoiódowv' : : 
Tóv 06 y dvOgunoit yOfLOV diésote Keoviuv . 
iy voi niv xal 300i wol oluvoig sesenvoic T s 
&odeiw dÀidAove y insi oU Óixy Lov. per avUtoigc. 
dvgórtoit Ó" £Quxe Óixyv, 3j noXv Gglovz 25 
givsvai* ei yàg ig xal 9éÀex vd Óinat GyogeUeuv 
ywacxov, và uiv v. OABoy Óidoi eUgUona Zevc. 
11. Tov a/700* 
"Og óé xs papvvgéyow éxay isi 0pxov Opócac 
wevcstor, Ey à Oixyv fAaWec, víxcovov dásy* — ' — 30 





Emendata. scriptura, 6. Mj x«raggovoyc vàv Otiv* T. xdaiQa- 
8. vo/rov ToU uigovg 9. và fio 12. 'HouxAioxov 16. oxov 
yt wi Oixaun 18. x7 20. và Oixaip 22. Tovós ydQ dv»- 
OQuixoi0 * 23. Vxovos * 95. xoÀÀov 26. vi x i044 và 9i- 
x) UyoQtUty 29. paqvupiggiy éxav inloquor oudoaas . 
30. dao07 
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voU Ó dpauoorépr; ysver nevóniode Aélermzat. 

42. 'Ex vc 5 'Oóvoosiac* ed 
OV uy ayévÀia. &gya. col uauoQeg quAdovow , 
dÀÀ& Óixr» víovor xol cic &gy avOQunav. 

13. 'Hovódov - 5 
lloÀÀaxig xai &UVpmaOG nóMig xaxov avÓpoc dsvyvoa. 

14. 'Ex so) Eí 90g0ovoc IIlÀavovosg' 
T'oUvo voivuy &uotys Óoxct, à Zuxgaveg, v0 jépog voU 
Quxaiov silvas sVoe(éc v& xal Oci.0V 0 meQó vyv vw 
Oeüy Óepansiav* gó Óà wl vuv v&y avÓQUney *010 
Aowtóv slvat voU dixaiov uégoc. | 

15. 'Ex vo) Koeívovog* 
CAM, d Zángazeg, ieidópevog oic ooig toogeUoty pure 
sw«idag stegl mwÀelovog mworoU ,ujve |vó Dv, ejv dàlo — 
quiüiv nó vo Oixatov. 15 

16. 'Jooxgavove" 
Kai uósg oicodo u& Aiysw, cg ovi. Orxotoo) vy 0i- 
Qaxvóv' 0Àug ub» yàp oUOeylav dyoVpe TOLGUTEY véí- 
qu svo, fuc volg xaxüc swéQUxOOL vrQ0G vijv Ggerqy» 
capgoo ivi &» iunoujotew* oU: ui aAÀa evpnaga- 20 
oxsvaga. ve wol OVVGOXZOQ. uéÀLOT Gv Oles vjv vy 
Tt0ÀtvixOy. àmuuéAeiay. . 

17. 'Ex v09 zsgpl Zvegáüvov 4yguoooivove: 
OcdcacÓs volvup , Ug CaOQÓv, üg Pomev, ioc, quUOS 
sv 0 vi Gv p?) Órxaleg 2) vemgoyuévoy. 25 


.TITULUS VII. 
JMeogi àgeTs. 
14 'Ex MeAedypov Edgunidov: 
TO v.. ugavioToy . xGy yv xQütt.. 9], 





voUr' lov agevz' vó 0b üvouo ov Oiaqéger. 30 . 
Emendata seriptura, — 1. vob 0£ v dpavgortgn 4. alvina Toy 
6. HoAÀdx, x. E. m. w. d. dngvQa . 12. Kgívovoc 29. «6 ro, 
wQiricrov, xüv yvy] wQurwcTov pt 80. covv' ioviv dgevi)* và d' ovo. 


oUÀlv duxgloes vel voUv. iari» "dgezz* và d' Üvop' oU. diaglgas ". 
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2. 'Ex vov 'Epeydog* 
"Ev váy. nóvoy yàg zoyaÓ! «iterat fgotoic. 
0 Ó' zÜ)c Gyàv 7 waxiov dvoApia 
ove olxoy , oUte yaiuv OpOuottty Gy. 
8. 'Ex vov 4oyeldov' 5 
"OÀiyos ydp &oOol xgelacoveg vt0AÀA0y xoxüy. 
4. Ovéovov*- 
Fwópye ydp ov0iv dgevy uovovpéva. 
5.'Ex vc TwyinvAnge 
Ilooóc «dc yotosig ypn wai và modyuova oxomei» 10 
xal vag diaívag vüyv xaxüv ve xdyaOuv, 
merda di voig uiv ocggocw st0ÀÀZ Pycw, 
volg 40] dixoíorg 0^ ov0iv ovpBaAAsv yosiy. 
6. 'Ex vov 'Hyióyov Mevávógov: 
'Elcciv Ó' ixeivog /uadsy EUTUJUV póvog* ^. 15 
Ó Xgnovoc, wg ioixs, wol qorovovc svoisi* 
pio dosiy. dgevr) vóv. dvonov qeuyew asl. 
7. Ewvqinídov: ; 
'H à dgevij «ol. Gavovor Adpet. 
8. 'Ex vo) yeogyiov' (Schubartus: Hoc loco margini 20 
ascriptum est eadem manu: ix và asovQestoycoy.) 
Ovi» 0b ninovóag Óuvóy &v ur sgognorg. 
9. To) avvov* 
OSvoc xgátiovoc Foi. avo, à Topyia , 
00vig. &OixeloD at svÀslova. éniovav. Qyxgovag* 25 
vo Ó' ófvOvptov vovro xol Àiav vuxgóy 
.Oeiypua doviv eUOUg máot puxQotpvyiac. 
10. Zogoxàéovg "Invog* 
 Ilgoc &vógóg da91o0 sáyva ysvvatug qégety. 
11. 'Ex vzgc Hàénvgag' 30 
Ovódg vov dyadav 


Emendata scriptura. — 2. "Ex aàv novo» ydg 1dyá9* 9. clo» 5 
xax5.v aroÀuic 4. oUTt. oixo» 8. 'dgezy 10. zgóc zdc di 
xQnons xal vd nQáypava 13. ovd* ovufailury 11. a£) ioxiv 
dort 20. P:opyoU 21. "Ex«cgenóvcov , vide Commentarios. 


24. ioc dvjg 25. aÀdov ixicvav' 21. duyp' ioiy 
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Cuv xaxüc evxActav aloyovot éÀort. 

12. 'Hoiódov: . 

! Tuc À' agevzc idoiva deol swpomaorDey €— 

dóávoatoi* qiexgóg db xol 0pOtoc oljog dg oUvyv- 
«al vQry0g vo nguvov* ind» Ó' sig dxgoy Vurzat , 5 
ónidi» Éneiva méAet yaÀesw] nep éovca. 

13. 'looxgávovg: 
*H 0$ ze deevije xvicic ols &v dxiflórAoc oic ditrolaig 
ovvoviró póvipoy ovyynoücxet* suAoUrov Ob wgsivztw, 
yonouiovépa. à evyevelac 2oví* và pv voig &ÀÀoig GÓU- 10 
vaa duravd xaO101400, 20 0b «d nijóe. qofi ege 9ag- 
caÀéog Vnzouévovcn, xal «0v py Oxvov woyov, v0» Ói 
mtóvov Unatoyv Tyovuérm. 

44 To) advo* 
Xp 0 Qoxipdtewv. vc dpevdg ovx i» veig iÓcoic voigilb5 
oUroig dnácaié, GÀÀAd vy» uiv Üxorocuv zv à» voie áno- 
ploic* «zv Ob qagoooivzw iy aig dvvaoveicig* vr». 0b 
xaptegio» iy vaig vüv véow vlog. 

9045. ! Ex 200 Mévovoc IlAavovoc' 

Odx ix yorudvaov dgevy yivevor, QÀX d deve yory-20 
pozo xoi dÀÀa ayaÓd voig ávéguroic. 


p^r! ips de pRSTITULUS VIII 
II egi ToU ay 9pumívov Bíov. 


1. Evgimidov: 
' Ad vl xatvóv. vuéou. statdevecat. . 25 
2. 'Ex vo 4gysAáov Edspinidov: 
Ilálat oxomzpusv vig vUyag vv fgowv 
dit eU quvÀAAQOOOVOL9" OU yap cOQaAoc 
- eig óg8óv iovg* ninver OO ngiv svvvyav. 
3. 'Ew 4c AdvOpo pé ue* 30 
Xo à' ovnov cineiv oUUcy. 0flov. ffgovüv 





Emendata scriptura. 1. ceiogÜyas £t 5. inj» | 6. ó5iig 
à 8. xvijow 9. ovvavtgO S 11. xadicc&oc v nÀ»jÓt. 
e 18. doxiudituy 95. Adi vs 91. oxonxoUpas (vel oxorü uiv) tdg 


vüy Qgo1üwv 98. og yóQ 4» 09uÀn, - 29. yd ziv evrUxGv zuvvet. 


d. oi mof. 
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stoiv dv Jayóyvog vyv vclevralav lnc 
ónog stp&cog zégov Tisi wávO. 

4. "Eu «xe dàxgozidog* 
JBgovoic ' éstaot xovO'aveiv ogsiAevai* 
xovx dovt ÓywrOw O0Ttg ébemiovovat 
vv oUgrov péAlovcav el ffiogevat* 


v0 vc Wuyyc yao aq«vig noi npofffaeat, - 


ovx Zoti'Ordaxvoy ovÓ' dAloxevar véyvo* 

voUT OU» axovcac xal uaóov àpoU sQu 

&UqQauye CaUtÓy , tive , OV xaO vu£pay 

Biov Aoyifov c"; và 0' &AÀa Ze vUyrc. 
5. 'E» vov Ilioxiov' 

Ovx dosi. e)psiv (iov &Àvnov ovüsvoc. 
6. 'Ex vov 'Opéovov: 

Ovx Zovw ovObv Ocvóy , Q0 einsiv Pnoc, 

oU0b nádog, ovàk ovugopa OeyAavoc, 

$c oUx d» ügsv GjOog dvOQunov qoi. 
7. "Eu vác Hàéuvgac* 

Oix lov axgific ovdiv eig evavdgiay* 

£yovot ydo vogeypóv ai giotig fpovav* 
$0 yàp slUov àvÓga yevvalov. stavgóc 

v0 joy. Ovvo , yorovà Ó' ix waxav véxya. 
8. 'Et Igiyevelag vc àv AvAidc 

Ovocvaüv 0' 0Afiog dg téAog ovócic 

o90' eUOaí piov" 

oUzo yap éqv vig &Àvsog. 
9. 'Ex vüv Kvfsorzvov' 

Olio, AaÀoUuev Ovreg oi vpigtd 401 

&navvec ol qvooyvsg à? éavvoig uéya* 

oUro. yp ovx lcaot dvgousoy Quow* 

ojroc ptaxdQtoc àv eyopaig vopitevat , 

ind» Ó' dvoíty vég Ovpac, tQiga «og. 





Emendata. scriptura. 1. 1dgc 8. IMÀxgoridoc 
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15 


20 


/25 


T. t'yye y. 


8. xücr oU Oidaxrór oUU^ diloxeru, víyvp | 10. zivt 
11. oóv 15. duxóv o3 üay 1. gai 
82. droit 


19. iov - 


30 
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/10. EUsmoàidog* 


*"fàg noÀÀa y à» uoxoo xoóvo yivevat pesalayéras 
sQcyuávov* uéver b yog, ovdiv iy vavzG QvOuG. 
11. Saviéng* 
"dy gunoc d» THaQrov* ov Suvpactéoy* 5 
ponov inavytonc sQiv &y0po ione 00Qo0ya. 
12. 4npogóévouc* 
Tuv ydg dvOgusmv oi nÀdorot wvüvtat uh» vayoÓG 
và xaÀog (ovisvsoSor wal quuÓsvog xavaggoyveiv* qu- 
Advrewv Ób ovx dOéAovo: volg avsoig vovtoigc. 10 
13. Ilióvovoc* 
Kal ydg ai dotar. al aAgOeig 0cov uiv qeivoy staoa- 
pévovoww , xaÀóv vÓ yoZuo xal savva cyadd loyatov- 
vat* st0ÀUV Ob ygovov oUx iOélovo: saQapévety, GÀ 
doamsveUéiv (sic) vgc wvuyyc vov avOgdnov' c0vs ov15 
s:0ÀÀoU ditor elolv &ug àv» vig evrag-. 
14. ] 
dig elg vÓ mÀeiovov Toiv. qpov5pavog.". 
15. 
à» waxoict» oU Q&Oto» ffpovoicwy evquely ovóua. 20 
(Schubartus: Sic omnino; in margine adnotatur: Aeíser, 
et sane non pauca esse videntur, quae exciderunt, Post 
spatium vacuum :) 
16. ' : 
Ti 0yva vyvol «dAÀa uiv uad7uaco 25 
17. | 
' Ex voU cxovovg ve v0» ve vuxzégov (povoic 
glÀvQuy ueyiovy yivevat Ovysoig yap. 
18. il 
Ei uos yévorvo oOoyyoc iv Bpayiocw. 30 
19. — 
'Eosov yag dvógOg v7 Óíwzy O' Urngpsveiy 





Emendatá scriptura. — 1. Eínohdoc — ' — 9. uaxgé xQovo yiyveras 
uevaAlayal 9. và» mQaynarov Ta/srQ QvÓaG ' 5. zuaQrov 
Vide Commentarios. 9. rj xag 90. i» ro, xaxoi; OV Qi- 


fe 16 sqq. Vide Commentarios. 32. 75 dixy 
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xal voUg xaxoUc ÓQü» ssavTGyoU xoxüg dei. 
20. 
Zuyóv.ys Ovyvoig dc ánavca ovpsuvwel 
xal vdg üvayxag oi vojor aP gioay * 
21. | 
Ovx Eee Ovywy oovig Vov. DevOspoc* 
47 Xonuavoy» ydp dovAog doviv 7 vUy9c- 
22. 
Ovx iori ovÀ0iv sior0yp ovv sudobia 
oUr cU xaAüg spcccovzog ur] sipüfbr» xeAng. 
23. 
Vuy5e yog ovóéy dovi siudvegov. 
24. 
*P&oy nagaweiv 7 nadóvva xagregelv. 


Evgimiídov. 

. 1. 
de) wynov sim &ÀÀo nÀ$v $..c qiAog" 
eg svaüvv ywoi xüv ffondUvaot yooyo. 

2. 
E) io9 0v àv wig evoeffav. Oves Oeoig, 
«&» puxod Um, vuyyayet oottplac. 

3. : 

*"H soÀÀd xol dUcyvacva Bovisvsi Os0c. 

4. 
T9 cuggoveiv 0$ xol céflsw «à và» Quy 
xaÀA0Tov* olpat Ó' avx0 xal cogdtavoy 
O»xvoiot» elvat wvi;a volor yoopévoigc. 

5. 
Ovx iov: và Oédy ddixa* iy avOQunorot Ó& 
«oxoig vy000UyTa OvyyVOw Cyswy noÀAQv. 

6. 


O«oic &géoxov* mà» yag à Stu» vélog. 


10 


15 


20 


30 


Emendata scriptura. — 4, duguouv — 10, zQdccovra uj ngábuv 
xuxüg 13, "Páov 16. Ótoig 1T. záyi' lrovos xà» fg. zgovo- 
20. 9vy 21. 0v5 29, aix 80. zxoààj» ize 
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7. : ] x 
"Oosig 0* voUc vexovvac iy fin acfiet 
60" 2o:l xol (Ow wal Qavov 9soig qiAoc* 
Gorg Ób vovg Qvoavvag uy viuáüv 065, 
piü pos yévorro. urs ovyOvere volg 9coic, 
pv dy $aÀdcoy xowonàiovy ovéÀÀor oxdgog. 
8. 
Ox Po. uyvoog ovàiv dOtov véxvotc* 
* dpüve juyvpüg sioideg, 0c ovx Pow Zgug 
vorovvog &ÀÀog Oovig vOiev dp&v. 
9. i 
Ovx &ovi svatol vovós xaAMay yégac 
4 wevgóg d09AoU xdyadoU ssequuéyot. 
10. 
Kal voig vexoUoi a&iay viv. vénem. 
4. | 
"Eyà à' óOev uéyiovoy. &gbouat 2éyew 
à vouds nevgl seídeoóot yoeuy naidag. 
vopuitsty Ó' avvó vv Óixnv. 
12... 
"foc 507 savéga scioly Qrtcov. uUgeu 
xul saidag eiveu swaTQl jj OvUyOVJLEVOUG. - 
13. |: 
. "4v oi vexovvsg voUto yivOOXOOiy OTL 
vio. sov Toay, "mia viV VOV VÉXVOV 
oicovo. Kung, óvyveg o) oxouol qat. 
14. 
"Ocric savyo ngog soidag exfaiver mugüg, 
và yypac ovvog vegpavigever f'oQv. 
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15. Y j 4 
Emendata scriptura. 9. Bio 4, v) qvaavrt "m v. 0ln, 
5. ovvOUtgc Otoic 6. 9aÀácon 12. xáÀÀiov . 


18. 'Ex «oUÀs znQóvov' navQ) mitoÜus yQtüv. 
zaidag, vonizty Ó' avvo vor tay Üixqv, 
21. xvgey 24. yiyvoloxa , 26, ovrtc 
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Mj uoi 10 noóoy fna idv pág xoloc 
vixi doxeivo «zv Oiuyy» , ng» áy véAoc 
yoapuror xeiras xoi ségag xcpes iov. , 

16. 

Tüv Óiuy» Ayovor aida evo yoóvov 
iyyUg ve vaierv vig fpovuv Gpapríac. 

17. | 
lvouoig yáp avdpóv eU pi» olxoUvro: noÀeg, 
&U Ó' oixog, eic v' av swoÀepov ioyver péya* 
cogóv yàg eU fovAevua vc copdg yeigag 
vixá* àv Oy1o Ób GpaDíia nàisovoy xaxóv. 

18. . 

"(2 s0AX duoprávovveg üvOQusvot uavay* 
ví y véyvac piv nvoíag Óidaoxeve 

xal syra pyyavácós uabevoloxere , 

£v à' oux éníovacÓe ovÓP Oyoíoós Ó5no 
qooveiy Ouaauery. olow ovx évcovi vovg. 

19. 

Ivdptgge ydg ovÓbv 7 apevz novovuévy. 

20. 

Ojcot fpovoiot xégóge Goyvooc uóvoc 
«ol yovoóg dovwv* cÀÀa y 7 doew uéya 
vótuopa elvat mot , ; yoroOot yosdv. 

21. 

Ovx lovw dgevic xv ua vipuorregoy* 

ov ydo néquxe doviov ots yonpvoy 

oUT sUyevs(ag ote juselag 0yAuv* 

dgetz d'oouneQ naAÀÀo» à» yoroóat OéAyc, 





Emendata scriptura. — 1, Bj! id» dgápug xaÀüg 8. ypaupis 
fxpvus xal zéQac xáuwp 5. «5» vo, Zixg» À, naid efyas gQovov 
10. $» Bo/Arvua cds copdg zigqc ll. wxQ* oU» oyÀo 
16. iniorag9" oUd^ i&pgáoncOÉL mw 19. 'dperj 22, yágev) 
23. j 97. oyiov 28. dgevij d^ o0ornug 
94e, | 
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t00G0s ueijoy eUbezat velovptévy. 

22. 
Neaviav yàg Üvva yoy volu sovsiv* 
ovde ydg Ov dÓvpuoc sUxAeyc avio* 
dÀX oi nóvos víxvovo, yv svavOpiav. 





KEmendata scriptura. 1. vogGót 


COMMENTARII 


Digitized by Google 


TITULUS I. 
Heg! Xóyov xai Qgovtüctws. 


Aliqua certe ordinis literarum elementaris memoria in hoc 
"titulo videtur custodita esse. Exorditur Orio a sententiis Eu- 
ripidis, poetae sententiosissimi, ita, ut si excipias locum Ore- 
stis 2., fabularum elogia ordinem literarum servent: 1. Anti- 
gona, 2. Alexander (?), 4. Hecuba, 5. Ino, 6. Palaniedes, 
7. Rhesus, 8. Phoenissae. Sed post Pindarum rursus Scyriae 
sequuntur, 16. Orestes. Fortasse ex eo, quod ad Scyrias no- 
men poetae adscriptum non est, colligas, de loco suo versus 
illos motos esse. Menandrei loci recte procedunt: 11. Arrhe- 
phoros, 12. JIoAovusvoi, 15. '"Pasutonévy, 17. Xtgazuivos 
— ecce recalcitrant 18. Koweatopevat, 19..L'eooyoc- Homeri 
Hesiodique sententias universe notabis Euripideas Menandreas- 
que solere subsequi. Cum illis aliorum poetarum versus he- 
roici et elegiaci componuntur. ; 

1. nigonae fragmentum 1I. apud Matthiam et Dindorfium, 
qui, quod in Praefatione Poetarum Scenicorum vindicat, Ígóy 
dedit, Sententiam illustrant Musgravius et Pflugkius ad Helen. 
v. 1002, d: 

2. Orestis v. 628 sq., ubi editur uu vvv et altero versu fov- 
Aevov vÓTe. Augusto Matthiae vüy aptius videtur, cui sequens 
vóre respondeat. In uno codice Florentino repertum est quod 
. Orio praebet z&de, cui tamen eadem manus superscripsit vóce. 
Difficile est eligere: nam et 4m wv et vóze recte habent nec 
(üj vvv et váds ab indole loci Euripidei abhorrent, denique 
nec 4uj vOv et vade jure vituperaveris. Certe soóoó& non 
desiderat addi zóre.  Encliticae »vy» amantiores fere editores 
esse disputant Lobeckius in Soph. Ajacem 1332. et Lehrsius 
Quaestt. Epic. p. 130 sq. 

3. Titulum fabulae non satis certo expedio. Sed ele- 
menta codicis videntur ad '//AsEd»Opov ducere. Sententia ali- 
unde mihi non nota. Ceterum Schubarti Apographum ?£ ha- 
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bet suo loco, sed fabulae titulum in margine. Credo non 
quod in codice ita repperit, sed ut ductus literarum accuratis- 
'sime exprimeret. 

4. Hecubae v. 226 sq. Porsonus et qui post eum edi- 
derunt illam fabulam goqóv vo: scripserunt ex codice Augu- 
stano b et Eumathio, quibus Matthiae addidit auctoritatem 
codd. Florentinorum 10. 21. 33. 34. Mihi v; et aptius et a 
librorum testiumque fide magis communitum videtur. 

5. .Inonis fr. IIl. Alterum versum qui afférunt scriptores 
0vtov Ósi exhibent omnes, Nec imiter Orionem, quam Eu- 
ripides Aeschyleum illum versum expresserit ex Prometheo 
Ignifero : 

Zuyóv 9' omov Oei xol Ayer và uatgia. 
Socium tamen nostér Grammaticus habet — noh raro enim 
dei; et yoz confligunt — Anonymum in Walzii Rhett. lII. 
p. 643., qui alterum versum sic scriptum apponit: 
Zuyüv 0nov yos xal Aéyew iv. dogoAcc. 
Contra à 4 v 0o£sc6£ versu tertio non repudiem: reliqui '& 
uj qyoeuv sistunt. Quod ex primo versu irrepsisse: videtur; 

6.  Palamedis fr. vL, quod sic editur: , 

"Qavig Aéyet. uiv. 60, và 0. Zoy dq? oig Atyét 

aioyg ioviv avvoU, voUrOv oUx nivà noté. 
Exquisitiora Orio, — Constructionis inversione ne offendare, com- 
para Panyasin fr. 16, 1. d gezz) vv vic &ovt x«t a0v5 Oc 
w' dvÓQUv m0ÀU mAsovov iv siÀamivg uéOv mivy. Aristo- 
phanes Thesmoph. 177. Xogoí spóg 4vópóc, 00 vig v ffpa- 
gti IloAÀoóg «alóc ológ «s ovveéjwew Aoyovc. Cfr. Meine- 
.kium Menandr. p. 107 sq., qui praeterea affert Gellii Ennium 
Noctt. Att. VII, 17. 

Ea libertas est, qui pectus purum et firmum gestitat. 

7. Rhesi v. 206. 

8. Phoenissarum v. 525. — Porsonus ifoaíges: éfaigei sire- 
nue vindicavit Matthiae. 

9. Pindari Nem. I, 26. - 

10. jScyriarum fr. III: 

11. Exstat versiculus in Sententiis Singularibus 26. p. 312. 
Meinek. Idem affertur apud Maximum yp. 278. pen. ét in 
Appendice Stobaei Florentina p. 69, 23. Ex '4gósqópw esse 
non constabat. £77 4A: 4 pt) 
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12. Plenius fragmentum exstat apud Clementem Alex. 
Stromm. Vl. p. 264. (Meinek. p. 150.) KaAAíe vé xoptkG 
yo«qovsa* 

AMexáà peivopévoy qaolv yorvor uoivsoOot stávvag 0polac, 
Mévavópoc iv IIoAovuévotc sogioctevat Acyov* 
Ov navvayoU vó poóyvcuov ágpóvecee saQóy, 
xal ovppavzvai à Zyio Oei. 
In Sententiis Singularibus 54. p. 338. Meinek. exstat prior 
versiculus sic scriptus: 
OV navrayoU Ó' ó qoóvipiog dopóvery doxel. CZ G Ay 

13. 14. Platonis fabula Zevg xaxovgevog inscribi 
tur. Ejusdem erroris, quo id in xaAoUgevog abiit, non im- 
munes sunt alii vel scriptores vel librarii, velut apud Athe- 
naeum aliquoties delinquunt. Etiam in Andronici recensu fa- 
bularum Platonicarum a Bekkero edito Anecdd. III. p. 1461. 
Zevge xaAoUpevog citatur, v. Meinek. Quaestt. Scenn. II. p. 17. 

In aliqua parte ejus fabulae nescio quis ex vocis yÀotvre 
variis significationibus risus captabat. Compara Athen. XV. 
p. 677,.A. ZU à? oisi uw, qr, Ocvvaàé sworxiAóqw Oe, TOV 
sotyaiy voUroy» xoi xaónuotevuivov is» Ti; ; ài 9: vy 
o5jv yloocow vZc SnoyAunsvidoc pvyoó70ouot, tc Ild4vov 
àpvdqo99 ày dii waxovuéryo* 

Kaíivot gopsive yAovsav iv $nodi nao, 

ovegavosoó jnoylovvicur, oTov nivqed 7T0U, 

xüv xaAÀÀtsQgve, yAdtvav ayoO95vs£untve —, 
Nempe yàóvzav i» $noürZuaot lingulam vocat, vxoyAovsídac 
intelligit szAoxc ovepavoy» yévog vt, ut Oeódegog iv voic 
"Aasixole govoig teste Pamphilo Athenaei explicabat: deni- 
que yAovrav cyad15y nius est i. q. bona verba dicere, &U- 
qupeiv. Patet autem non procul ab hoc ultimo versu locum 
habuisse versiculum Orionis: 

TÀdásvgc üyaOQc ovx Fov üpeiov ovdb Zy. 
Eodem pertinuisse videntur versus qui statim subjunguntur: 

'H yAGs1a Qvvapiv voUc Aóyovc àxvioavo' 

àx ví» Àoyov Ó cvv avvoc éniDOvpeig £yerc 

15. Exstat locus Menandri misere habitus in Incertis fr. 
LXX. ex Stobaei Floril. III, 7. Gaisford.: 

* 4o. iov», éya0üv n ausisiovov aivio 
5 oUyeoig, Gy 2j stQoc và feAvim 0095 
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Meinekius: ,Pro ssejmAelozov quid scripserit poeta, fortasse 
alii eruent. Barbarum est, quod scripsit Grotius, stavranAeí- 
ovoy.  DBarbarum tamen illud nulla scripturae discrepantia . 
ex libris annotata edidit Gaisfordius. In Addendis Meinekius 
p. 585. conjecturam proponebat hanc sanequam sagàcem: 
"Ag div dyabBov, IlánqiAs, nAsiovov alsic. 


' Fluctus iam componit Orio. 


n] 


16. Euripidis Orest. 245., ubi vide Porsoni notam. Pro 
Orionis scriptura cv vo: editur oU vv»: nam oU và libri 
Euripidis et Stobaeus atque Eustathius. Cum Orione tamen 
ov 10: Plutarchus Morall. II. p. 88, C. 

17. Eo jucundius hoc fragmentum aliunde non notum, 
quia praecidit litem quae est inter homines doctos de fabulae 
Menandreae titulo agitata. Audi Meinekium p. 156. sic dis- 
putantem : 


4 2e (t) Ov0elc EUvorO0sy itapnapráyov nóoov 
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&popváver vo péyedoc, Vovegov Ó' óoG. 
»Servavit Stobaeus Serm. 1V. p. 52. Gesner. ubi deest fabu- 
lae titulus, quem e Codd. adjecisse videtur Grotius, 'Quae 
praeterea e Plutarcho ad hanc (abulam Clericus fragmenta re- 
tulit, ea ad alias quasvis fabulas, in quibus militum partes 
fuerunt, referri posse, monuit Boettiger. Spec. Terent. p. 60., 
falsus tamen in eo, quod hanc fabulam Zrguziwwov nomine 
inscriptam e Clerici eerebro natam credidit, quamquam: ejus 
fidem. admodum incerta auctoritate niti non negem. —'Tetigit hanc 
caussam Wyttenbachius ad Plutarch. de A«lul. et Amic. p.62, E., 
qui titulum Grotianum Z«pavióratg corruptum esse suspica- 
tur e vero Zroovi7, quam ille fabulam non diversam fuisse 
a Misumeno conjicit Atqui docere debebat Misumenum sub 
Militis titulo ab ullo unquam scriptore laudatum esse,  Pro- 
babilius videri possit illud Zzgevm)voig corruptum esse e Zvy- 
eQuotoodic." 

Haec Meinekius. Grotium ex Stobaei codice optimo A re-. 
posuisse Zrpaviovo:ig docet Gaisfordii editio, in qua est IV, 7. 
Nunc Orio firmum tituli fabulaeque fulcrum. — Verba autem 
videntur esse alícujus nescio quem commonentis, ut secufn ta- 
citus potius consilia ineat de eo quod conducere videatur, quam 
tumultuans et vociferans. An ópgro v vi, aliquid eoleens? 

18. Ex hoc tuoque testimonio dupliciter proficimus. 
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Nam primum eximie confirmatur Meinekii quaedam conjectura, "a vifo p. I2. 
qui Menandr. p. 102. posito titulo fabulae KovioeCopevat sic 
disputat: ,.Ita Margo Stobaei Gesner. Serm. CVI. p. 568. ubi 
hoc Menandri fragmentum servatum est? 
"f2ove paócig mpóg Osa 

moávroy xuxüc Àiav i9vuzay s; 0Té* 

icoc yápáyadoU volvo ngógaorc yivevat. 
Idem locus in Grotii Floril. exhibetur Titul. CVIII. p. 454., 
sed omisso fabulae elogio, quod an recte in Kow:/fogevat; 
Luctatrices mutarit Clericus, vehementer dubito. Fortasse Ko- 
veikCouevor cicutam bibentes? | Koviatopévoug teste Gaisfordio 
repertum est in codice A, v. Floril. CVIII, 48. Fabulae ve- 
rum titulum praeter Orionem vindicamus altero testimonio, 
quo Meinekio uti nondum licebat, Nam Scholiasta Clementis 
Alexandrini T. TV. p. 103, Klotz. haec tradit: 'Eruevidnc 
dv Koyc và yiv& xol coguvavog, oU xol Mévavópgoc 
Biénvcvat Kovsatopévatg. Mirus consensus in scri- 
ptura Koveotóusevor, quae forma num usitata fuerit a doctio- 
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ribus edoceri velim. 

." ^ Werum alterum quoque nos inde lucrari dicebam. Id hoc 

est, Alia enim fabula, cujus titulus Kovvc B (Covcoa. fuisse 
fertur, nulla unquam fuit. Certe fontes nostros si considera- 
mus, Meinekius p. 103. sub Kovvo(jitovooy inscriptione ex- 
hibet hos versus: 

Tó yv oavzóy Foviv àv và soáypacva 
iügg vd oavvo) xal ví cou moicéov. 

. At eosdem esse ex Kowetatojiévatg docet Orio. Scilicet apud 
Stobaeum Floril. XXI, 2. Schowii codices perspicue Mev«»- 
dgov ix Kovvoafiitovqo v dicuntur exhibere. Grotius cur 
solo Menandri nomine apponendo contentus fuerit docet far- 
rago variantium lectionum a Gaisfordio congesta. Nam Me- 
vávógov Kovzoffitovoatg fere exhibere dicuntur codices B et 
Vossianus: Gesnerus Menandri in Catazom. adscripserat: pro- 
pius a vero abest optimus codex A, in quo Mev&vügov x«- 
vafoj(9'€ exstat. Ceterum quod Meinekius sdgc scribendum 
dicit, falli videtur. Eodem significatu positum /dyc quo 17, 1. 
0puy Q et altero versu ógüva;. Est enim mentem in aliquam y Me 
rem inlendere, explorare. » 


19, Haec quoque nova sunt. / Pertinent antem ad ora- JA TI! 
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tionem ipsius illius; hominis rustici, unde inscriptio fabulae 
ducta est. Idem loquitur haec apud Stobaeum Floril. LV, 5. 
(apud Meinek. p. 36.) 
'"Aypóv eucsQ éovepoy yeopysiv otÓéva 
olpat* péger yàg 000 O50ig áv 99 xaÀd, 
&itvÓV, ÜGQyqy* ug.Odg Ó dav onelgo, savu 
díxatoc üy ánéduy, 6cac &» xavaflaAo. 
Versu tertio pro vulgato xp.O&g *' £y ex codd. AB à' dav 
$cripsi: quanquam ii Ó' d» exhibent. Huc pertinet memoria 
Scholiastae Aristidis p. 205. Frommel. '/fyei oxógov xal Mé- 
vavÀgog (utitur voce xazagaAsy)* Tà à &ÀX Qv vig xa- 
vafáy. Apogr. z4AÀa O' &» vig xavofjáÀy. Scribe: Tu 
à &ÀX idv vic xavofaÀg.... Hoc dicit rusticus: Flores diis 


746 vi caros fert ager: hordeum autem reddit eadem mensura qua accepit, 
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reliquas autem fruges si quis severit, ne eadem quidem reddit mensura. 
Nempe hordeo abundabat Attica, tritico et rell. non iíem. 

Fortasse eidem 'segyg vindicanda quae sunt apud Sto- 
baeum FloriL LV, 1. (fr. inc, CLXXIV. Meinek.) 

*O «àv ysogyóv 20ovzv Eye Btoc, 

voig dÀnioww và Ósuva zagapvdobDpusvog. 

Legebatur cdAyewd : dedi quod suppeditavit codex A. In alio 
Íragmento hujus fabulae quod est p. 36. Meinek. 

"EufsBoóvsuoa: yehoiov, 0c x69 dAevóépac í 

eic TLLA jov c«ostGe xol pavov "otovpévovc 

steguoQGc yéuovc osavca 
Heringa non male z0vovuévoug conjecit. Sed apud Walzium 
Rhett. V. p. 525. ex Sic. alia affertur scriptura: «6 p&vzv 
st0dovjuéy ré omissis versus tertii verbis. Hinc «ai ovy 
stodovjéyre scribendum suspicor. 

. Ceterum apud Menandrum Orionis frustra vereu primo 
eygoixog desideraveris, vide Goettlingium de Accent, p. 321 sq. 
Quanquam fr. inc. CCLIII. p. 265. Meinek. exstat: 

"Ay goixog elvat viQognoty novqyoog ov, 
quem versum non improbabile est ad nostram fabulam spectare. 

20. Aristophanis Ranarum 533 sqq.  Editur uevaxvAv- 
ósiy avrov. 

21. ristophanis Acium 1447 sqq. 

22. Eximia sententia Phocylidis nec ab alio scriptore 
prodita est nec in carmine vovósévixg reperitur. Ut non du- 
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bitandum videatur de auctore Milesio. Fortasse Phocylidea 
sententia obversabatur Epicharmo, qui fr. inc. XXXVII. Pol- 
man - Kruseman. scripsit: 

Aivs vi cavet G0Q0V vic, YUxXvOG ivOUVUYTEOY. 
Et rursus: 

Ilávsa và ozovóaia vvxvóg p&AÀov ifevploxecat. 
Legebatur £77eí. In Menandri Sententiis Singularibus fertur 
versiculus 150. p. 318. Meinek. . 

"Ev vvoxvl fov: voic c0goict yiyvezat. 

Ceterum Phocylidis reliquiis in Delectum meum receptis ag. 
gregandi tres eximii versus; primum versiculus a Diogeniano 
IV, 39. appositus: 

Zitso9au Bvováv, &oevov Ó ovav 5j fioc, 
quem Phocylideum esse cll. Plat. Rep. III. p. 407, A. vidit 
Leutschius. Scribendum óí(yo9a:; et addendum coxsiv. Tum 
duo versus qui in Appendice Stobaei Florent. prostant p. 10, 10. 
Gaisford. $wxvàAidov' 

IloAAol vou Qoxéovo: oa0qpoveg Aupevat avàgsc, 

cU» x00 Ovelyoyveg, dÀagoóvoot sveg dóvvec. 
Parechesis alterius versus ne scrupulum injiciat, confer exem- 
pla Homerica apud Nitzschium in Odyss. I, 40.  Suspiciosior 
Tyrwhittus fuit, qui in Praefatione Orphei Lithicc. p. V. duo 
tantum statuebat veri Phocylidis fragmenta servata esse apud 
Stobaeum LXXIII, 60. et LXXXVII, 2. (in Delectu nostro 
ífr. 3. 4.) At injuria damnavit fr. Stobaei LVI, 6. (Del. 2.) 

Etiam in carmine vovOertxQ, propter cujus voOce/ay omnis 
ista suspicio gliscit, esse multa praeclara et vetusto poeta digna 
quivis sentiet. Et summis laudibus extulit.summus vir Iose- 
phus Scaliger. Nec pauca insunt, quae vetustiorem aelatem 
sapiunt, Eaque non dubito ad ipsum Phocylidem referre. 
Genuina fere dialectus Ionica et nitor quidam et elegantia ser- 
monis produnt. Quae quaestio accuratius tractabitur alio 
tempore. 

23. Homeri llíad. *P, 315 sqq. Versu 317. 2gey9optévov 
vulgata scriptura est, Scholia Veneta alteram lectionem com- 
memorant Zegyogéyzv. Utram exprimere voluerit Orio hae- 
reas. Sed éegyouév5v tamen probabilius est. 

24. Hesiodi Opp. et D. 293 sqq., ubi sic edidit Goettlingius: 

Ovvog piv steváuTog, 0g QUvQ Ttivvo vOZOT, 
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qoaoopevoc vá w mero xol dg véÀog yat» cueva" 

iodióg Ó' aO wdxeivog, 0g &U sirovvi sviOqvou* 295. 

0g Óé xe jujv .aUrO0g voéy u'yv GÀÀov axovav : 

à» uuo BaÀlqvo:, Ó 0' a)v oypryiog dvyp. 
Versu 293. aUz0g scriptum oportet, ut alii recte ediderunt. 
Et sic posuit Lehrsius Quaestt. Epp. p. 243... Versu 297. Orio 
hominum doctorum emendationem confirmat, qui pro vulgato 
00' substituerunt ó à, Si modo talia testibus indigent. Prae- 
terea.notabile est, versum 294. ab Aristide, Clemente, Eusta- 
thio praetermissum suo loco exhiberi ab Orione. 

25. Hesiodi versum ad carmen quod Xeípavog vsoo7- 
xat inscriptum erat rettulit Goettlingius fr. CXVIII. Gaisfordio 
est fr. LXII. Affert Scholiasta Theocriti XI, 75. Heíodog* 

Namie, 0g và É£vouua Aunov vayvécorpo OiUx&t. 
Et sine nomine auctoris Plutarchus Morall. II. p. 505, D. 
Gaisfordius et Goettlingius addiderunt y' inter vv. và &rozua, 
sed uncinis inclusum. — Hiatui ne metuas, vel oppositionis li- 
bertas cavet. Ad Chironis vnoOxac quoniam sententiosus 
versus est, non continuo rettulerim, Sententiam expressit cu- 
jus versus est in Sententiis Singularibus Menandreis 18. p. 312. 
Meinek. 

'"4oslig vd pavspdá png Óiuxe vágavs. 


Parergon I. 
Spicilegium "Hesiodium. 
Hoc loco paullulum exspatiabor. Nam quum post ea, 
quae ante aliquot annos in reliquias carminum Hesiodiorum 
commentatus sum, succreverint quaedam noya ab Goettlingio 
praetermissa, quid vetat natura hujus annotationis ea expro- 
mere? Sed ea quae Hermannus in Opuscc. T. VI. praeripuit 
nolui recoquere. ! 
1. . Aegimii fr, IV.: 
Kai oi éníoxonov " Apyov iet ugovegóv ve péyav t6 
vérQa0.y 0gOaApoicw opupevoy io xot iva, 
aj4vavov Ób oi opcs ded pévog, ovdé oi. Unvoc " 
sinvev él Asqaporg, quia) 0. Zyev Cnnsdov aUvov. 
Tertio versu unde ó&vazov petierit. Goettlingius nescio. In 
Scholiis Euripidis. et apud Tzetzam in Iliad. p. 153, 22. — 
quem neglexit Goettlingius — .est cxojiazo» verissime. Et 
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sic Gaisfordius fr. XLVII. In fine quàárti versus. Scholiorum 
codices Aug. et Taurin. gvAax; à. Zyey (Taur. &oyev) £psce- 
dog aisí: Tzetza Znsedov aléy. Scribe Zunedoy aisi. 

2. Fr. CL. (LXIX. Gaisford.): 

Eixs vddOoir và x £geke, Óixg w iOceio yévoivo. 
In Provv. Coislinianis 132. Gaisf. est: Ej sao, v& y 
Kpgebe, Ono ÓO' 1Osia yévouvoi ini vüy aveidiüóvvoy 
viuOQíoy iq. olg Ixpatay. Scripsit Hesiodus: 

Eine máOo: vv. Kske , Oir w. (Ocio yévorvo. 

Sententiam illustrat Stanlejus in Aeschyli Choeph. 311. — 

3. Frustra quaesiveris haec Strabonis IX. p. 393. (603.) /*2. xp. a. 
"Exaleizo (25 Zahapig) évéQoig Óvópao: vÓ naÀatóv* — xol "^ 
Kvygeía* — üg ov 97 xaà Kwyoetóge 69e» óv qot 
'Hoíodog vgagévza vnó Kvyocuc ieAaSiver UnO Esqv- 
Aóyov, AvuGLVOM6EVOV T)y VOOV, Unodébaoóat 0? oUt0V vZV 
ZüjyeQav elc "EAevoiva xal yevéoOqs vovvrc Gppinolov. 
Intempestiva interpretatione Hesiodiam :narrationem | infuscavit 
Stephanus Byz. s. v. Kvyoeioc sayoc' snepi ZoaAapivo. 
ZogouAne TtUxon (fr. 506. Dindorf): G0 Kvygéec vov Xa- 
Aapivog xol Ilocetduvog, Og Oqug nexo Oi vyv toüyv- 
vyvo TÜV voónuv' Oy ÀvuoivOusvov viv vicov GnyÀacsy 
-EvgUAoyog* i"tavo Ó' iv Exsvoiri ypieyo xol epigino- 
Aov énoixosv* om ovtoU Ób «ol 5 Xalejig Kuyosia ixAmO, 
ec Zvoafmv. Euphorio dy * fno pnddorst apud Tzetz. Lycophr. 
451. (fr. XVIII. Meinek.) Cychrea regem Salaminis fecerat, 
Alii Cychrea "Og:v regem Salaminium interfecisse tradiderunt, 
unde ipse regnum adeptus fuerit, v. Etym. M. p. 707, 42. 
Adde Apollod. IJI, 12, 7. — 

4. Et. M. p. 430, 56. (Hermann. Opuscc.. Vl. p. 267. /4 224. 
nr. CLXX.) "Hp v0: ix voU jo, nAcovacuG vov 7" 0 0? 
"Hoiodoc Gu v ovre yopts eine 0a voU à. Dixit de his 
formis Wernickius ad Tryphiodorum p.56 sq. Integrum ver- 
sum Hesiodium sine nomine tamen auctoris praebent Ann. 
Oxx. I. p.85,15. To & (vocis dogigayoc) xata nàsovagpóv, 
óg vÓ 07500717) sapà v2y Ovfg5yoiw Vc óyeuc , Xl GOTQASTVE, 
xol Guvery Ob i ésustexTOMEv OL" 

IloÀÀà à' Gmó yAogáv QevÓpéov Gpvovva yapnáte, 
' dvi voU uvoyro. — Cfr. Theocr. VII, 145. To] ó' ixéyuvvo 
"Ognexec Boa UAot0. xavofigiGoyveg &o«ode. 
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erro.) I Ó f) 5, Probus in Virgilii Georg. I, 18. donis, ut Hesiodus 
ait, Phoenicis et. Alphesiboeae , Agenoris Choantis, qui.Syríam 4ra- 
biamque tenuit imperio, ut Antimachus: ait; regnavit in. Cypro, ut 
Philostephanus in libro, quo quaestionis poeticae. reddidit. caussas. 
Confer Apollodorum 1II, 14, 3. (Goetiling. fr. XLVIL)  Inse- 
rendum fragmentum post fr. XXXII. 1n Antimachi notatione 
Zigenoris Choantís mirum est, An ille in Graecum sermonem 
transtulit nomen Agenoris Phoenicicum? — Choeroboscus Bekker. 
Ann. p. 1181. 'O Xvag vov Xv&* oUvo dà Jyevo Ó. yr- 
vo, 09ev xal 7) Dowixy 'Oyvà ida Goettlingius de Accent. 
p. 116.) Aéyezat, 

K ccxxv. lé. — 6. "Tzetza sceol pésuy in nid Ann. Oxx. i. p. 318,29. 
Ta vetQacUAlofja piéton xal v0 zoOo» povonodig dinodío 
petpovvia: sapd vov 'Hqeitievo* laufflixoc 'Hoiódov 
Qid v&g xoiwag Ob evQrrai xol zoooc* 

Ilícoyge ve Óvogeéozc xai uéógov vyA€? xanvo. 
Idem versus recipit sane mensuram iambicam sic scriptus: 
llicoye ve Óvogspre wol xéÓpov v5gÀei uanwo. — 

7. 'Theonis Progymnasm. apud Walz. Rhett. I. p. 217. 
dheUtegov ümó ToU üÜvvávov iniysiproopey, Otixvoveeg 0t 
vÓUvarov vO ngüyue oUvo yevéoÓot, Gc qrow Ó ovyyga- 
qeUc, Trot Oi v0 pupÓO0Àog mwequxévot yivsoDat, 7) id v0 
40) xozd T0» ovUtÓv ypoyov elvat và lovogoUjieva* olov góc 
voUC Afyovzag, Ott ' HoaxAgc ün£uvetve Bovoigty* »ovà yao 
'Hoíodov npsoffvuvegog '"HooaxAéovg ioviy o. Bovor- 
Qig &vóeuo yeveaic. 

Vix cuiquam credibile videbitur, Hesiodum ipsum id 

' aperte testatum fuisse. Quod quidem esset ejus, qui narratio- 
nem eorum, qui de Herculis et Busiridis rebus rettulissent, 
infringere conniteretur. At id non cadit in poetam Hesiodium. 
Sed Catalogorum Hesiodorum — ad hos enim Theonis.me- 
moria referenda fuerit — is orbis videtur fuisse, ut singuli 
heroes et complexus heroum ad ordinem quendam aetatum 
digesti essent, Et sic Busiris ante Herculem positus erat un- 
decim aetatibus. Herculis cum Busiride congressum quis pri- 
mus exornaverit non constat: nam de Panyaside dubitatur: 
apud Pherecydem vulgaris narratio et ipsum nomen regis Ae- 
gyplii comparet,. v. Scholia Apoll. Rhod. IV, 1396., Muelleri 
Dorr. 1I. p. 472. et Prolegs. Myth. p. 174. . Ad alterum Bu- 
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siridem Aegypti filium (Apollod. II, 1, 5.) spectare Hesiodi me- 
moriam frustra conjicit Heynius ad Apollod. p. 171.  Cete- 
rum non.negligendus Isocrates in Busiride p. 228. (200. Din« 
dorf) 7';e «e Bovoípidog Eevogovíag xavzyopovo: xoi quoiv 
evroóv vq HoaxAéove anoOaveiv* 0uoAoyeivas 0$ svapd 
süvvoy vov Aoyosotüv Ilgoéug vov zhióg xal Zdavage 
'Hoaxiéa niv elvas wévQga0t yevtoig veortegoy , .Bovoigw à 
stÀéov 7 Óiaxociorg &veou s oeaflvvepov. 

8. Varini Camertis Eclog. p. 361, 4. Dindorf. (Eustath. , A freest, pl 
Il. p. 13, 42.) Zhà vov aórc sasQavuuiodvsas xal vd elg 9c en) 
xvpra sig oU Zyovra v5. yevixgv, oiov '"Innovgc Innóvov 
'Innoradyc, Bovzge Hovzov.Bovráürg, ib ov yévog ovx 
cvovuuov oi '"Eccoffovtáóut, &v 5 cUvOcocig wava wvoUg 
'"Exsóxgrvog* 3» dé qwe (Georgius Choeroboscus, ex quo 
haec hausta: accepta ab Herodiano) Bovc5c vióg Iloce:- 
duvoc, óc Hoíodog i» Kavalóyo. - 

Hoc testimonium nondum quod sciam a quoquam excus- 
sum est. Vulgo Butas, a quo et nomen et origo gentis Bu- 
tadarum: ducebatur, Pandionis et Zeuxippae filius füisse per- 
hibetur, v. Apollod. III, 14, 8. Cum Neptuno ea fabula con- 
jungit Butam, qua Erichthonii nepos celebratur. . Erichthonius 
enim cum Neptuno artissime cohaeret, v. Muellerum de Mi- 
nerva Poliad. Cap; 1l. et Epimetr. 1., Bossler. de Gentibus et 
Familiis Att. Sacerdotall. I. p. 2.  Hesiodium carmen cur ab 
ipso Neptuno .genitum fecerit Butam, caussa haec est, quod 
ex gente Butadarum sacerdotes Minervae et Neptuni Erechthei 
legebantur. — 

Sed redeundum est in viam, hoc est ad Orionem. 

26. Isocratis ad. Demonic. p. 5. (3, 24. Dindorf.) "Socratis 
et Isocratis nominum saepenumero a librariis inter se permu- 
tatorum exempla dat Walzius in Rhett. Grr. I. p. 22. 

27. bidem lin. 30. Dindorf. 


TITULUS II. 


Ordo literarum servatus. esse. videtur, 
1. nliopae versus novus est. ldem autem versus varia- 
tus exstat in Sententiis Singularibus Menandri 89. (p. 314. 
Meinek.) 
I4 mavvo viusse xai n&Àww uvopitevat. 
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Ibidem 539. (p. 334. Meinek.) 
X00» ndvva xopite: xal náAuv wopuiCevat. 
Et in Supplemento Sententiarum ex Aldo vers. 31. (p. 336. 
Meinek.) . 

'H dosca náívca xal xopitevat quote. 
Simile dictum est Sophoclis Ajac. 700. 

Ilávó' 0 néyog yoovog uogaives vs xal qA£yet. 

2. Orestis v. 126. : 
Epicharmi sententiam, de iis qui nihil credant nisi quod 

. sensibus percipi possit intelligens Theodoretus de fide I. p. 15. 
Sylburg. sic scribit: Kal /owc voig ovto Óiausiiévorg avüpn- 
not Eniyoaonog ó MeRisSE vov iaufoy ixcivov 
sgocrjopio0e " 

Dvoic àvÓ oov aoxoi vegvonpéyor. 
Est apud Polman-Kruseman. fr. inc. XXII. p. 90. Rectius 
Clemens Alexandrinus mentem Comici intellexisse videtur, qui 
. Stromatt. IV. p. 584. Potter. componit cum versibus illis Ari- 
sStophaneis: 

* dye à) quoi dvdpsc dum iBdy. quUAAay yeveg st Q0gÓpt0t0L, 

dAcyodpavéec, nÀAdopava swrAoU, 0xi06t0ée UX, auevtvol, 

dnvTVeg, àqnuéptot. 
Apud Clementem editur: 

Ajva'qdoicg avépdssav, doxol reguoiupnévor 
Sed apud hunc quoque, ut apud Theodoretum, vulgata est 
sequ o4 évor, quod se correxisse ait Klotzius. Tertium il- 
lius ipsius scripturae testem affero Grammaticum Crameri Ann, 
IV. p. 254, 25. Eníyagpoc' Qvoig dvOgunow c0xol ne- 
qvo75évor.  Klotziana emendatio qualem formam obtrudat 
poetae ignoro: voluit fortasse szegvoropiévor vel Dorice sre 
quota péyot. Versui includere verba illa nefas duco. Videtur 
enim apophthegma esse poetae, non ex comoedia excerptum, 
Poetae erat stepvoouépor.— Àt, ait, Theodoretus zov £a - 
Bov ixsivov vocat. Vel sic versum non esse teneo, — Fal- 
litur Pater. Argumento est Orio. Nisi forte post v. sreguGt- 
qpiévor alius auctoris nomen excidit. At id parum habet pro- 
babilitatis, quum demptis illis prioribus verbis de ce: nihil 
superesset. Sed poterat aliquid ejusmodi omissione plurium 
verborum obscurari, — 

Nunc quoque paullisper extra oleam vagari animus est, 
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Comprehendam paucis quae post Exercitt. Crit, VIIT. p. 50 sqq. 
observavi Epicharmea a Polman - Krusemano praetermissa. 


Parergon alterum. 


Spicilegium Epicharmeum. 

1. Troum fr. i. 'Ex mavwvógc EvÀoV xÜguv yé- 
voiv &v ex Zenob. Provv. IV, 7. Arbitror versum ipsum 
Epicharmi servatum esse in Proverbiis Coislin. 168. ' Ex sza v- 
sóc EvÀov xÀQogc yévowv à» «ol $56 c. Oi Zhnpiele 
vy xÜpava xÀcoy Àfyovo:i.  éyet yoUv 7 magotpía,, 2x ToU 
GVTOU Oivaso: yevéoOat xol salóy xal xaxov, xal uéya xal 
quxQOV , wal iE évóg macvoóc viol ávópuotor, OeiAóg 
»alàvÓpeiog. Doriensem enim poetam monstrat vel Gram- 
matici admonitio de v. xÀ«og vel *4o06. Praeterea quum in 
Troibus sententia illa lecta esse dicatur addatque Grammaticus, 
usurpari proverbium velut si ex eodem patre diversae indolis 
filii prognati fuerint: facile est ad. suspicandum, Epicharmum . 
de Priami filiis celebratissimis locutum esse, Hectore et Paride. 
In quos plane cadit proverbium. Scripserat autem: 

'"Ex navvógc EvAO 
xÀo0g yévoiv àv xal Oeógc. 

2. In eadem fabula, de cujus argumento ex illis verbis 
conjecturam facimus, fortasse Priamus rex senio confectus lepide 
vocabatur /70ca 411À000:09. Quam formam ex Theognosto 
prodidit Bekkerus Ann. III. P. 1413. et Cramerus Ann. Oxx. 
Il. p. 126, 23. 7v die ToU dorov vZY devvépav dn. v£Aove 
Eget did. vov i xal vZv ngó avTZc (id vos V, olov:. Tou- 
yÀvópiov , Hrewilisdene, veayioxdOQtoy. ' Nunc Epi- 
charmum auctorem profert Michaelis Syngeli Syntaxis, ex cu- 
jus capite srepl 4moxogioTixOv Ovouatov in Crameri Ann. 
Oxx. IV. p. 254. haec sunt: J'veve: v& dwmoxopi0ti«a Oud 
yshoioy, óove nap 'Eniyáopo IlgiapnilAodotov. — 

3. Refert Strabo VIII. p. 364. ' Eríya guuog «0 Aiav 
Ai, Zvoawo db «dg Zvgaxovcac (Aéys). Dixit de forma 
Zvoaud Lobeckius Parall. I. p. 115sq. Strabonis testimonium 
commemoravit Polman - Kruseman fr. inc. XCI. Sed fugit eum 
i ipea Epicharmi verba superesse in Etym. M. p. 736, 26. Kal 
vág «Asivdg Zvgaxojc: — noflolg ix voU Zupaxob- 
gag. Scribe ad mentem Strabonis: 
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* 
Kaolevág wAsrv&g Zvoano)c. — 


4. In Pyrrhae et Deucalionis fr. IV. p. 66. svagéovegov 
comparet: fr. CXX. p. 120. draxovéovegoy dixit poeta. — Ne- 
glexit comparativos illis persimiles editor Batavus, quos ex 
Epicharmo protulit in copiosissima disputatione Eustathius in 
Odyss. p. 1441, 15. "Eniyaopnoc xol . GAÀoséovepov Aé-- 
yeu xol ésce 060 vé pov xal avayuatéovacov xol uw paré- 
evcvov». Omnino quo quis est vetustior poela, eo liberius 
in formatione: comparativorum sancitam more et praescriptam 
a Grammaticis normam ludibrio habet muliüifariam. Vide 
Grammaticum Baroccianum in Museo Philolog. Cantabrig. II. 
p. 114 sq. Baosávegoc &s0 v5e yevixzo &eimov (fapéag 
fapeóiregoc , onavíiag uévsor* xol éu Alaysiog nsibo- 
worspog UTtEQveQUTEQUG v6 (sic), ual qeeeróvego e xol 
énjésepog wal m ÀstOveQoc* dg Ób wal voU UncegOevixoU 70 
suouviavog* c/Aavaav elg vo s Quveovov.. Cramerus 
£Aecav, Lenius possis eZAxvsa».  Confér Buttmannum in 
Gramm. Ampl. Il. p. 280. Euripideum qAofevéovoavog infra 
tango. 

Verum revocat Orio. 

4. Isocrat. ad. Demonic. p. 5. fin. (4, 9. Dindorf.) 


TITULUS III. 


Ordo literarum satis integer: Euripidis fabulae agmen 
ducunt, Archelaus, Hippolytus : excipiunt 'Zo/odog, O£oy»ie, 
'"Iooxoát5c: claudit tamen Demosthenes. 

1. Sententiam loci aliunde non noti non satis intelligo 
mec: cera medela verbis corruptis praesto est, Sed quum & 
punctis suppositis errori deberi significaverit librarius, fortasse 
sic refingenda sunt Euripidea : 

"PS .Tüv yàg Quxaluv oi vónot vavir nova 
T uaerdla gégova s&vvra à' dvd ouo vade 
sto 060i xernov, qv vic evaefiy) 9eóv. 
Hac sententia: Jam eorum qui juste agunt auctus afferunt. leges 
magnos: omnia autem haec — quae in praegressis exposita fue- 
rint — ominibus contingunt, si quis. deum ,colit. Quae poterant 
in Cisseum nefario dolo Archelaum obtruncaturum dicta esse. 

Paullo aliter Rankius meus locum Euripideum intelligit. 

Scribit enim sic: 
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Oi vàv Qixaiov ydp vónot cavtzuota 

peyála qégovor, süvva Ó' aàvOQumotci vot 

vaÓ' Fort yoruov , Tv vic evospij eov. . 
Itaque explicat: Leges enim a. justis: hominibus: constitutae magnopere 
jueant; sed omnia profecto haec hominibus contingunt ; si quis deum 
colet. Ut ea salus, cujus hominibus leges auctores sint, repe- 
tatur tamen a pietàte erga deos. E. 


2. Nec haec alibi legere memini. Altero versu Rankio 
*, - . . LN * 
€vTO voUTO scribendum videbatur, mihi non item, 


3. Euripides Hippolyt. 74 sqq. Versu 76. quum vulgo 
070 7A9s legeretur, Monkius ex Elmsleji decreto od 7À9s5 
edidit. : Secutus est L. Dindorfius.  Confirmat Orio. Sed 
omnes si; praeter Orionem., Versu 77. ggivóy scribitur, 
sed aliquot codices cum Orione Zagrróy. — Valckenarii et Iortini 
coniecturis nec ab Orione robur accedit. Idem de sqq. versibus 
dictum esto. — Versu 79. scribitur dÀXM dv vj qUoei et v. 80. 
ig và n&vO óptüc. Illud cedere debebit Orionis scripturae. 
Versu 85. c' ante cgueífogor ex mente Valckenarii, post ex 
uno codice insertum abeat. Hecubae v. 1172. scite contulit 
Monkius. : 

4. Hesiodi Opp. v. 285. 


5. Theognid. v. 1179 sq. Versu, altero Theognidis libri: 


omnes 4359 /oÓsty qu;ve A£yety. | Praeclara est Orionis scri- 
ptura, Sonabit enim: hoc enim prohibet, quominus quis eo se ab- 
ripi patiatur, ut sceleste agat. : 

6. Isocrates ad Demonic. p. 5. (3, 32. Dindorf.) 

7. Demosthenes Philipp. 1I, p. 114. Rak. (I, p. 89, 19. Din- 
dorf) 70 ó'ejorfig xol v0 Oixaiov &v v iml juxgoU vig 
&y v ànl ueljovog naga B aivg, viv avvgy Üje Ouvajuy. 


TITULUS IV. 
H egi mgovoídcs. 


Fabularum tituli: ordinem literarum idi *Hyio- 
jc , Inmóvoog , "Oefovne: 
*1. Menandri. eximium fragmentum Heniochi nunc pri- 
mum..comparet. Adde. Meinekio p. 71. l Versu tertio quod 
M 6 
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summa felicitas , ad quam via expedita monstretur divinitus, 
stópync 037 évmogíog vrvOg VOcatur, vulgare est ' dppodi- 
vxc foAjv, Fenereum jactum, Fenerem dicere, vide vel Intpp. 
Horatii Carmm. 1I, 7, 25. Ilogovygc foàrzv qui praeter Menan- 
drum subrogaverit novi neminem. Facilis vero transitus, quum 
Venus. ipsa, meretricum praeses, hic illic Ilópvyc cognomine 
coleretur, velut apud Abydenos, v. Pamphilum Ath. XIII, p. 
571, D. Socculum Menandreum id non dedecet. 

2. Nondum haec in fragmentis Sophoclis exstant, —Ver- 
sus alter et tertius male inter se concinunt. Nec auctor : 
sim ut 7 d£ vor stpopijÓ(o rescripto contaminatio fiat, Quid 
multa? Hipponoi versus erant: 

Zovqoíac. y«p gápuox ovyl szovcoyoU 

BAéwat napsoviv, iv Ob «7j noo n9ig. 
Tum Orio attulerat haec ex Electra 978. (990. Brunck.) 

' Ey toig totovvoic 2otiv. 9j noopnóia 

xal vo Aéyoveti xal «Av ove: cU pn payog. 
Vox npoj2io librarii oculos calamumque in errorem pel- 
lexit. Fragmento ex Hipponoo allato fortasse adhaesit fr. inc. 
2237 Dindorf. 

Ilgounz 9io yàp uépgdoc av 99d oic pire. 

8. Orestis v. 472. Pors., ubi est: 

Ea* v0 uéAÀov 0g waxóv» vO ji?) elÜfvat. 

4. lsocratis xoà. vuv :Xoqiovoy. p. 291. (257, 10. Din- 
dorf) Ibi est ydo dsteorv elvat, và. uéAAovea. stgoyryvüoxew, 
Unip aUvd», voig GvOgénoi Pv voUto. 


^. TITULUS Y. 
Asp $9eov. 


Ordinem vides literarum non ordinem. Proficiscitur Orio 
ex fabulis Euripideis, quae literarum seriem ab initio habent 
integram: Aoy£Aaoc, *ITnévidec , MeAavinsug, Dilouwvvyc — 
en turbat Oivóuaoc, Ovéovyg et quae sequuntur. Sed hoc 
loco Orionis descriptionem violatam esse evincere videtur, 
xquod Sophoclis nomen éxcidit ad 10., fortasse etiam ad. 6. 8. 
In fine collocati sunt poetae heroici et elegiacus "Theognis. * 

1. 'Ex Zfrchelao Euripidis haec esse nunc demum conrper- 
tum habemus, Nam 4ncerti nomine versus . exstabant illi;qui- 
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dem apud Stobaeum Eelogg. I, 4, 47. Rettulit: ad. Euripidem 
Valckenarius in Diatriba Eurip. p. 186. Idem: mutata senten- 
tia Sophoclis esse. judicabat ad Theocriti Adoniaz. p. 238, B. 
Kun autem servavit Stobaeus: 
fouet. vd tcov 00 Bvvero piri; cal stote 
xoi t9v diugv noU poxo amoixeiod at fporav; 
"HÀ' iyyég doviv* ovy ópgauévy, Ó' 0d; 
Ov yoz xolatew v olóev, GÀ oUx olojc OU, 
ónóráv dqvo polovca ÓtoAéoy xaxovg. 
Versu primo codex Heerenii V recte vuxzcet». — Altero versu 
quod editur Grotiana est conjectura, minime illa ferenda, 
quandoquidem non dicitur neque ja xo drrorseiodar, neque 
cnzorkeio di, sed enorxeiv. — Codex V consentit cum 
Orione, E habet gcswxecoÓ. (sic video notatum esse). Val- 
ckenarius ad Adoniaz. l. c. ex codice Perisino sic legendum 
arbitrabatur: . 
Zoxsig và [vov] Gen» Evvevà vixgoat note 
xci vv Zixyv nov uaxpav amouxicó at ffootv; 
numeris aperte vitiosis, Inducto mov sic scribendum: 
Zoxsig ed v)» Ótüv bvyesa VIXEOELY. 1016 
x«l vov Zixy» naxodv anpxiodat Booüv ;. qp m 
Archelaus haec proloqui videtur. Optime: enim quadrant 
in regem Cisseum, qui quum dati jurisjurandi oblitus Arche- 
laum ih foveam injicere vellet per fraudem, ipse'ab Arche- 
lao injectus est. Quod ita adornaverat poeta, ut Archelaum 
remotis arbitris cum Cisseo colloquentem fingeret, v. Hygini 
Fab.219. Revera igitur. Zf/xz erat jyyüc et émga ovy ópuw- 
uévz. Chorus non multo post cecinisse ea videtur,. quae 
sunt fr. XXV. 
Táà ydp ovx 0pO dc mococópev ó60p9díg 
voice nodocovOiy xaàxoy gÀO«cv. 
Confer fr. XXVL, quod Orio affert infra. Ceterum ne Anas 
lea apponam, ex Euripideis persimilem sententiam habent ver- 
$us TE Desmot. fr. XII, 7. 
"AM m odium. 
ivraU O90 Crov.'ovww. iyyug, d. fovAscÓ"  üpáv. 
€fr. Valckenarii Diatr. p. 186. : 
2. Supplicum v. 736. (756. Herm.) : 
3. Melanippae .Fimcde Íragmentum novum. Olim fuerit 
6* 
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ydp dvotoégeww, vide exempla rejectae partieulae sub finem 
versus apud Meinekium Menandr. P 7. . Nisi forte poeta owa- 
OzQéQ&tv. posuerat. 

4. Nec hoc Phüoctetae euo .ab alio. quoquam  al- 
latum video. "Videtur ex fine fabulae esse, Infra in farra- 
gine versuum Euripideorum post Titulum VIIT, 1. iidem ver- 
sus redeunt. Cum iisdem redit. vitiosum illud Zywaz. 

5. Idem in hoc Oenomai fragmentum cadit. 

6. Versum apponunt alii: sed aut non annotant cujus 
sit' aut dübitanter loquuntur. Sic Plutarchus Morall. II, p. 
405, B. sub Pindari nomine laudans addit: siye IlivOapoc 
Zv 0.stoicag, v. Boeckh. ad Fragmm. Pindari p. 554. Ver- 
siculus: in proverbium abiit: Scholia Euripidis: Bhpeniea 398. 
* H. tagotuía* 1 

Kéípdove £waviuüv inl érmóc xiu ! 
ink sd slg xvÓUvovc xéodouc yov éav1oUg : éunisotvvum 
Aaufavonévg* éngépssus 0b ovvwg* 

OcovX 9éAovrog xàv ànl jinóc mÀé£orc 
Hac' specie comparet inter Sententias Singulares Menandri 34, 
p. 337. Meinek., qui . Simonidis Iambographi | esse. versum 
animadvertit: provocans ad Stobaeum Eclogg. I, 3, 19. . At ibi 
lemma: supplevit Heerenius, qui de Simonide Ceo. cogitabat, 
v. no$ Simonid. Cei Prolegg. p. XXVII. Pariter" Welckerus 
Simonidi Amorgino vindicabat, v. Simonid. Amorg. Weliqq. p. 
88. Orióni'autem debetur quod Gatakeri quandam. opjuatio- 
nem funditus evertere licet. Qui quum apud Theophilàm ad 
Autol. II, 9, p. 108... O£oziov auctorem perhiberi: versiculi le- 
gisset, Zhespim inde exsculpsit. Scilicet natum illud: O£orzog 
ex prave lecto Ovéovzc. Sic alias quoque titüli fabularum 
nomina poetarum. pepererunt. 

Verum Sophoclisne. an. Euripidis Thyesten dicit: Orio? 
Thyestes Euripidea ab aliís quoque scriptoribus citatur. Ipse 
Orio :infra VII, 4. videndus. | At Valckenarius in^ Diatriba 
Eurip. p. 12.  Thyestem et. Cressas diversos 'ejusdem fabulae 
titulos fuisse posuit. Verum eam opinionem ab Aug. Mat- 
thiae et Ed. Muellero Histor. Theor. Artt. p.267., qui Euri- 
pidis fabulam, Senecae Thyestae 'éxemplar, ab Aristophahe ii 
Jlooayóv: iraductam fuisse: staüiit,. probatam idoneis. argu- 
mentis ielognavit nuper:Hermaunüus in Praefatione Eurip. Cy- 
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cop. p.Xllsq., qui neglectum a Matthia Thyestae fragmen- 
tum supplevit ex Appendice, Florentina.Stobaei p. 11, 19. 
Gaisf. hoc: 

Od sünxov P&gyov pnáAAoy cilóp» Aoyovs. 
Nam qui adhaeret versus trochaicus: 

Tà Àóyo niv e) Oiégyg vávva, và Ó Coyo xaxag 
divellendus est. Quamquam et is Euripideus esse videtur. 
Sed. etiamsi Cressae et Thyestes unius fabulae tituli fuissent di- 
versi, tamen et apud Orionem de Euripide nihil obstaret quo- 
minus cogitares, NE : 

Validissimum autem proferam argumentum, quo ad So- 
phocleam potius fabulam referendum appareat fragmentum. 
Nempe jam persentiscere licet aculeos loci Aristophanei, qui 
est in Pace v. 695sq. lbi Mercurius: 

Iloovov Ó' 0 v4 ngávto: Xogqoxiégc dp)yoeo. 

TPTIAIOZX. 
Evdaiuorei* náoyss 0$ Savpacvóv. 
'EPMHZ. 
70 1ij; 
TPTI'AIOX. 
"Ex vov XogoxA£ovg yiyvevat. Ztpwviósc- 
'EPMHZ. 

Ziuoyiürcs nag; 

TPTIAIOZ. 

OTt yépgov oy xoi castQóg 

xéodovg Fxavt xay àni Qumóg mÀ£ot. 

1n ipsum enim auctorem sententiae retorsit versiculum per 

ludibrium-aliorsum traductum. |. Accedit quod apud Orionem 

statim post nr. 9. 10. Sophocleae fabulae nullo auctoris elo- 

gio afferuntur. Ceterum. apud. Aristophanem nec xégóovc 

£xatTt caret festivitate sua. "Tragici enim éxov« illud valde 

adamaverant. et ipsa illa verba x£góovg &xavs occurrunt in 
Euripidis Oenei fr. VII. 

"2g ovÓiv avÓgi nic10» Ao, mÀZv t£xvow* i 

«éoOovuc Ó' Zxàvi xal v0 ovyysvic vooci. 

At Sophoclem esse auctorem: versiculi statuenti video ad- 
versari quod sequenti.frustulo praeponitur: x vo) «vtov. 
Et tamen certum videtur Euripidem illa scripsisse Ovx &ovuv 
ovÓiy xzÀ. Ex his angustiis qua machina emergam non ha- 
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beo. Nisi horiolari placeat, spectare illud. 2x vo09 cUroU ad 
Oenomaum paullo ante laudatam, Ordinem sententiarum b. l 
videri vitiatum esse monui supra. 


7. Noti sunt hi versus, sed inlionestiore loco positi et 
misere dilaniati. Prior enim vérs$us est fr. inc. fabb. CIV; 6. 


[iM Matth. hex Theophilo, ubi sincerius scriptum: 


LXVItl. 


Ovx Zoviy ovótv quogig dvOpo toig O5ov. 
"Tum versus duo posteriores sunt fr. CVI. ex eodem loco 
'Theopbhili petiti, ubi sic scribuntur: 

Znovoutouev dà nóÀXY vm nidurv uágv 

stóvovc Pyovceg, oUOEv elÓovec. 
Quae a Grotio et Heathio infeliciter tentata evincit Orio. 

8. Ex .29ai. Cratini an Aristophanis? Aegre credi- 
derim.  Tragicum potius spirant, quam Comicum poetam. 
Et Comici quidem poetae nomen expresse additum foret. Hae- 
reo, Utut est, javpav similiter dixit Sophocles Philoct. 26. 
&voE 'Odvooti, vovgyov ov paxgdy Aéyetc, h.c. oU. paxgoU 
sóyov ÓOcógtevov, ut explicat Scholiasta. Proprie est: mon 
longe abest. Aeschylus Agam. 1659. vovoyov ovy éxdgc t00s. 
De copulato adjectivo et adverbio cum verba substantivo, : 
quod supplendum, v. Lobeckii Parall. p. 150 sqq. 

9. Vel index fabulae Sophocleae nunc primum in vitem 


revocatur. Mirum vero est, HouxMoxov vocari GeTUQLX 7; v: 


etenim "Zgig. dicitur cazvguez, "HoaxAge vero oatvprxog, 
vide vel Crenii notam ad Casaubonum de Satyr. Gr. p. 19. 
ed, Rambach. Sed id videtur inscitia librarii commissum esse. 
Cautiorem tamen reddiderit quod. apud Steph. Byz. s. v. Xogo, 
ubi laudatur "lioyviog iy dor: Gavvoiso ,. codex Vratisla- 
viensis cavvQrx jv , h. e; ogvvgixg, intellige sto(706£,. nQay- 
pela. 

Gravius hoc est, quod jam ad Casauboni sententiam red- 
eundum erit, qui de Satyr. Gr. p. 133. "binas fabulas satyri- 
cas Sophoclis exstitisse arbitrabatur, alteram ' Enizetvagioy 
Zoevvoixóv, alteram. *HoaxA$ Xatvorxóv inscriptam. Deserta 
est haec sententia post Toupium, qui quum scriptores vel Xo- 
qoxÀx énl vowápotg vel vatvaloic , vel ' HoaxAg Xovworov 
citare vidisset: diversa statuit haec ejusdem fabulae nomina 
decurtata ex sincero elogio: '7gexAgc éni T'amápp Xatvgt- 
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«oc, v. Epist. Crit, p. 123. Argumentum autem: fuisse Hercu- 
lis descensum ad inferos Cerberum in lucem educturi. 


Quum autem Orio doceat, 'Z7paxAí(oxov exstitisse fabulam 
satyricam ét vix credibile videatur, poetam Herculem . parvu- 
lum cum infernalibus bestiis luctantem fecisse: duae fabulae 
disparandae videntur. Altera '/7p«xAgc ini T'ivapo, altera 
"HoaxAioxoc vel 'HoaxAgg Xawvoixóg. Quid quod prior titu- 
lus idonea auctoritate carere videtur, quum Zogox47 e» 'H p a- 
xÀel ini "Tuivágo nusquam citari videas, sed aut Xogoxàz 
ini Tawdpo vel ' Enizatvogíoig scriptores afferant? — Ea au- 
tem quae ex 'HgaxAei (Steph. Byz. s. v. Xooa) vel 'HoaxAei 
Xavvpixó (sic Pollux) afferuntur, ad eandem revoca fabulam, 
quae Orioni inscribitur *JJgexAioxog ocrvpixr. 

Cum Heraclisco Sophocleo componas Sophronis" 779vÀ2os, 
cfr. Exercitatt. Critt, VIII, p. 52. 


10. Eximium fragmentum Sophocleae esse fabulae, prioris 
Thyestae significatio evincit. Nam binas scripserat Sophocles 
fabulas Ovéovzv oy iv Xuvüyi et Ovéovrv Ósvregoy. Ver- 
sum ultimum alibi legisse mihi videor. XKsAevz, juberis. 


11. Bionis eo jucundior memoria, quod vel titulus ipse 
carminis latebat adhuc in tenebris, qui titulus quorsum spe- 
clet ex Moschi Epitaphio Bionis v. 60 sqq. probabiliter elicias. 
Correctio loci, cujus sententia claret, incerta est. Mihi qui- 
dem haec videbatur lenissima esse emendatio: 

Ilávza Qsi y t9éAoyvog dviotua, navveo 80o- 
voicoiy* 
ix uaxüQoy» yap óGOva xsv oUx av£Àecva yé- 
vy0170. 
Omnia deo quidem volente perfici possunt. mortalibus, omnia: ex di- 
eis enim facillime omnia perduci possint ad finem. Fortasse ye 
$éAorvog reclius scripseris, quum Moschum et "Theocritum 
hanc formam usurpasse constet, v. Meinek. Mosch. lI, 156. 
Primum ne quem male habeat repetitum illud sávzo, me- 
minerit bucolicos potissimum poetas ejusmodi vividis repeti- 
tionibus sermonis quotidiani imitari solere consuetudinem. 
Similiter Theocritus Idyll. XXI, 15. 
Ilà&vcva ntguoa 
stávv dxet vryoig &ygug* nevia oq éralga. 
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Quae olim conjecturis vexata dun omnes. prá sanissimis : habe- 
mus. Sic I, 15. 
OV 9£utg, o noy, vÓ tig dde ou dais ug 
ovotoOcv, 
Incertus poeta apud Meinek. Theocr. VIII, 75.. 
KaAal uév sov. Zoav, xeÀal xopo EUvsAí dao. 
Et Idyll. V, 118. ad illorum exemplum sic refingo : 
Tovro uiv o) nénvap" óxa uay 0xc vis vu Osjoac 
EvUp&gag ix&O5Qt, xaÀag pdÀa voUvÓ y (ocu. 
Vulgo óx& jáv szoxa: sed soxd, satis illud mirum post 
0x4, ut recte observat Meinekius, omittunt codices plurimi 
et optimi. Improbabilem conjecturam Bergkius meus nuper 
protulit Musei Rhenani 1838. I, p. 33. Nec protulisset rur- 
sus illud soxc, nisi ab aliis dicta spernere pulchrum existi- 
maret. Cum nostra scriptura confer XXVII, 37. viva xev, 
viva uód3oy iyiyos V, 61. vig Guue, vig «gui; aliosque 
locos plures. 

Deinde mírationem facit vox cvvoro producta media 
syllaba usurpata. Minus mirarer, si Epicos auctores praei- 
visse constaret. Nunc in similium licentia antiquitus mon- 
stráta excusationem habet Bio, ut in voce quattuor brevium 
syllabarum, quae versui hexametro aptari alia machina non 
posset. Ex eodem fonte d9&yovog prima producta fluxit 
aliaque ejusdem generis. An dicemus profuisse poetae ausuro, 
quod d»vw sigma duplicat in futuro et quae inde ducuntur 
temporibus? Scripturae fidem equidem certe non suspectaverim. 

Altero versu ócoza summam habet vim sententiae. Kao. 
ferri non poterat: quamquam optativus sine c» vel xs» par- 
ticula ferri potuisset, v. exempla Theocritea apud Meinek. II, 
31. — 

Paullo plus juris.in refingendis versibus Bionianis sibi 
sumpsit Rankius meus, cui sic soribendum videbatur : 

Ilíivra 96m y i9éovrog dv votua* móüvca (ffgoroiow 
ix uaxüQuv, uai ÓÜGOTU J-G9 oux cctÀsota yévorzo. 

12. Theognidis v. 141 sq. Editur 9eo1 0» x«và ogéve- 
gov s. v. v. . Nec libri Theognidis discrepant, Nunc Orio 
monstrat male coaluisse hoc distichum cum praegressis, a qui- 


bus dijungendum est. Consarcinata sunt propterea, quod in 


praecedentibus. Gy jowrror et eol sibi opponuntur. Sed male 
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hoc distichüm €oit. Qui autem agglutinaverunt, ioi. debe- 
bant rescribere, quoniam eorum «appellatio remotior erat. 


13. lliad. Y, 242sq. [** 


14. rati Phaenom. v. 10sq. "Versu 13. legitur: 
' Ay0pacw cipkoy , óqo- £unede nayra QUovTGt, 
sed codices Mosc. Par. F egoíny, ut EO Orionem non 
sine exemplo peccasse. 


15. lliad. P, 514. T, 435. iy. A 267. 400. I], 129... 


16. Non lliadis, sed Odysseae. P, 485 sq. 

17. Vetustiora haec sunt yovooig évs0:: nam Plato qui 
dicitur Alcibiade II, p. 142, F. Kivóvvever yoUv qpoviuóg vic 
elvat Queivog Ó stouq tc, 0c Óoxei por gíAoig dvorvorc 
v10l yorocjievog, Opüv aUroUC xal mwQdvrovvag xoi &Ujyopé- 
vovc üsteQ ov (féÀvtov qv, ixt(vorg Ó iQoxet, . wow. vnig 
éz&vroY ovtOY sUyrvV soroacOat, Aéyer dé sg edt" 

Zev B aciAsU, và uiv ia OÀd xai evyouévorg xal 
dy&eUxTzoOLGC 
& np didov, và d$ Oeivd xai evyopévorc &na- 
Aéfeiv 
XE). 6UEL. 
Orionis scriptura expressa est in Anthologia Pal. X. rr ubi 
&Óglov est carmen, vel in Analectis Brunckii Adesp. 466., 
nisi quod ibi cum Platone Zeó faotAev et versu 2. Mna 
piév o v. legitur. Concinit Proclus in Platonis Timaeum et Remp. 


p.402., praeterquam quod «d ve Avyoó exhibet, In locum 


Platonicae scripturae vc óà Óe:vc Buttmannus Lexilog. I, p. 
129. và Ó? Ós:rÀd subrogabat, quoniam. deuóg vocabulum 


ab epicorum sermone abhorreat. Át poetae erat Avyoc, Plato, . 


vel si quis alius Alcibiadem alterum scripsit, dszyc memoriter 
citans substituit. 


TITULUS VI. 
Iegl díxqs xal dixaiocuvqs. 


Ordinem literarum aliquatenus custodiunt loci 1—4: Eu- 
ripidis /egeus, Hecuba, Epitrepontes Menandri: jam 5. Eupoli- 
dis Demi, 6. Sophoclis 'HoaxAioxoc, 7. Daíópga, 8. — 
"Hiéxtga. Deinceps.ex more loci Hesiodii Homericique se- 
quuntur: desinit titulus in orationis pedestris auctoribus, ut 
solent Orio et Stobaeus. 
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1. Summam similitudinem refert TLesei fr. IX. 
Kosiocov dà nioUtrov xal moAvyoscov yAtózg 
&vÓgày Óixaíoy xdyudüv nagovoiat 

vel sugovoia cum Valckenario. Vel sic tamen in utraque 
fabula haec inesse poterant paullulum variata. 

2. Hecubae v. 844 sq. 

3. lbidem v. 1250 sq. *. 

4. Apud Meinekium fr. CCLXXXII. p. 270. ex Stobaeo 
^Floril, IX, 12. nonnisi versiculus exstat ex primo et altero 

- conflatus in hunc modum: T 
ge RU "Ev &avci Óei »aigG v0 Qíixacoy ànixpaceiv. 
Dicit autem is, cujus oratio eo spectabat, ut nescio quem a 
nefario facinore deterreret, hoc: Ne oilipendas deos: in omni tem- 
pore ubique debet superius e3se quod justum est: et is qui forte 
adest (injuste acturo), u£ curet hanc partem (ut ad juste agen- 
Qum alterius animum reflectat) e/tae hominum commune est. 

5. Addendus versus nobilissimae fabulae frustulis, di-- 
gnus ille Aristidis persona coU Zhxaiov. 

6. Notisima ab Aeschylo accepta sententia, cfr. Aeschy- 
lum apud Stobaeum Eclogg. Phys. I, 4, 24. 

Zodcavvi yáp TOL «ol naÓciv omsiAevat, 
quibuscum compares Choephoror, v. 311. De Heraclisco Sopho- 
clea dixi supra p. 60. Et Sophoclem potius quam Aeschylum 
dicere videtur Scholiasta Pindari Nem. IV, 51. IlogG voUzo 
ó vQaytxogc* 

Tóv Ópgüvvá nov vi xai zsaOsiv ogsiAevat. 
]dem eandem sententiam Ajac. Locr. fr. 11. sic extulit: 

Ei deiv' ddgaoac, Oed xal naóciv cs dei. 

7. Phaedrae Sophocleae fr. 1l. Brunck. ex Stobaei Flo- 
ril. XVII, 2. (Dindorf. fr. 605.) 

Ov ydp Óíxaioy &vóga ysvvaiov qoévac 
végnety , OrtoU jj xal Óiwaca véQuevar. 

8. Electrae v. 1042. 

lt 9. - Ajacis v. 1jos. 

10. Hesiodi Opp. et D. v. 276 sqq. Versu 278. vulgatur 
enel oU Óíwy io1iv. àv aUvoic. Praestabit Orionem sequi, 
quum praesertim in quibusdam libris é' evzoic legatur. 

11. Ibidem w. 282 sq. 

12. Odysseae X; 83 sq. bs 


85 


13. Hesiodi Opp. et. D. v. 240. 

14, Plato Euthyphr. p. 12, E. Steph. 

15. Idem Critone p; 54, B., ubi Leges Atheniensium, a 

quibus se compellari facit Socrates, loquuntur. Apud Plato- 
nem sceidojievoc sjuiv voig coig TQoesuoci exstat. 
-, 16. Isocrates xov wv Xoqiovow p.295. (261, 14. Din- 
dorf). Differünt haec apud lsocratem: e&ipos véyvzyv, sog 
&gezzy ,:0eqgooUvgy &» xal pics 8pimornjoetty , OVp- 
stagoxéAevoooóa ys. 

17. Demosthenes pro. Corona p. 303. Rsk. 


TITULUS VII. 
Hspi àdgeTis. 


1. Mentem poetae si satis recte assecutum me esse di- 
cerem, profecto mentirer. Sed quantum video sic expedien- 
dus locus est: Quod potentissimum est, etiamsi femina sit poten- 
lissimum , hoc est virus: nomen: eero nihil differt. Virtus igitur 
— sic enim illud xodv;ozoy vocatur — etsi femina est, nihil 
refert: est illa potentissimum. Oratio haec qua ratione cum 
reliquis nexa fuerit imaginari poterit quivis: ego quid sentiam, 
sentiam, non effabor, nisi hoc unum, Alalantam haec proloqui 
putandam esse. Sic autem fortasse scribenda verba: 

Tó vot xgáviovov, uáv yurn xouvtotov y, 
voUv ioviv &àpevz;* v0 Ü Óvojs ovORy Otaq£pcr. a 
2. Erechthei fr. YX., (Stobaei Flori. XXIX, 11.) ubi est; ^ 
"Eu vüy» nóvov vot vdya9" ovistat ffgotoig* 
6 0 xóvc alàv 5 xaxz v ávoÀApnia 
oU oixov oUre B iovov ovOiv agsàt. 
Rursus paene eadem frchelai fr. VII. (Stobaei Floril. VIII, 13.) 
"'O 9 1jde aluv kai e ivavógia 
Ov olxov o)te stóÀwv dvogOdaosiy QV, 
ubi &vogOuwcctey fluxit ex conjectura Valckenarii: libri og- 
Quosev, quo Orionis scriptura commendatur yo/ay, lh. e. 
neque unam domum neque. omnem cieitatem. 

3.1 Zrchelai fr. XIV. 

4. Euripidis Thyestes indicatur, non Sophoclea. ^ Nih/ 
virtus quae caret prudentia, Idem versus recurrit infra. Farra- 
gine Eurip. 19. 
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5. Novum Hypsipylae. fragmentum. sic coneinnanduni : 
qiées xt Iloóg'vág à yoroetie xal và noáypnaca 0x07 cly 
Ub ^—. wal cüg dinivag VOV xaxüv ve xayaday, 

s 8(90 0b coic này cdqgpoaty moAÀqgv £yeiv, ^. 
voice p7-Ótxaiotg Ó ovóOb cvp G4 AXeev y geoive 
Primo: ver$u /4975.. ad juvandam structurae facilitatem ab: ínter- 
prete interpositum expuli: ultimi versus. yoéoy.. in omiiem prae- 
gressorum. tenorem vim .suam exserit.: Hoc dicit: poeta: ;$pe- 
ctanda esl agendi ratio bonorum hominum et. malorum : .corfidendum 

autem ilis, injustis ne miscendae. quidem: sunt. res. et rationes. 

6. 'Hywióyov fragmentis addendum, ut supra illa IV, 1. 
iind ena orationis omni vinculo exemptae perpetuitas. At id 
£ 4f, «Yn. sententiarum cumulatione saepius fieri: observabis. Versus 
:20 "prioris intellectus hic est: l/le solus'— qui yozovóg est — 
quum fortunatus. vivit, miserescere didicit, nam malis ubi bene 
agitur, misericordiam exuerunt. Alter versus editus est in 
Menandreis: Boissonadii Ann. Grr. 1. p. 158. Versus tertius la- 
tet in Sententiis Singularibus 339 p. 326. Meinek., 

Mi' iol» agevi vávossov qevyew cet. 
Codices jíà doviv/ cgevz vÓ Gvonov q. d. At vóv dronov 
Orioni non idvideam: nam quum a consuetudine malorum et 
ineptorum hominum dehortari poeta videatur,- compellere ad 
Lene / 14 proborum, zy &tortov recte habere videtur. 


wy WE Pe 4» 7. Zndromachae v. 775. ' 


fei. 8. Librarii in titulis fabularum appingendis trepidatio- 


nem ut liceat vitare, facit Gorgiae in fr. 9. mentio. Eum 
enim in J'epyo compellari videbis apud Meinek. p. 34 sq. 
etd los Prius fragmentum non cunctanter ad '" Enivoénovzag adscribo. 
Ka Memoratur versiculus in Sententiis Singularibus ex Aldo. petitis 
v. 52. p.337. Meinek. et omisso fabulae elogio apud Sto- 
baeum Floril. CVIII, 57., ubi deest ó&. . 
'9. Feugyosi fragmentum sic emendatius. legetur: 
Odjsoc xgáviovóc ov àvgg, & D'ooyíoa, 
ócvic &ÜUiueio dar. nÀeiov àxiovoav àyxoavag* 
vó Üü'óEu 9vpuov vouzo ual Aiay niugóv 
deiyu dovlv evuOUG sáct uixpoyuyiag. 
INota: haec aliunde omnia, sed et misere disjecta et artificio" 
sius quam vere. in corpus compacta, minus denique sincere 
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scripta, Nám versus. priores ex T'eueyó allati a Stobaeo Floz 
ril. V, 1. apud Meinekium P. 35.|sic exhibentur: me dam ne EA Af 

Ovvog xg&wioróg jov avy0, à lopyia, wy 

00vig cdixeioO nt nÀeiov dmiovovaoar B oova». 
Rursus-in incertarum fabularum fragmentis p. 206. fr. xxv. 
posteriora sic prostant: 

.Ei xal oqoUg aAyeic, pdbw oed iopiévoc 

sole mpomerüc* ogyre yàg aAoyiovov wgoveiv 

iy veic tagayoig pxAita vÓy qpovovyva Ódei* 

vó dà'ÓOtvOvpuov voUt0 xal Aia stuxoóv 

Qeiyu daviv sUOUG n&ot uiupodvylag. 

Scilicet versus postremos Meinekius prioribus sociavit, Apud 
Stobaeum Floril. XX, 21. a tribus prioribug recte distinen- 
tur vocum zov «vzov interpositu. Eximio hoc exemplo esse 
potest, quam vel acutissimorum Criticorum | acies interdum 
eludatur veritatis quadam specie fallaci. Retundendusque pru- 
ritus eorum est, qui sententias similes continuo in unum cor- 
pus coartare gestiunt, in Euripideis maxime et Menaudreis; 
hi enim poetae easdem vel similes sententias sexcenties incul- 
cant. 

10. Ex lone Senda apud Stobaeum Floril. CIII, 10. 
afferuntur haec: 

'Ev 4ióg w5jnoig dpovoOat nóvov eddulutpag Vfove. 
Ad quem locum Dindorfius: ,,De fragmento ad hanc fabulam 
non recie relato dixi infra ad Oeneum fr. 417. Superest igi- 
tur solum Stobaei -testimonium: cujus in libris videndum est 
ne"]ovoc ex J'ívowog sit corruptum." Iam Orionis testimo- 
nio duhitationes omnes de -elogii sinceritate profligantur. Immo 
fortasse Oeneus fabula invalido innixa fundamento cedet Ioni. 
Istam enim fabulam Dindorfius visus est sibi agnoscere in 
duobus locis Hesychii a Musuro deformatis, Primus locus 
exstat 8. v. "A Avvov* dxováAvtoy, axeváravotoy. : Zogo- 
' «Àge ivei. Dindorfius Oivéer. Alter s.v. .Xepoeses*: Zo- 


0s Li] 
qoxàzge (0v: (sic Venetus). Dindorfius rursus Oiv«ci, plau- 


dente Ellendtio Lex. Soph. s. v. Xsgoevet. 

Pariter dubitando locus est in fr. 487., quod id Sinonem 
refertur. . Hesychius s. v. '/Eéovove*. epaxyelac. .dogoxize 
0i971:. unde ut facile 2/yoy«£ exsculpas, sic nec iqyy esset 
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de nihilo. Potest enim c ex fine'praegressae votis repetiium 
esse. Ceterum quod Adolphus Schoellius in Symboll. cognosc. 
Graecor. Tragoed. I, p. 313. cll. p. 274. lonem et Creusam, 
Hipponoum et Iobatem, Laocoontem et Sinonem multosque alios , 
fabularim Sophoclearum indices ad unam demum fabulam re- 
stringit: vereor ne nubem, ut ajunt, pro Iunone. ' Mihi haec 
probabiliter conjectata viderentur, si qui forte locus reperire- 
tur, quem, ut hoc utar, hic ad Ionem, ille ad Creusam re-- 
ferret. Nune autem, quum Sophocles binos docuerit Thyestas, 
binos Hercules, binos Alemaeones Euripides, binas Melanip- 
pas, cur de Sophocleae venae ubertate tantopere detrahemus, 
ut ne diversarum quidem personarum fata, quanquam arte 1li- 
gatarum, divergis fabulis conscribendis ipsi ansam materiam- 
que dedisse suspicemur? Posset Schoellii opinio aliis quoque 
argumentis expugnari, Sed talia cito efflorescunt, citius mar- 
cescunt, De fabularum Sophoclearüm numero accuratitis quae- 
sivit Clintonus Mus. Philol. Cantabrig. I, p. 74 sqq. 

11. Sophoclis Électrae v. 1083 sq. (1071 sq.) ubi editur: 

O/dsic Tüv ayadóv ydp ; 

Zuüw xaxcoc, eUxActov. oloy 0 vot OéÀ et. 
lug. inseruit Hermannus, cui nec libri nec Orio et Sto- 
baeus patrocinantur. Mutata versuum descriptione et quibus- 
dam aliter conformatis huic carmini succurrebat Th. Bergkius 
apud Zimmermann. Diar. Philoll. 1836, 5. p. 48. 

12. Hesiodi Opp. et.D. v. 289 sqq. 

13. lsocratis ad: Demonic. p. 3. (2, 8. Dindorf) *H 2$ 
vc doevrjc wvijoig olg &v dxiffóyA og volg Óravoierg ovvav- 
iy95j, uóv: nbv ovyyronoxer uzÀ. 

2 44. Ejusdem Nicocl. p. 36. Qs, 17. Dindorf) Ibi recte 
scribitur àv coeig evctaig iÓfoig &ncUog. Pro v. seprepíay 
editur 2yxgáverav, pro v0» yéoy autem vd» vytovéQuy. 

15. Plato Menone? 

16. Thucydid. ll, 53. 


TITULUS VIII. 
Ilsg] ToU dy 9gomivov Bíov. 


Agnósces- quendam "ordinem literarum elementarem: Nam. 
, misso fr, 4. tria comparent Hixigideexvm fabulárum. elogia 
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AÁrchelai, Androfhachae , Alcestidis.  Intercurrit. quinto loco ex- 
hibitum Plocii Menandreae írustulum, quod locum suum com- 
mutasse ex eo intelligas, quod nomen poetae desideratur — 
ut ab initio inter complura Menandrea collocatum fuisse sta- 
tuas —: rursus Orestis Euripideae reluctantur versus, Sed 7. 8. 9. 
bene procedunt: Electra, lphigenia Euripideae, Kwvfspwz- 
v« Menandri. 
. 1. Non memini versum legere. 
2. rchelai fr. XXVI. ex Stobaei Floril. CV, 31. 
Ilia: oxonoUuGt vdg vvyog vdg v6» foovay 
eg eU peraAlaocovoiv 0g yap Gv oar, 
elg 0gOy Zovy yu ngiv cUzUy QV nivvei, 
Haec sine offensa fluunt. Similibus tamen vitiis haec offuscata 
in scriptis Stobaei exemplaribus atque apud Orionem. Versu 
primo ex uno codice B accessit vc; altero pera aAAovoiv 
codex A. Mira vero ejusdem optimi libri conspiratio, qui loco 
vulg. oq«Àz praebeat coqaAug cum Orione, et sízve cum 
eodem pro vulgato suzvej, sed eo tamen verborum ordine qui 
ad verum ducat, yo sgiv evzVyOv sis v5:. Pro yo Arse- 
nius ovy. Quicquid id est, qui locum concinnavit eruditus 
grammaticus, laudabiliter officio functus est, ut desperem. me- 
liora elici posse, etiamsi quis minus recedat a vestigiis li- - 
brorum. . 
3. ndromachae wv. 100 sqq. 
4. lcestidis v. 799 sqq. (792 sqq.). Versu quinto editur . 
X407 oU Óidaxvor; sexto ca Uv QU. 
5. Ex Plocio Menandri. | Nomen poetae est statim post P, Z4 
nr. 9. pariter neglectum.. Recurrit idem versus in fragmentis 
* incertarum fabularum Euripidis fr. LXXXVH. Matth.,/ qui ex [44€ 
Aut. Melissa et Sancto Maximo Confessore protulit sic scriptum : 
Qux àoviv coptiv Bíiov &Avnov [iv] ovdevi. 
Uncinis seclusa est 4» vocula monitu Porsoni, Eodem modo 
legitur in Crameri Ann. Oxx. IV. p. 253, 32. Euripidis no- 
mine addito. Sed eundem versum usurpant Rhetores; Hermo- 
genes Walzii I, p. 25., ubi duo codices cum Orione ovós- 
vog, unus 2» ovósví, duo ad mentem Porsoni oUOsví: tum 
Aphthonius I, p. 68., ubi editur ovde», sed codex Monacensis 
alter 2» praefigit, sicut codex Mazarin, -À., 86. apud Boisso- 
nad. Ann. Grr. I, p. 453.5 et sic repetitus est in Anonymi 
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Epitome Aphthonii T, p. 130..et a Theodoro Metochita Misc. 
cap. 28. Eundem versum dicit opinor Tzetza in Hermogenem 
Cramer. Ann. IV, p; 545, 2. Mevavógov v0UTO TLÉQUXEsV Ex 
Ooduevoc Ilioxiov. Denique Georgides Gnomologus in Bois- 
sonadii Ann. Grr. L, p. 69. Ovx £ovw evosiv vov Biov &iv- 
sov oUOcvogc legit. Quum autem eodem versu et Menander 
dicatur et Euripides usus esse, alteri fortasse ouOe»í, alteri 
ovJtvóc placuit scribere. Cur Boissonadius in Fragmm. Eurip., 
ubi ipsi est fr. EP, ediderit: oUx Zov& fiov sÜgéiv cÀvnoV 
ovUevi, non exputo. 

6. Orestis initium. 

7. Electrae v. 365 sqq. (367 sqq.). 

8.  Iphigeniae Aulidensis v. 159 sq. In tanta raritate loco- 
tum ex hac fabula Euripidea citatorum | non ingratum est 
testimonium Philosophi Stoici, cujus tractatum dialecticum edet 
Letronnius, qui v. 28. apponit, non addito quidem Euripidis 
nomine, sed ut non referat: quippe is omnia doctrinae suae 


firmamentà ex uno Euripide, inter Tragicos quidem, repetit, 


v. nostrum libellum de fragmentis poetarum Graecorum a Le- 
tronnio editis p. 5. Praeterea Longinus affert versus 1181, 
1182 et dimidium sequentis in Walzii Rhett. IX, p. 592' sq. 
Evsoiniógge viv KAvvoiurfovgav. Zcov clctyss wtvotoav 
pevà 10v vc " Iquyeveiag $üvovov. Et vv. 1157. 58. Scho- 
lia Q Homeri Odyss. 44, 430. Evoimíógne sicayss oavtzv 
Adlyovcoy "Eyguag áxovcav ne xápalec Bíq uzÀ., 
ubi Buttmanno xcufoAse fiov scribendum rato humani quid 
accidit. 

9. Hoc testimonio Orionis quam haec membra poetarum 
interdum amputdndo consiliis suis aptaverint Florilegiorum * 
concinnatores perspicitur. Nam ex Stobaei Floril. XXII, 1t. 
et Ant. Melissa Meinekius Menandr. p. 104. haec posuit: 

*f2, «pica uot : 
&movcsc ol gvoüwvveg iq éovroig uéya* 
e Ucv0l yàp ovx loactw ayOgurtoU qUotv. 
Praeterea Meinekius ad Menandrum rettulit/cum YVyttenbachio 
et Porsono locum hunc Plutarchi Morall.IT, p. 471. (v. fragmm. 
poetarum 'probabiliter ad Menandrum referenda VI. p. 302:) 
'O Ilxaxóc eiovía! Eiyove* eigelóoUoa 0bq yvvy) uev 0pyzc 


dvévQeye vr» toosiejéy" voy 0b bero Oevganércoy . " Exa- 
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ovp si, Ky, Www xaxóv. dozt9, €) 0b voUuOV, dpiso 
stQo tv eu" 
Ot voc pronigrog iv dyopé sopicevos , 
nav Ó* Gyoify vdc Oupac z9red oc" 
pori xpotel stév TO , autávtnn , pde ael , 
€nó nÀceóvoyv ódvvàv, 2yo .Ó' dm ouOsvóc. 
In Kvfegv//zaig igitur simile quid repraesentavit poeta, atque 
illud quod accidit Pittaco. Nam omnem,locum ex Kvfsorz- 
^«ig lluxisse ope Orionis nunc constat, Estque is sic concin- 
nandus ; . 
Oio: AadoUpuev 0ycTec oí vereda 9Àrot ?Aa. 
: ümoyczeg oi guoaveec ip éavcToic néya* | 
Lor yàp ovx icaciy dv9pdnur qoi. — AO Ies Hy ID 
Ovcog naxágrog y ayopG yopígevat, 
indy À' avoitg sdc 9'vpag, 79649 Àtog* 
yvri xpacci svGyvay, intváTuet, pud 45v del, 
&750 sÀetóvov óÓvvat, yo ) ín ovOevog. 
10. Eupolidis eximium fragmentum nunc demum ex situ 
et oblivione liberatum: 
p s0ÀÀÀ4 y àv naxgaü yoóvo yivevzat peval- Z fies 


Àayat 
vv nguyuátory' nivei 0i xen ovOiv iy vovv EA 
óvOuo, 


Est ex aliqua Parabasi, Arguit metrum, de quo Hephaestio . 
.p- 94. Gaisf. "/441o Govvagvyvov Onoiwg ward vy» nur 
avrináOcey E lapfixoU ÓuévQov GxovoA5xrov wol vpgo- 
qaixoU épOvupegoUc, vov xoAovuévov JEvguuüsiov* olov 
TO i voig &vaqsgopévoug elg "oyiAoyov " Ioffaxyorg (Delect. 
nostr. fr. 94.)* : 
- düugvooc &yvzc xal wópgyc vzv saygyvouy oéfav., 
Confer Hermanni Elem. D. M. p. 598 sq. Eo metro usum 
praeter Eupolidem novi neminem: at frequentatur Aristophani 
metrum quod ZUginíderoy vocat Hephaestio, Eupolideo illo 
et Archilocheo uno pede brevius, hoc: — 
"Ego sviy innórag iiAapwer. aovzo, 

Euripidis fr. inc. CXCVIII., v. Scholia in Aristoph. Eqq. 753. 
et. Hermannum ad Nubb. 1117.. 

Praeter metrum notabilis est structura verbi yíyeze:. cum 
nomine plurali feminini generis ovjqogai. Plato Symposio / fer 2 
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p. 188, B. Kot ydp nájvot soi gdlotar xai .éovolat x svÀAe- 


ovebíag xal cxooqWae ssp. GÀÀZÀAo vv v0roUTOY yiyvVETOL 
&porixOv , ubi unus Stobaeus y/yyortar, v. Interpretes.  Cra- 
tinus junior Ath. XV. p. 669, B. Meyat à' &AAotot xol novor - 
plot. Poeta, quem' Sophoclem esse puto, apud Herodianum - 
swegL 00ÀAorxiopiov in Boissonadii Ann. Grr. III. p. 244. "H2- 
Qev'Ot Aaol pvpior rg0c ovo. ld cur in verbis zv, yí- 
wstror, similibus a capite sententiarum: plerumque collocatis 
maxime sibi concessum putaverint Graeci caussa patet; Exem- 
pla alia dedit Matthiae in Grammatica $. 303, 1. et Osannus 
in Symbolis Hist. Litt. Gr. et Rom. I. p. 126 sq. cll. Fr. Fran- 
kio in Hom. Hymn. Ven. 90. Bernhardy quum in Syntaxi 
Gr. p. 417. ex Atticorum scriptis nihil ad hanc normam exi- 
gendum esse prodocet, exemplis supra positis redarguitur: e 
reliquiis cascae Graecorum linguae hoc esse censebat Schaeferus 
in Plut. V. p. 143., quem miror probatum esse Ellendtio Lex. 
Soph. I. p. 523. Vide Hermann. in Eurip. Ion. 1161.  Ubi- 
cunque a probis scriptoribus haec structura usurpatur, menti 
ipsorum notio aliqua collectiva, ut ita dicam, obversatur. Ut 
in nominibus neutrius generis. 

11. dOo»iéog quid sit nescio. Sed omnis hic locus libra- 
rii inscitia pessime. mulcatus est. Prior versus: 

"Avóponoc àv Zncptov: oU Qavpactéov, 

is igitur ex Phanio Menandrea fluxisse videtur, cujus fabulae 
titulus apud alios in daro et dayíg depravatus reperitur. Ad 
sententiam facit locus JBa&tevog à£ JíivwAov Stobaei Floril. 
XCVIII, 18. (./L«.IV- 477). 

" Avógurtog y. Énvoixac, dv Ob vo Bio 

végac doTiv , el vic &UvUyvxe Óie fiov. 
Post illum versum Orio excitaverat locum "Theognidis 963 sq. 
M5 nov dneiwdoys, s olv &v clógc &vóga oa- 
puvosc 

'ooyyy xol QvOjOv xol vpósov oovtg àv g. 
Quorum quidem in codice Orionis vix umbram quandam 
agnoscas. At /Órc certe praeter codices Theognidis apud Bek- 
kerum duos corruptum exstat apud Stobaeum Floril. II], 28. 
et dvdgo cog5»vüg in libris Stobaei pariter abiit in. &»dpoc 
&gayéog vel &»dpo. caqovéoc. 

12. Demosthenis in Leptinem p. 472. Bsk. (I, 336, 8. Dind.) 
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13. Plato Menone p. 97, E sq. Ko ydp oi dóbot ai 
dày sic à 000» piv àv Xgóvov saQupéy o0, xaJv và Xenue 
«al z&vvo vàyaO d dpyaLovtai soÀvv Ób yoóvov ovx iO£- 
Àovor napauévety, &ÀÀa ÓganevedoUOsV. àxX vic "Vy?G 
voU GvOQusov wrÀ. Post locum Platonis novus jam rerum 
nascitur ordo. Sequuntur flores Euripidei G»vogi$ nexi. Sic 
qui continuo positi sunt, excerpti sunt ex Hecuba omnes et 
ex ordine quidem versuum: in fine duo sunt loci ex Alcestide, ' 
Vide Prooem. p. 37. 

14. Euripidis Hecub. 642. (615.) , 

"fe sig v0 uxÓiv Txousy, qoovrjavoc 
*0U 9wQiV OTéQEVTEC. 
15. llidem 663. (651.) 
"Ev «axoiot 0à 
0v óeÓtov f govoiciw &Uqusly OTORU. 

16. lbid. 814. (795.) 

17. lbid. post v. 831. (811.) inseruntur vulgo hi versus, 
quos ab aliquo nugatore. procusos eliminaverunt Matthiae et 
Hermannus. In Aldina eic scripti sunt: 

' Ex v0U oxóvovc yàg yvxvéguy v aoszacnázov 

givoov ópt0U 78 Tolc Bgovoic s02À7 yapic. 
In plerisque codicibus sic: 

'Éx vo) cxotovg ydo vy v6 vUXTÉQUV Stk VV 

qítoov peyiovo yivevac 8 povoig yat. 
Pulchre denique excerpta Vindobonensia: 

^Ex vo) oxórovc ve TOV ve vvxvéQuv Boovoig 

giíAvgov ueylovng ylvezat 9 v5voig yágic 

18. lbid. 836. (815). 

19. lbid. 843 sq. (823 sq.) 

20. lbid. 846 sq. (825 sq.) 

21. lbid. 863 sq. (844 sq.) 

22. lbid. 957 sq. (930 sq): 

Ovx Zoviwy ovi. suotóv, ovv evOobia , 
oUv aU xaÀGg moáccovro po) moaieuv xaxa. 
: 23. Euripidis Alcest. 313. . ldem versus est in Sententiis 
Singularibus Menandri v. 552. p. 334. Meinek. 
24. Ibid. 1078. ldem exstat in Menandreis v. 471. p.331. 
Meinek. : 
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Lanx Satura Euripidea. 


Primum occurrunt sententiae de Diis, 1—96. | Tum de 
parentibus et liberis, 7— 14. Postremo de ó/xy, coge, qpo- 
«50, Gpevy. Vide Prooemium. 

1. Vide Orionis Anthologn. V, 4... Est ex Philocteta. 

2. Novuslocus, quocum eximie concordat Horatius Carmm. 
' Ili, 23, 17 sqq. 

Immunis aram si tetigit manus, . 
Non sumptuosa blandior hostia 
Mollieit aversos Penatis 
Farre pio et saliente mica. 
Similia apposuit Mitscherlichius, cfr. Eurip. Danaae fr. XII, 4. 
'"Eyó i solÀéxig coqurrépove 
séyyvac ivópog eigopa vov mAovoiov* 
xal $soicr uixod yeiogl 9U0vvag veg , 
vuv BovdQuvvouvvov óvvac eucefieovtépouc. 

3. Novus rursus locus, Recte Óícyvoocva, non óv;- 
. yvovo, ut alias eUyvootoc Euripides. Uberrime disputantem 
de diversa horum verbalium formatione ejusque caussis et 
fontibus vide Lobeckium in Sophoclis Ajac. v. 704. 

4. Baccharum v. 1150 sqq. (1142 sqq. Hermann.) Con- 
firmatur libro Vindobonensi Hermanni scriptura, qui. mutata 
vulgari distinctione ex Christi Patienti$ v. 1143. o/jta: Ó' avzó 
revocavit in locum tralaticii oZo y" avvó, quod Reiskio ob- 
secuti in oZpo: v c vto mutaverunt Elmslejus et Matthiae, Pro 
wv5ua versu tertio Euripides yo5 a. 

5. Peliadum fr. IL, ubi quod apud Stobaeum illatum erat 
và TU» Oy, certatim expulerünt. . Recte Vindobonensis. 
Sententiam expressit Euripides Homerici Iovis Od. 44, 32 sqq. 

6. Non novi. 

7. Duo priores versus Stobàeus Floril. LXXI, 2. affert 
nomine Evoinidov ' HooxAstGy , sed ex incerto dramate esse 
observavit Valckenarius Diatr. p. 228. Et Trincavellus solum 
habet nomen Zj)gunídov. Est fr. inc. CCXLI. Versu altero 
9 Ó' éosi Stobaeus Gaisfordii. .'Tres ultimi versus accedunt 
novi. In tertio 924» attrectáre nefas fuerit, licet prius 6otic 
habeat indicativum. Exempla Euripidea sunto Alcest. 76. Ion. 


855. et quae habent Lobeckius ad Ajac. 761. et Hermannus 
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de &» part. HI, 15. . Suppar quidem nostro loco exemplum 
non est in promptu. Sed ne sic quidem mutaverim vel con- 
junctivum hoc versu vel indicativum in: primo. — Quid intersit 
discriminis sentire proclivius est quam eloqui. Sententiam uo- 
iliasicis versibus exprimit Horatius :'Carmm. III, 2, 56. 
P'etabo . qui Cereris sacrum 
Folgarit arcanae, sub isdem j 
Sit trabibus fragilemoe mecum 
Soleat phaselon. Saepe Diespiter 
: IVeglectus. incesto addidit. integrum. 
Dioscuri ' Euripidis 'Elecir. 1354. (1349.) 
Oveuc adikciv.gujdelg Oelévo 
pg àniópxov nézo avpusAcico: 
dóg dw Ovtyvóig ayopeto. 
Aeschylus Septem c. Th. 584. (587.) 
'H yàp £vveigfág màoióv evoeffrjc avro 
vovtyor Qeopoig: xal s.avovoyia vivi 
óÀcÀev avÓQOv ovy Otonvvovo yévet. 
Caussam reddit Supplic. 238 sqq. 
Kowdg yàp ó 950g vácPsÜyac zyovpuevoc 
vig TOU vocoUyToc svyuaciv ÓLpAsOSV 
vÓV OU vocojyTa xovOiv zOnxgxoTo. 
Eandem sententiam per medelam ingeniosam intulit Bergkius 
noster in locum "Theocriti zesanabiliter corruptum. (sic Meinekio 
visum) XXVI, 27 sqq. ' 
O/x dA(yn* ux). &Alog sy opévov dovvao 
qgoviítoi* uó , el yaXenavega «ovÓ' Quoynosy , 
eiy 60 ivvaécsqgg xouvàágc v axavo iniflaivot. 
An probabiliter correxerit alia quaestio. Sed valde dubito. 
8. Erechthei fr. XIX. ex Stobaei Floril. L'XXVII, 4. 
Ovx £oviv ovÓRv uyvoóc tov véxvoig* 
dgüT& puytQ0g, vGideg, ec ovx &ow loug 
voroUtoc GÀÀog, olog mOiov 2gcv. P 
Versu primo recte Excerpta Vindobonensia ovx Jor? p5T006 
ovOécv. Tertio versu Boissonadius et Matthiae calidius. Grotii 
olxeioy pro vro amplexati sunt: poelae manum rursus cu- 
stodivit: Vindobonensis. liber sinceram. 
9.: 10. .Heraclidarum v. 298 sq. 
Qvx £ow vodUe saco xdAMoy yépac, 
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7 mnotgog d0920)0 xdya$oU0 mtpUx£vot. 
Cum nostris Excerptis facit Stobaeus Floril. LXXVII, 8., qui 
tertium quoque versum nullo lemmate interposito | addidit. 
Avolsit Grotius, qui pro xai voip vexoUotv dedit 407 v. v., 
vide Valckenarii Diatrib.:;p. 228. Matthiae tertius i versus, quem 
et ipsi separavimus, est fr. inc. fabb. CCXXXIII. 
11. opae fr. V. apud Stobaeum Floril. LXXVII, 29. 
'Eyo à', 0 uà» péyeovov, &obop: Aéytiv 
ix voUUs soU v ov* n avQ) neidsoOat yoedv 
s aidag, vouit;e«v v aUTO voUz. évot Oixgv. 
Ex nostris excerptis d' ovr: versu tertio adoptabis. "Nec illico 
quisquam repudiaverit 09e». versu primo.. Náàm quum poetae 
scribendum esset: yd Ó' dev .AgEopatAeyetv , uéyiovoy 201] 
vóóe, ilud Ge» assimilavit v. 2x voUde, ut Soph. Trach. 
701. 'Ex 0h y9c, 09ev ngoUxetv ,dvatcovo: Qoop ffadeic 
&q90í, v. Kruegerum de Attract. p. 302 sqq. Simplicitate ta- 
men sua praestare videtur scriptura Stobaei. Nec plane simile 
est exemplum Sophocleum. 
12. Non novi De formis «je et wvpeiw dixit El- 
lendtius Lex. Soph. I. p. 11019 
13. Nec hoc novi. Digna vero Philoxeno Plautino sen- 
tentia, « n 5H 
14. Nec hoc. ? 
15. Electrae v. 949 sqq. (954. Sqq.) 
My uot, v0 soOrov fu idv Ópápy xuloc, 
vixüv Ooxsivo vy -Oixuv , tow av v £Àac 
yooupog xnvoai xoi v6A06 xd Biov. 
Exquisitiora praebet Excerptor Vindobonensis. Quanquam zé- 
' Aog Ób wcQipoipé diomsQ vota (fiov est Hippolyt. 87. et 
Ovav Ob xGutWrc xai veAsvtzogc- iov Helen. 1685. cll. Soph. 
Oed. C. 91. 
16. ndromedae fr. XXXIL .. 
TXv vot Zíixgv Aéyovor swaid: elvat Zióg 
&yyUg ve valttv 17e Ügovóv vij mplac. 
Prior versus exstat rursus inter. /mtiopae fragmenta XVI. 
Tyv voi. Zins: Àéyovos svoió". elvat. y go vov. 
lam cum Vindobonensi codice 5o0vov' etiam. priori fragmento: 
reddes. In altero versu Musgravinus perversa sériptura v £4: a 
píag in fraudem. implicatus cu y. (fgoviv scribendum putabat, 
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quod esset: Ez Poenas in eicinia hominum "habitare. Talia in fu- 
turum reprimet Grammaticus, noster, per se incredibilia et vana. 

17. "dntiopae fr. XXXI. ex Stobaei Floril. LIV, 5. 

Trip y yào dvdp 0 c E pàv olxobvtat s.0À& , 

&U Ó' olxog, sig v av noAsuov loyver péya* 

cogóv ydo £v BovAma víàg noAAac AXéeac 

yixG* 0UV opo 0' duadía x Àéov xaxov. 
Versu primo yvonotg yào avóQuvy invitus derelinquo. Quan- 
quam /oyver refragatur. "Tertio versu vulgo eUffoUlevpia : co- 
dex A evfovAevue supra scripso yg. &v. Et sic £v fovAev- 
pi B. Ab iisdem partibus stant Galenus, Sextus, Plutarchus 
alii. Versu eodem 7sigag cum Vindobonensi (ye/gac) codex 
A. Mihi non displiceret cdg yeip«c copag, quod. argute 
dictum foret, comparabile Aeschyleo illi injuria suspectato 
gelo 9' óoà «9 Joioruov. Ultimo versu szAeiozov recte Sex- 
itus et Scholia Veneta Iliad. N, 372., cfr. Valckenarii Diatr. 
p.72 sq. Exstat Nicolai exercitatio rhetorica Walzii RHhett. I. 
p. 278 sq. profecta ex dicto Euripideo: Zogó» £v fBovAsvua 
nig qeigac s0AAÀdág. MBursus Doxopater ibid. 1I. p. 303, 25. 
Xogov £v foUlsvua vag 0AAÓg yeipag vixi. 

18. Hippoly. 916 sqq. Versu 3. editur ovó' 29zoáoa- 
cOé so, sed libri plures ovó? 07. 9oác9é sto, ovO& Oryoá- 
cat dé sw, Fortasse ov)? roc) ovóéna. 

19. Vide Orionem VII, 4. 

20.. Oedipi fr. IX. ex Stobaei Floril. I, 3. 

Ov «0t vópiopno hevuóc &oyvooc Q0» 0v 

xol yovoóg doviv , à1Àà 167 B govoic 

vópuopa xsizot vt&Ot , 2; 40509at Xgeuv. 
Sophocli tribuit Clemens Alex. Stromm. 1V. Ls (574. Potter. 
Oixovy póvoy toUTO vópuau levxóg d &gyvooc 5 jgvooc dovw, 
dÀÀd «al 5 dgevz ffgovoig, &g quoi Oo Sonealen Vide- 
tur Clementi obversari Antigonae v. 294 sq. 

21. Fragmentum incert. fab. IV. Matth. ex Stobaei Floril. 
I, 6. apud Gesnerum: codices Gaisfordii nom exhibent. Docet 
Grammaticus Vindobonénsis Valckenarium Diatr. Eurip. p. 165. 
Sophocl vindicasse immerito. Versu tertio vulgatum. doga- 
Asíag posthabendum nostrae scripturae. In quarto Gesnerus 
evEezor veÀerovjuéviy.  Maculam varie eluebant: Valckenarius,, 
ut erat exquisitiorum amator, aUsev zyAcicpévy, Grotius ei- 
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Eevos. veAeovjiévy, Schowius et: Musgravius et Valckenarius in 
MSS. notis «v£evas Asiovpiévi. ' Unus Conradus Rittershusius, 
Brunsvicénsis, assecutus: ést manum poelae, quam praestat li- 
ber Vindobonensis. 
22. rchelai fr, VIII. ex Stobaei Floril. LI, 4. 

Neaviay yap &vÓQa yo) voAp&y dei* 

ovócic yde Qy ódOvuoc &UxAere avo, 

qÀÀ oi móvor víxrovOL vyv eU Oobiuv. 
Codex Vossianus evavdolav. Rursus ibidem XXIX, 32. 

Ovóeic vào DT) ócóvjtog euuiere iT, 

«ÀÀ' ol. stóvor tíxvovot «Xv eQavOQiav, 
ubi in codice A syevzg suprascriptum, quoe B habet m. sec. 
In fr. inc, fabb. LI, 7. redit versus: 

Oi yàp novot síxrovot v?v eQavópiav. 
Idem fr. advoces ad sustentandam nostrae scripturae veritatem 
v. Í. óv v & pro vulgato &rdpa. Nam sic. ibi est: 

Neavíagc yc óovic Qv '" 4p» ovvysi, 

xóp?] uOvoy xol oQxeg, Joya Ó ovde nov. 
Nec sroveiv rejiculum videtur, 





Parergon Ill. 


* Spicilegium fragmentorum Sophocleorum. 


1. uqgiopdov Xavvgixod. : 
Crameri: Ann, Oxx..I. p. 344, 9. IloAXtoio]*) ovo 
éuÜerikOv' ovx cyvooUuey vov dxpify y yooQyv ssAi0io* 





*) HL x,.334. Dolo - 
£ooura FyrooÓtv (uvór oAioto Azo. ! 
Ubi zelioro scripsisse quosdam et Scholia videntur innuere licet omissione 
plurium verborum luxata 'et Gramrmaticüs Crameri  contestatuür aperte. 
Scholia AD: zoA:ozo* AevxoU, TegQudovg, di rjv víc yQouc idiotgta* 


xal ydQ JIeÀíu v ivteüOiv. guosv ovoudaus* [hine discitur, AzvxoD et ve- 
9Qodovc discernenda esse interposito jj : Aevxóg redit. nd zii, veg Qui07à 
ad zoe: haeg Aristephagis scriptura. fuisse videtur; vide Soholia. paullo 
post: &log Atvyot sis. eQor* sarágopag rie 9v «vroU évrro* ó ÓÀ 
Mgioropdrye rteQudove 950i Aya yáp p) tivau ÀDxov Atwaov,] 
Tvugà ydo $ XaÀpeving yivvjsuca Óío maidag ix IlocudGvog, zupd role 
!"Evxieg col movi  QelD gore. xatilimt* có» niv oUv Érepov xmv dqcuigt- 
Givrov uvtijs vüy aóyav (ébivuy I/) aplyovsa O54jv Vrgrge* àv. di^Ere- 
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oU yàp dgnótov vó» ini xotaocxosty» Pioyva AopBávew Aev- 
ko» Ófoua* jrehtoU oUv stood vo néAAo (scr. neAAoc)* ^. 

(o0 E»4 odve séAkeuig ol áypavAoc Bóvogy, ^ 
ZogoxAZcedv A4pungieptop Zavvorxá. "EAAvixog 0d* 
Kai vóv IleAiav üvopatov (legitur ovoudtrvó, Saup- 
pius volebat éyvojrats, sed :vide Scholl. Il. in nota allatá), às] 
nsAie Qo avv 9 Owyie Aaxvioad Evo scÓovod sc- 
Spo v. yoglc 4l ud] vig AeuBawet xuv. axriqoavi. voU néAuvog. 

Cramerus ;versum Sopliocleum:' sic»refingebat: ' 
ÉyO" oUve r£AÀAetg old v (ygavAoc forro, 
ut de z£2Ao verbo non videatur dubitasse. Id autem novum 
est et inauditum. .: Ut Grümfriíatici doctrinam 'depravatam «esse 
intelliganius 'et tenor ipse adinonet et suggerit memoria. Ero- 
tiani Lex. Hippocr.'p.:306. JI£A0o»' vnogatov. 'Gyvoovvvsc 
' Óf viveg yodqovau siéAio tdg xat Zogoxigeiiy Iloi- 
. néot xal év 'dugiagác quot* 
Kwvóc nélgc ve uxyuáóoc Boóc óuvéov. 
Sic libri, nisi quod alii ózvéov.. Probabiliter Brunckius 4/5- 
x&dog oivOv. foog, nisi quis cum Dindorfio Ellendtioque Lex. 
Soph. 1I. p. 545. foóg in fine versus positum fuisse conjiciat. 
Rettulere versum. ad Amphiaraum, vid. fr. 122. Dindorf.: er^ 
rorem monstrant Ánecdota Crameri. Obscurior tamen doctrina 
Erotiani: nam sz£Aoc an st£Acog'ex poeta attulerit vix dignoscas. 
In fragmento Amphiarai conjeceris sic fere scribendum esse: 
éAv0Óvvà mslATo óivóv ay oavAovfoóc. afe &e.a«. m. p. 
Memorantur enim formae sréAog, st&AAóg (Theocr. V, 99. «dy 77/^«- 
olv vüv st &AÀGv), n£&lióg, ut apud Photium seàzoí*. ué- 
Aavec, oyool, cfr. Hesych. s. v; Accuratissime Et. M. p. 659,35. 
» o WEvwpoloyiivot (n£Aeo) napa! ó stéAav (nsAóv codex Paris.), 
0 Oyp&ivsr v0: uéAav. Kal stcAlopo 0 uéXov (10. ueAuvov 





Qov, vvxoc xuv& cO uíroxov bxürgoe" UrÀOorreo ovv oi inzogopfol dveÀo- 
pivol «e v4 muidia Urgtgov xal ovouaoav vov uiv, iuel ix ov»O go- 
Ags exuavogiiteli On, ITeliuv, vov Q^ £regoy, ie) xlv xavnAinotv, 
lVgiíu, Haec fuit Hellanici narratio, cujus memoriam iusere Sturzianis 
post fr. X], p. 54, Ad dggoovvz» Dolonis interpretando refert zoo cum 
Scholiis Eustathius. Verum ést zoizio: quippe quod perpetuum sit Avxov 
epitheton, /oA,óg et z:A:óg alias quoque de sede certant, v, Nicand. Ther. 
279. Apoll. Rhod, 4], 124, Ruhnken, Ep. Crit, lI, p. 208. ' Pierson. ad 
Moerid, p. 325, : fec o9 iex -d- Q, 4 91- 
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4oujre codex -Havn. cum Et. Gnd, p.458, 27.). Kol ydg 
s £A129v (Codex.Havn. néAzv: corrige svi£Xov yel ste2A0v) À£- 
govau.. Gov vóv voroUto yoG ua Fyovma. Kol IléAàg 
vtóAte: Moxedovíag, Ovi foóc aUvgv evQe néAAg v0. yocp 
(v. Sturz. dé Dial. Maced. p..44.). Kol 0 sieA(ac vot. , Mihi 
probabile est, recte Salmasium s:544óc desiderasse apud So- 
phoclem etiam in priore fragmento, v. Ellendtium. 1l. c., ut 
Erotianus steA40v formam rejecisse censendus sit, Unde. So- 
phoclis verba :d»- ITorpiéoi: haec. videntur fuisse: 
Kuwvóg neAÀzg ve umxadog (fooc 

Qmov. 
Nunc non sine' laetitia video Franaium ad. Erotiat. l, c. ná- 
Anc: afferre ex codice D: in lemmate s£AÀo».ex. Bartholomaei 
Eustachii et Juntae exemplaribus. | Probavit igitur zz£A4Aog — 
de. accentu dixit Ellendtius. —, reprobavit szeA46g. 


2. Máyszsov. 


Cramer. Ann. Oxx. L. p. 226, 6. T6 Oéja xAd, One 
oi "Ioweg uÀgo dii voU z xol Oovxviógg xci vQayixol* xci 
ZogoxàZgc iv Mávsceocv 

Vuy9gc üvoibac vov uenigpivgy nA». 
Oi Kojuxol ó& did Oupdóyyov 70 sÀeiüpov iE ovtoU' xal 
"yon YÜeiorgov, üg ceío eslesqer. Ó uévvor aóQi0voG ixAsi- 
cÓqv Aéysvar, oc ini voU yolo xéyorpos, &yoloO nv. 

In versum Sophoclis, quem aliquis ad vatem vel vates 
ipse proferebat, irrepserat praeter Grammatici mentem xe- 
xAi0£ygvy. Eximie hic locus confirmat ea quae Ellendtius 
novissime disseruit de scriptura y. x47» apud vetustiores scri- 
ptores Atticos, v. Lex. Soph. I. p. 964. cll. Lobeck. in Ajac. 
1274. Cum dictionis magnificentia comparandus Euripides Me- 
dea 661. KaSagav dvoitavva xAyÓa qgevoy. 


3. Incertae fabulae. 


Crameri Ann. Oxx. IV. p. 329, 19. 79 évjo sega «0 
Avog" Zogoxine: 
'Evgoac &uvove Qcoic égétac émaxsviotg" 
yoéqevot 03 x«i e veípag. 
Si haec ex fabula satyrica sunt, leni accentus correctione res 
,tansigetur in v. Zgefeg: sin minus, eoic: Qébog €xvioc 
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probabile erit a poeta profectüm esse. Verum alios eveígag 
legendo. numerbs.: péssumdedisse . quis. credat? . Vide:'de hac 
voce Elleudtii: Lex. Soph. T..p. 701, JDubitariteristizoac pro- 
posuerim , quod. rediret;ad iq. e, ev ; ut Homericum 29/z- 
oec évaigor ad nominativum Z2o/zg. Estque id. fortasse repo- 
nendum àpud:iHesychium z-.q« 4g tg desto vé: evaytyouc xal 
sU 20p00jiévovc. : ; Possis zenjtíàc. .:Sed.codex Venetus evro£ag. 
Ceterum écZoec dpevor diis litoralibus sacrifieati ádmanent. Ho- peter 
mericorum .690- Ywu, sempe manor, . quae , Vóyeturs Minervae. gnr 
Litorales autem Dii sunt Pan, éFheocrit, V, 14., Apolo Apoll. 


Rhod. T, 404.5 Venus. et ell. 8 4.1.4250 JnnàáA gung) 
4. E 
Cramer, Avà! Ok. T. p;.333;9, " Eove d Ürs*uot bi nie- 
déoet Mur !flocó vtlgzkdikog)9 | — notior s9bor | 
] SPygraó wie Uc qo) v s so TW 


mod ZoqouAev, GóWep TO ueQkic*  sráod WO -oévem yap. 
Hesychius: Kignoi* ple? 'ndvéa cd" RTI hlguol 


xaAoUvyTUt. ; los.grsuo | ennsbp f ust an i 


5ossalot5s fib cut (oido? : " 
Ibid, p. 268, 22. Meca: afigoo: ix vovToV xal 1 
asciAoga xà. có sraiijvixyov: A43 uat uius nud 
Ot: uot A £A p possil. aos s - C. etg 
De hac forma Tragicis -non inusitata: vide Eiawlejom i in Far 
Bacch. 1100. 0. TEEDIM TINO 
su K8 ba n 
Scholl. .1l. 77, 142. "Eniesoro", diver Pon Z6 
. 90xÀ9g^ , €.no4 | , 
Ov nonoó jnágc sunday inissa pan 
7. 

. Scholl. Victotiana IL. 3, 274. Sédeap 29. doxes o 
dovi-v$v ovgoiav ' oU70 xkal-oL. ovyygagsic OUVIuY keÀ0U0t 
vo o:Qárevué. Kai Xogowigi. 

"Ev voiciv insvoue «oiccuy PnAeAetpspévotg 

( ÉO0tov ei ympü uev y navvi odépst. Vos 


Scripserim: ed 
XUv zoiguy irstoIg volu. 84A ey névo ue Lar o 
(Oopey cl qopupev 1 svavel oOévet. ph Aree "T 


" ExhsAeypénote ,: he e. éxAdxvonge An. boi piros h. n d 
ibetpévoug ? ' 


Eo 


!á j 20833 (s qonien jt nd , 

' Scholiasta Aeschinis: ons $; 121, Hr (oe 246; Bek: 

ker.) ab Ímm. Bekkero nüpér. edituszc "Tuoyegizuw xal du- 

Below, eg Xo $oxAgc diuvvi pet dj 
v0 yép aUtO ÜuveTQL o0 ov EUTMUTEE 

In Ajace: Flagellifero nihi) 'ejuemodi! legitür. ;:. Nec. facile 

quisquam de: Locro.«cogitet. "Obversatus'i videtur Robe fiaie 

versus Trachinj/788. ^. «ooi ib oss e toss E 

(T6 Óvéstipevvoy. Aéwrpon Iden od jenes, ti 
L goa dd ela 2 alan oa gun: à LO im Ips cu 1 

dE Ann. Oxx. I. p. pole -— ted Íkedcuu" 

d wn xat* a. 

PP FEET PATET m ocEiuuóc JOÀvgu iov. 

AM yn Sopheclea videntur. Forsitan. sic emendanda: 

'AXX &vvópneodo noog Ze 70.0 V ist (0 V. , 
In Et..M,.p. (115, .1., reliqua, cobsignata'sunt , ut. apiid: Epime- 
rismorum ARA Eundem fontem habebat uterque; sed, 
ut non raro fit, plenior est Grammaticus Oxoniensis, Veluti 
h.l. versus orbostess excidit:creliqua ad pita Suspitiot 
OY i co*0y! ) tov: $1025. 

Honidlenen 560i GoÀOtXIO u01 ap. Boisaonad. Ann. Grr. HI. 

p. 244. post allatos versus Antigonae: 699 sq. :pergit : 22 Üvixov* 

iius di'aemécd.ó pur aeyveg à» Evvopidoc, 

Est yap Émevey Or vas Óvixo Óvixóv. Similiter. locutus. é$t 

Alcman supra p. 3., quem adde iis quae Bernhardy Syntax. 

p? 420. attulif? "Sopliocli video: haec: vindicare etiam: Schoel- 
lium Tregonum, I. P. 342., qui verba recte explicavit. 

Haec habui E quae quidem neque Dindorfius 

' neque Ellendtius:attigeritüit, Addam. unum:hoc de Ajacis versu 

15; multum disceptato, Nam idem Parisinus Scholiasta Aeschis 
.nis, de quo paullo ante dixi, p. 228. . Sophoclis verba: mira 

interpolatione» depravavit. : Seribit: enim sic:: Evpiad ze Aóyoc 

AMyevgu 0 eUyvooTog x«l SUxOAOG xovolep avónevoc. "ma 

szapgd Zogoxiei - 

s evnadég uot xà» dyvoovog zc opoc 

quvyu' axovo xal PvragndZo qoevi. 
Nempe ex vocis evga déc explicatione eiyyaotor furtim d Gyvo- 
crog in locum verae scripturae dsros;rog subrepsit. . Ceteruin 
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: . 
suis . verbis: Sophoclea; intexuit : Epistolographus. Byzantinus in 
Crameri Ann. :Hl.i p. 167,5. "(2i móOev. poc qavelg, Qeurtavé 
Kdivags :sio0gv. doa. pot BGAÀAet drv: axozvi fc 0c qurgc 
v0. Xsevrogsióv ;! 0 € 80 na Éc^aov, xay dmornvoc $6 
6 iOC oov qxoUty «a:0A5 1j WUyZ *0 10) Aoyou 
íyepi.. Ex conspeciu ;remotum interpretatus e$se. videtur hic 
quidem. Sophoclis &zosvzov. ./ "p d 
oParergon IV. 
Spicilegium fragnieitorum ak pora 


t. "dixpaluvog v0)-0i& V'wgidoc. : 
-.. Glaucino praetóre Ol. LXXXV, 2. cum Cressis, Telepho, 
Alcestide secundo loco commissam. esse Alcmaeonem tO» Oi 
APoqidog discimus :ex didascalia. Alcestidis, quam e codice Va- 
,licano nuper prodidit. G; Dindorfius. .Quum igitur Scholia 
Aristoph. Rann.67. ex fide didascaliarum referant, zsAevt- 
cevzoc Evgimídov vóv vióv «vtov. Osidayévat Oporójug 3v 
&ozet ' lgayéveuay. viv. y HoAidi, dAupaiova, Báxyac, 
Alcmaeonem patet zóv Jt Kogivdov dici, quod Boeckhii gra- 
tia moneo Gr. Tífag. Princc. p. 20. 222. Pariter nunc liquet, 
quum Scholia Eqq. 1299. Aristophanem testentur.ad 4f/cmaeo- 
nem Euripideam respexisse, Equites autem Ol. LXXXVIII, 4. 
docta. sit: priorem intelligi Alemaeonem. — Unde fr. VIII. Matth, 
non jam cuncetanter fragmentis Alemaeonis vov ua "Pugidog 
inserendum erit. De qua fabula juüvabit.consuluisse quae nar- 
rat Adolphus Schoellius in 'Tragodumenón T. I. p. 132 sqq. 
Ex illa. fabula,. si Barnesius modo verum vidit, servavit 
locum permirum Scholiasta Pindari Nem. IV, 32, (Matth. fr. II.) 
hunc: "JgguiroDovoc &vri savzQovvjuxoU vou. Zipqurovavi- 
dov* — oc xal " Ougpoc Aéyst  T'regiovog THEN &vvi TOU 
Tusotovidov. Koi Evouniónc: 
"O cot q0vooív dnglec, Oidinove 0 ipn£, 
yeucovy iveyuüv 00pp0y cic "AMoyove 7:0 ÀLY. 
Ov yàp.ó Oidinovg zveyxe yovooUv Opuov ele " Aoyog ,. aÀX. 
à. IloÀvveiugg kai duwsp "EgipuAg. iowv ovv OiótnoÓí- 
0c à ipi, o Iloivveiugc. 
In illis versibus castigandis quanto opere desudaverint ho- 

mines docti, vel a. numerorum corruptione. sibi non caventes, 


* 
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dici vix potest: '; Illud énim; pro certo! poriunt ;^ Granimaticüm 
inscite : Polynicem |; interpretari' Oedipuani. .:: Hitic . Valckenarius 
f2iüinov scripsit, quod ille. vel. Boeckhio: approbavit, Nec 
diffiteor habere hanc emendatiohem 'quod blandiatur.:: Quan- 
quam sunt tamen certa. illius:usus, quem 4angit Grammaticus; 
exempla'non in fabulosis solum :personis, sed iu historicis, 
velutí Theocritus aliique apud Meinekium in Theócr. VII, 40. 
Asclepiadem Samium a patre Sicelida' vocant Sicelidan.  Rur- 
sus in tanta Graecorum circa commutánda inter se varieque 
figuranda nomina, propria lubidinpe, vel. patronymica usurpantur 


pro primitivis, v. Lobeck. Aglaoph. p. 982., Meinek. Theocr. 


XVII, 5. lllad facile largior; quum Grámmatici hoc opina- 
tionum perfügio usi sint saepenumero: et'abusi, cautionem esse 
adhibendam; ne specie quadam-.veri seducti laqueis irretiamur. 
Sic lapsi sunt veteres Gramimatici in Homerico: ' Zzgíov, sic 
in Pindari Amphitruone, sic! Chheris, quam testibus Scholl. . 
Arist. Rann. 1055. (1060.). Zageíou ivvi vov Zfobov dictum 
esse autumavit , inculcans. ille usum illum his verbis: coviOeg 
yàp toic nomsali imi vy vigy volg TOY TtoTéQuy OvOuaot 
y07odat. 

Ut revertar ad locum i iitiaedi novas cum nova luce 
tenebras offundit Grammaticus Baroccianus. de. Barbarismo et 
Soloecismo, quem ediderunt Cramerus in Museo Philol. Can- 
tábrig. Vol. II. p. 112. et Boissonadius Ann. Grr. llI. p. 239. 
Ile) «à yévy (yivevat coAouopóg), eg Evoenidge 

"D Koóngicy oc g06iu *»al noyo9ooc (s). 
step voUg cid uovc* 
' Tó név v4 qaí(Qu, v0 Óé vi xal AvzovueO a. 
spl và eiàn* 
"Oc Oldinovv asóàAsc, Olüisove d àpé. 
Apud Boissonadium haec ultima minus emendate scripta sreol 
và ei0g, o c* Oidinovuv xz). 

. Apparet jam, constantem hanc fuisse Grammaticorum ve- 
terum- doctrinam, non illam, quae Valckenarii fuit criminatio, 
in cerebello Grammatici Pindarici natam. Hinc dubitajionibus 
nostris si non plane renunciandum,. at diffidendum tamen erit. 
Si igitur fides est. veterum niagistrorum decretis, haec erant 
Euripidis verba: 

"Oc Oidinovv aánaAsoc, Oldisove À dp, 
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- yovootv. Gveyudv oppor» eic Zpoyove swolrtv. 
Narrabat:haec; üt opinor; Alemaeo regi Psophidis Phegeo, qui 
ipsum matris caede pollutum. lustraturus. esset. —Poteratque 
Alcmaeo jüre suo perniciém suam ad Polynicem referre aucto- 
remi, quandoquidem mater Eriphyla aureo monili capta Am- 
phiaraum..maritum ad :sooietatem belli "Thebani instigaverat. 
Isque: discedens quum Aleiaeoni: filio necem matris injunxis- 
set, is perpetratis. jussis: paternis 'mente .captus errabat. Sell 
quod Euripides 9 c: Oid/stovv (inoAsos dixit, Eteoclem ego ih4 
telligendum arbitror, qui Polynicem abegisset atque perdidisset, 

Cramerus illum versiculum priorem ad Oedipum Euripi- 
dis: adscribendum. patabat. / Similitudinem quandam habent illa 
Oedip. fr. X. 

Q9órog à' ó nolAUv qpéiva Oiqócigov footàv 
a9T0Àt0 aUrÓv uaub ovvOto AEOEV. 
Praeteriens moneo, duos illos versus: 
"Q Kvongic, 0c 0eio xai noyOoo0c ed 
et: 
T'o phév vi yalgm, v0 Ó€ vi xal lenoópneóa 
et ipsos esse Euripidis. In priore versu addidi & : &ioy97ooc 
duarum terminationum esse voluit poeta: dv2;x0g, ut ajunt 
veteres magistri. " Aliud exemplum non succurrit. [In altero 
qui zreg rove GorO 00e commissus dicitur coAorxicji0c, poeta 
affines ejusdem peccati habet alios et poetas et numeris solu- 
tos scriptores, vide Lobeckianas copias ad Ajac. p. 152. Quae 
facilé possunt ex ipsius Euripidis fabulis augeri. — 

Sed illi versus multum jactati ut sola Barnesii conjecturá, 
quanquam non improbabili illa, ad Alcmaeonem vóy Óàià Va- 
 qidog referuntur: sic disertam ejusdem fabulae mentionem fa- 
cit Epistolographus Byzantinus, in Epistola spóc 'fAé&tov. vov 
Kouvyvóv negl v5c ónatp ov quygc igorzoayro, in Cra- 
meri Ann. Oxx. III. p. 194, 1. Verba haec sunt: ZfrAoi (xoi) 
v0 aipa noAlÀéxig xai vÓv qóvov aUvov' — soi Urov Óf t 
doxsi và (l v0) mop Evsoimíóg iv v9 0ià Vogidoc 
Aapnaiuvi 

4ine yáo (poc) 00v nte áneyiUato, 
TO0UTÉOTL xaóápoer viyl v0OY vüc pavooxvovíag 
dsevivovo noAvopóv. Zyloi uby ovy 1O aluo 1Ó» qQOvoy. 

Verba, numerís. quidem laxata, sunt Arsinoae, ut opinor, 
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Phegei filiae, quae Alcmaeoni lustráto .hupsieset , admonentis 

éum , matrem. ipsius caedem. suam ipsi alluisse. ;.Sed quum Phe- 

geus ipse 'Alcmaeonem. Tuatrasse . feratur, (ugs eoe potius re- 

scribendum erit, Quod. eo. certius;est,. quia Grammatici :ex- 
, plicatio verborum Euripideoruüm. àd;eam scripturam relabitur. 
Est igitur: is enim sanguinem tuum rnaternum tibi; alluit. .- 

Valde memorabilis: est ista Epistola propterea, quod, auctor 
usus est Zvyyevixo Aristophanis Byzatiii. Vel; ieplit ejus 
libri.. Vide p. 193, 18 sqq. . Z'oU ópeipov 2j «ai Opatpiorog 
ànó ve vov. Bifjuv- " doraovogávovg vo) ypoappaci- 
xoU xai XZóÀovoc voy vonodézov «al TOY. GÀÀOY c0- 
go» TLOLOOJLCL GOL vüg ueprvplag. Et P 149, 16. 'O. zx o- 
Avnpaóéovasoc "doiovogásce, ovy Ó vag wojwdiac 
cvyyodyog, « dÀÀ 0 yoepuiaTixovavOD, iv vo XZvyytviuo 
sv eot 1 gop&c voy 40sAQOy )ioAed fávay 474. Ce- 
terum qui quod sciam praeter hunc Grammaticum sols Ari- 
stophanei libri mentionem injecit Eustathius Il. p. 648, 52. 
Zvyysvixd appellat. Ex hoc fonte manavit quicquid ille te- 
stimoniorum advocat: sic p. 195, 6. JA wv, ovy ó quio- 
coqot ; SAY 0 Kspaguxovatoc . (en facetias hominis nugiven- 


D 
155. Cf e P duli), & xol Koovivoy olde ovvédovva , dopíerac éni ouyye- 
6r M "Iysiac Af (sic) «yv Opiotpioc Ade xci GnepwgMHOVevoo 


&v co. ty leufeimv 0AovV, sl pu 0 yoóvoc vo nétgoy xal 
vjv Aw PeAevó nov. AÀd vóy ye vov coU fifMou 
axprBosc énorevopícvxa, Miyst yáp vwoU xexeivog* 
Ovóeic ópaipou cvusvacdéovepoc qíAog 
Li stile due 7 tog £voug uoxQa 
Ov pup n&ouy vjV xoOQuxTV epeAETOQ ovi Aer. "Acyou 
À' àv. o evi, püliov eivat qQiAove vovg cvyye- 
ysic, xü» gu) "uiv ay4y0U0 xadecvquac. yévouc, 
vd» Eévov xat oO velov. 

Memorabilia praeterea quae exstant ibid. 18. OlÓa xai 
INinavógov v0» và Ovgiaxá ovyyoaUyipevoy xol và 
Aesigügnasa OptGLMOV VOV ovyyevij stoV mgocoyopeU- 
cayca* J'oiqar ydg éxeivog mpog vOv "Eputjowivouva ópat- 
piov avzov óvopátsr (Ther. v. 3.)* 

dile (yág qwow) "Eoutyoiivat, voÀíoy avitora d 
ónoipov. 
Kol ÓjÀov dg oUx «ÓtÀgÓ» avTOv dvOQeOeP, 0x vou xai 
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viva TUy üyTiypuquoy sv: Zyety v0 TOU [i£vQOU QxpoTs- 
Aevtiov* (iv) iv(org yao vov fSiBAinv oUtug &gevgogey* 
Jloiéov xvóiozave zzv. 

*O 0$ s gg ovyyerze dosi Ornovócv. 

In omnibus codicibus Nicandri xvó/oveve sra» — quae 
forma Dorica in Scholiis signatis verbis Nicandro, Antimachi 
et civi et aemulo, vindicatur — repertum est. Si revera srzüv 
nonnii i» viol» vG» avttyoíqoy aliquando ferebatur, in 
plerisque ógta/pi9y : apparet ad nos hujus Nicandrii carminis 
recensionem venisse Aristophania aetate minus celebratam, al- 
terius rara vestigia cerni. Ruhnkeniani xzó£ovavs (Ep. Crit. 
ll. p. 289.) a Scholiasta quodammodo monstrati nullum apud 
Grammaticum nostrum vestigium. 


2. Zhntiopae. 
Amphio lyram a fratris vituperiis vindicaturus a Mercu- 
rio inventam appellatamque monebat: 
dioe f oov ydp óoor dEcAvoaco. 
Sic haec a Matthia Dindorfioque praetermissa emendavi in 
Eustath. Prooem. Pind. p. 26. 


3. Melanippae. 

Melanippae «7c cogzc argumentum praeclare enarravit 
Gregorius Corinthius VII. p. 1313. Walz. Fragmentorum au- 
tem numerum augere licet tribus versibus nobilissimis, quos 
servavit scriptor vitae Euripideae a Rossignolo Gallo editus, 
repetitus autem a Welckero Nov. Mus. Rhen. 1, 2. p. 297 sqq. 
«déyovoi wai Ovi yvvaixeg Ót& voUg woyovc oUg émoín sic 
aUtGg Üià vY sorpuárov, Toig Osopoqogloig inéovroov 
«Uv Üoviopevat üvsAelv , àqeicayvo 0b avvoU stQOro» uiv 
à! avrdg vág Motoag, énscva. 0$ feffeumcapiévov uuési. ad- 
Gic (l «vrüg) xaxüg ier. 'Ev yov «yj Meàlawinng 
v0! mvVrGv vade gol* 

Masvov ág elg yvvaixac 6$ àvÓQOv voyogc 
Vj&AÀ6t &evov vókeupia xat woxog A&yet 
ai Üü' eia dpeivovc agoévov, iyd Aéyo. 

Alterius versus 4/GAÀer sincerissimum esse docuit Her- 
mannus Opuscc. T. V. p. 203. allato Bacch. v. 785. 1Illis Me- 
lanippae versibus compellatus nescio quis liberalissimam illam 
sententiam mitigasse videtur his. quae sunt fr. XIV. 

8 
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T*e piv xoxygc xdxioy ovObv yíyverot 
yoveuxóc , éodÀZc Ó' ovOiv sic ineoffoliv 
néqux dpewov' Otaqégovor Ó' ai gvoete; 


4. Palamedi 

animus est vindicare versum in Crameri Ann. II. p. 258, 2. 
"servatum: ZxóAostog' Óid voU 0 y tegaAryovca* E Qi- 
stiómc 

Tig £09 ó néXAuv ouóAonog rj Aevopob vuyeiv; 
Intervenit aliquis — sic opinor — quum Palamedem lapidibus 
obruturi sunt Danai. De ox0Aow: Graecis in necandis malefi- 
cis non inusitatis cfr. Electr. 899. Iph. Taur. 1430. et expende 
complexum illum saevissimorum cruciatuum apud Aesch. Eum. 
180 sqq. Cfr. Wachsmuth. Antiqq. Grr. II, 1. p. 187. 438 sq. 


5.  Plisthenis. 

Ad Chiliadd. suarum librum XII, 341. Tzetzes ipse ad- 
scripsit haec apud Cramerum Ann. III. p. 375, 18. Eveiní- 
ógc pépyntot dip epu Acéyoy é& IlisioOévsc* 

Eiciv yd, &eloi 0ig9épgat peàeyyoageie 

20AÀÀdv yéuovoat Afo&iov yuovpuacoy. 
Qui locus in Nitzschii rem facit, quem vide de usu vo» dtq3e- 
QO» disputantem in Melett. de bist, Hom. I. p. 70 sqq. Ne 
quis autem arripiat hunc locum, quo oracula Delphica scripto 
concepta fuisse approbet, Euripides intelligebat collectiones ora- 
culorum Pythicorum, quae illac aetate universam Graeciam 
pervagabantur, Et sic video poetae mentem intellexisse Wel- 
ckerum Cycl. Ep. p. 381. 

6. dStheneboeae. 

Argumentum descripsit Scholiasta Mediceus Greg. Corinth. 
VII. p. 1321. Walz. Ex eodem Scholiasta discimus, versus 
Euripideos ab Aeschine in Timarch. p. 21. Taylor. (4t. Din- 
dorf.) allatos ex Stheneboea derivaios esse: quare apud Sto- 
baeum duo priores versus ex Oedipo non recte cüm duobus 
posterioribus coaluerunt, v. Oedipi ir. IIl. Matth. Aeschinis 
verba haec sunt: 'O «oívvy oUÓsvóg 7vwvov coqóc tüv st0u;- 
ví» EvginiÓgg, & vu vOv xalMovoy UnoAaugavov elvat 
vÀ coggóvog épüy, à» &vy5uc péQen vOV CQuva moi0Uusvog 
Aéyet mt.0v* 

'O à' eig t0 ouqpov àn' agevzv «v &yov &gug 
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£yAovóc &vOpOn Ov, Ov cinv àyo. 
Scholiasta igitur annotat haeé: 'a)0va Aéyu Evgimiónc 
ey XO0eveflole vu dotati, eigüymy vóv Bellego- 
qovvgv yyvopoloyovsvcvo. Ut alterum Hippolytum. Ex 
eadem ózos, Bellerophontis et fr. IT. est et nobilissimum  il- 
lud fr. III.: 
Movotxzv. &ga 
"Eguc Üi0koxec xáy djiovoog 57 vÓ niv. 


7. Incertae. fabulae. 


Crameri Ann. Oxx. Ll. p. 122, 8. T€ sic pog Anyoria 
TO 0 nugaAyyóusva 007AAaÉo novoysvz mávta Üauveczat, - 
el jj Órágogov ei vo ozucivOLueyOv' yópog, vORuOG, vQO- 
poc, Ooópiog*. el dé vi Ó&Uvevat, stQüc Oráqogov onuatvopevoy* 

Nóuov xaovà voouov ógoguspo y70otov zodog, 
Ewvpiníidgg. Scripserim: 
Nouav voouóy Ógóprua yrociov sodoc. 

Sauppio in v. vógov aut vgopóy videbatur latere aut ante 
vójgto» excidisse, Et est hoc sane verisimile. Scripserat Gram- 
maticus fortasse: vgógo0g xol vgopóg' . T'oop v Og. uvÀ. 
Ceterum depu an Mou dederit Euripides decerni vix 


potest : codex Oxoniensis dppy (sic) exhibet. "Utramque for- 
mam probam esse docet Lobeckius post Phrynich. p. 618 8q., 
doc jimpio testimonio Herodiani vindicans a dubitationibus Blom- 
fieldii. Adde Ellendt. Lex. Soph. I. p. 447. De adjectivis il- 
lis cope, tQogtog, 7goyog rell. idem mihi Lobeckius appellaa- 
dus est ad Soph. Ajac. v. 815. 


8. 
Crameri Ann. Oxx. II. p. 452, 15. lod " Adqiovo- 
qavze " Ogvioty (v. 1181.) 
Kéoyvue, nvologyie , QU , xUpuvÓtc , Gevog. 
"Oleg vogcoUtog xal quAob£evéovozog, 


7z 

Eon ig. (Codex Evo). 

In altero versu, qui Euripidis esse videtur, scite Cramerus 6 
Adovoc obtcvogc xal qiÀobevéovatoc reponendum vidit. Is 
de deri $ermonem esse statuit. Quod credibile non est. Mihi 
locus luxatus esse videtur. ^ Ceterum in Avibus rectius editi: 

Keoyv $c, vQi00X 6, UV , wOguvdte , devóc. 
8* 
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9. 

Crameri Ann. Oxx. I. p. 182, 11. et Etym..Gud, p.230, 29. 
4Léyovet (oi qvotuot) 0' avvóv alóéga (recte Et. Gud. ev« 
vov TOV eidéon) Zia slvat, Ova Cpmwpog dava (Znneigog 
Gud.) xal en (£ées recte Gud.)* Evoimi ILE (om. Gud.)* 

'AXY alódp vi «víoe xóga, Zeüc Oc ay9ooUsaotgc 
ovopátevat. 

In Et. Gud. paullo emendatius scriptum est víxve: 06, 
sed minus recte xógpag et Zeüc 0c &vÓQumoi Lv ovopabs- 
vui. Ex cod. Barocciano 50. fol. 301. —Cramerus affert zízvec 
os xóga , Zeug 0c dvógunoro Ly ovopatervar. — Dicebat igitur 

"aliquis ad filiam aliquam Iovis: JVon te lupiter, 
' AM alo víixveu 06, «000, 
Zedg óg àvOpunoictv ovopatecat. 
Ut facile agnoscas Anaxagoreae disciplinae alumnum. 
10. 

In eodem volumine Crameri Anecdd. exstant loci aliquot 
Euripidei, qui utrum jam noti sint an minus, in tempore hae- 
reo. Sic p. 254, 19. haec: 

Ood&ost piv ovóclg ouOésc o, 
nóvo 0i xal yevyvatóvove xal inisiusig 
apsvov àineuv1 ooo. 
Alterius versus emendationem probabilem non habeo. Incer- 
tiorem reprimo. Jam video esse haec eodem modo scripta fr. 
iuc. fabb. LXXXVIII. 
Ibidem p. 255, 11. "Or, ovvepyei 0 Oeóg voig &moAaU- 
cct 9eponeiag éqieuévoig ó aUvOG voayosoróc (sic) &pr* 
Tà 0 a) novoUvci xal Qcóc oviAau B iver. 
Fr. Inc. Fab. CLVI. Dindorf. 
disi 0b và wduvovzi ovarevósu coc. 
Cfr. Aeschyli fr. 277. Perss. 742. Denique ibidem p. 316, 14. 
Kavd «óv Esoinidgo: 'Hàovy nevvayo)s éovi xal. 
savvoa 0r dovzc yivevat. Numeri hi fuerint: 
'"HOovy 0$ navvayoU ovi návva xal Óc jdov$c 
yíiyvezat. . 

Euripidem auctorem videntur habere, alia ut mittam, quae 
affert Herodianus qui simulatur ssgi XoÀowxiogoU in ;Boisso- 
nadii Anecdd. III, p. 245 ij Sic ille: 4Aíizievimz». ayzi. 0o- 
vun" 
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Xsipac 0$ Toonv üxX COoxav 'EAAA oc, 
dy. TOU Üovtx5 yoroacóc:* yegolv Ob Touov ósxX £do- 
*«*. Schoellius in Tragodum. I. p. 383. Sophoclem versi- 
culi auctorem esse conjicit. 
|OPergit: Kol sálw avri abuavuo yevunjv* ; 
Tiu&v MoxsÓovov eivex cvavóoqolac, 
àvtl vo) alta z0roacdc., Maxeóóvag vuuáv. Vox 
&UavÓQroía nova: possit ex Archelao esse. 
Rursus p. 249. Tiegi Ó5 ngOrov «v0 yivevas 00A0txXt- 
epe, 0TQV Tig v0 máoyovti évepymvixoóv ójua nepriipy, oiov 
"yánuoev EM v0y toic OTVyOUMEVOV. 
"Ede yàp 90 naóvvixóv 1 yuvotxl su egeat , frenos 
'Elévy. Potius dedebat 25 ua 9 JFEiévr. 
Et p. 253. "Ecó' óve dé viveg, Gvi voU meQoyrucvo 
q0no9«at TQ iveovovt youvvot, oiov* 
Iani à 0 uiv 0x Tuvóoágeo xópzgv níav, 
&vzi 100 iy& 20e. 
Postremo p. 255. I'iyvevot 00A0otxi0p0c, 01a». &vtl sroo- 
vaxttuoU y0noqval vig TO UnoraxvtkQ* 
Toiuv yàp ivÓgdv onépu édacev 'EXAG0oc 
exc xav Tooíav. . 
Sed piget diutius in talibus sordibus volutari. Omisi in 
his fragmentis Euripideis ea quae in Papyro Musei Regii re- 
perta singulari libello post Letronnium edidi, Si qua autem 
proposui quae in fabulis.Euripideis exstant iis quas nostris 
manibus terimus, oblivio mea habebit excusationem perfacilem, 
siquidem reputamus, vel summis accidisse philologis, ut ede- 
rent verbi gratia epistolam Ciceronianam tanquam a semet de- 
mum e codice prolatam, indignam autem illam summo Cice- 
rone; — quae tamen epistola in omnibus exemplaribus editis 
loco suo per saeculorum decursum lecta esset citra suspicio- 
num turbamenta —: aliis, ut carmen elegantissimum incerti 
scilicet poetae cum summa laetitia a putredine membranarum 
vermiumque morsibus assertum in dias luminis auras ab ipsis 
demum .provectum gloriarentur. Et erat carmen in elegiis 
Ovidianis. 
Hac occasione utar, ut duos errores corrigam, quos in 
libello illo Letronniano commissos intellexi. Primum versicu- 
lus ille p. 6. allatus: 


112 


/ 

Ovx &aoviv ovOiv Oud véAoucg eUOÓctuoveiv 
non effictus est, ut cum Letronnio statuebam perperam, ex 
loco Augae: Kovóeic dia véAove ed Oacpovei, sed est 
versus Supplicum 281. leviter vel a Stoico ipso vel a librario 
immultatus, eUÀcitov ei». scripto pro Euripideo svuJeipov oU»: 

Tuv yàp iv foovoic 

ovx Coxiv ovObv Orc véAovg evÓatutOvVOUY. 
Deinde qui p. 14. exstant versus Euripidei: 

Ovsx v 4g ovOiv scu devOégav Üáuvov 

vyvygv ónotog ávópóg og Gvipvla 
tunc non menineram prolatos esse a Clemente Alex. Stromm. 
ll. p. 463. Potter. '/442' ov0à /fíac ow, néÀAov 0) éav- 
v0» Gztooqdatewv xexoayevy* OdOilv oiv 5v nna £Àcv- 
9épov yuyzv Óíxvov oUvog óc &vÓgOog Gzipla* 

Oicog nénovóo x«i nt ovp oogágc acl 

Ba95sia ugilgc ix Bvóuv a vaovoéqer 

AUvOOcG TixQOig xévvQotaqy gos Qiapévoy. 
Suevernio haec Thressis Aeschyli vindicanti assensi sunt prae- 
ter alios Welckerus 'Trilog. Aesch. p. 439. et Hermannus in 
Dissertatione. de 4eschyli Tragoedüs fata jacis et Teucri com- 
plexis, edita illa Lipsiae 1838., p. 13. -Ibi Hermannus priores 
duos versus ab aliis varie in ordinem numerosque $uos re- 
dactos — vide Lobeckium ad Ajac. p. 124. — sic reficiebat: 

Qux Zaviv ov0iv nj GAevOCQov Üdxvov 

Vvy9ngv 1ocoUvo» avÓQOc og ávztpila. 
Et admovit profecto propius ad veritatem hos versus, quos 
salvos custodivit Philosophus Parisinus. Quum autem ver- 
sus Euripidis esse satis certo teneamus, tres autem illi versus 
Clementini jure .Aeschylo addicantur: injuria in unum confla- 
ios esse perspicias. Et quisquam fieri potuisse putet, ut Tela- 
monis filius illa proloqueretur! Clementi ista sententia Euri- 
pidea in mentem venit Ajacis. Aeschylei orationem apposiluro. 
Hinc apparet, cur verba Euripidis memoriter citata numeris 
suis sint soluti. Quos ne quis in posterum cum versibus Ae- 
schyleis copulet, cavebunt unci quibus cingendi sunt, utpote a 
Clemente ipso inserti, sententiam Euripideam in Ajacem illum 
eximie quadrare recordato. 
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Parergon V. 


Spicilegium fragmentorum Menandreorum. 


1. Carchedonii fragmentis addenda haec in Appendice Sto- 
baei Florent. p. 35, 18. Caisford. T Z4) 
"Eoyov ix paxogov yoovov 
&vorav gu£og [Jt6a0T7606 HLG- 
Frid. Jacobsius in Lectt. Stob. p. 149. dvor à» zZu£gc emen- 
dabat locique sententiam hanc esse statuebat: Dementia est, longi 
temporis opus uno die immutare velle,  Sanissima vero vulgata, 
cujus haec est sententia: Est aliquid, dementiam diuturnam die 
immutaré. De hac potestate verborum Zgyov iozí (nobis: das 
will eas sagen) praeter alios dixit Van Goensius ad Porphyr. 
de antro Nympharum p. 4. Extra dubitationem ponit expli- 
cationem noslram alter locus Menandri qui est 
2. ex Philadelphis. eodem loco p. 35, 18. 
OX óaÓiov 
&vot&y iy uixoo uevzaovioat qyoovo. 
Quod supra égyov éoviv dixerat poeta, h. l. ov («tov dixit. 
3. Mticovjiérov eximium fragmentum, si modo Meine- 
kius vere conjecit, p. 117. exstat ab Scholiasta Hermogenis 
servatum. Miles gloriosus haec jactat: a d AA en 
Kal rio pevà Kallo yiéyova x«i uev "Aya aom 
xol peva Mevoivza x«i nueva Ileodixxao SMITH 
xal vai ye uà Zia tees Prog [nea Kivgoia. f » 4/, 
Versu altero evo ** vvxvo xal Ilegóixxa vulgata est 
scriptura: in Walzii Rhett, V. p. 485. eadem corruptela quae 
apud Aldum quattuor codices inquinasse nàrratur.  Eximie 
medetur codex Venetus.  Menoetan intellige illum, qui cum 
Meleagro 7990408 vovg nÀavonévovyg và» Evpuévovg we xal 
Ilí($«vog ovrzóov , sig oxvoxooíovg inseig, quibuscum la- 
trocinium exerceret, v. Diod. Sic. XIX, 47. De Calla dixit 
Meinekius, cujus emendatio est pev yaAÀta. Qua quidem 
correctione nomen Graecum lucramur, ordinum ductor ejus 
nominis, qui illis temporibus res gessisset, non videtur mon- 
strari posse. Sed variae librorum corruptelae emendationem 
illam non magnopere commendant: codex Venetus habet ie, 
vaíyputa, Parisinus cum Aldo uez' axpioio, tres alii libri giez- 
eypoic. — Hinc mihi nata suspicio scribendum esse "dAwéra- 
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de quo fratre Perdiccae vide Diod. Sic. XVIII, 29. — Versu 
terio Reisigius xo? »7 (sic Walzius) uc Za vQítov ys uevd 
Kiwsoio emendabat, paullo aliter Meinekius, non reprobans 
ille quidem Reisigianam conjecturam, in Addend. et Corrig. 
p. 569. Kol v5 uà Zia ys volivov &vog ueva. Kivéo. 

4. Ilegrxsigouévc fragmenta locupletari possunt exi- 
miis his versibus, qui sunt in Appendice Flor. Stob. p. 20, 11. 
Mevávógov Ilsguxetgópevos: (l. IHeoixecgouévy)* 

Oo soOcióv éoviy ópóvoos og gíAog* 
ovósig éoví not 

dÀÀósQroc, &v 5 yoyovoc' 7 qQvoig nía 

sà&vtaoy, v0 Ü oixsiov OUyiOvzOLY vQOTLOC. 

Versu 1. oj70 Gaisfordius. Codex vo. Reliqua rectius 
distinxi. Ultimo versu codex /og Tp07t0C. Forsitan illud 
praestiterit. JVatura, ait, eadem est omnium : familiaritates autem 
conciliat consuetudo. 

5. lIloeAlovuévovg tangit Grammaticus Crameri Ann. 
Oxx. IV. p. 310, 24. n0 vov ÓxAoUrvoc v0 noízuo yoapi- 
puaixóV* uépysycat ToU ovoparog (vocis ygaptovixoc) Mé- 
vovópog ev IloAovpévotrc. 

6. 'Pogodso?g, ex qua fabula perpauca habemus ser- 
vata, fragmentum est apud Grammaticum Baroccianum in Mu- 
seo Philol. Cantabrig. IIl. p. 113. Mévavópoc év 'ogoOcei* 

"Enioguov a) «i» doni sic dióg ovoáv 
áyéOvxav. 
In Boissonadii Ann. Grr. p. 240. legitur Zmiozpov odv et elg 
v5 toU Zhóg Zroàv dviOrov. Et vy» etiam codex Baroc- 
cianus. Apud Herodianum qui dicitur Boissonadii 1. c. p. 257.. 
Kal iv yevósi in(ornov male habita restant, reliqua interci- 
derunt. 

7. Fragmentum inc. fab. CCLXVII. ex Scholiis Aristidis 

P. 3. Frommel. altero versu augeri potest: 
KEAyéc eioLv dvÓpec 0Ux d7vápoveg 
xal pevd ÀoytopoU sivvo suQdvT0oUOLV TLVOG. 
/ m 7J- 8. P.299.Meinek. qui exhibetur versiculus, ei ab utroque 
latere comites adjungo duos versus ex Append. Flor. p. 31, 11. 
l^ EL Ó' ó codelg doviv dé odrov qvos" 
in gÀényvat xal véD wie dj 5 44016, 
7v Óeópevog vóv doévetor éfeuv Eg. 


* 
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Versum medium cognoveramus ex Zenobio I, 81. Ausonium 
jam apparet Menandreis liberius usum esse Epigr. CXI. 

Nil homine terra pejus ingrato creat. 

Ficinus , hospes, notus , ignotus, cliens, 

Et sí qua genera sunt id civium genus, 

Si quid petenti promptus opus impertias , 

Ut misereare, gratia actutum perit. 

9. Append. Flor. P 76, 17. Mevavógov* 30. 

Ov0iv ydg aioyoóv oTi v&Àn 03 Myeur j. f 76. 
GÓÓvavov, oc Zoie, vaÀn9ic ÀaOsiy* E4UL e 
ddy dyà d vvv fv Baxenolav fe- f757. Z4 
Xovozv, zí uot oepvvóvegov &ovat 70 E0ÀAov; 
cÀn9ig sivat Oei vó OE/LVOV , OU XEVOY.. . 
Primo versu zo? interpositum a me est, s 
10. lbidem p. 12, 2. Mevávógov: 4 pp 
OV ó [] Aáyoc avit TY sigo» «egiooóg uy, 
&ÀAÀ avcà Fern vLY vVÉyVyY VG ngypaca. 
11. Ibidem: 
Ti pelos 6v 3eloe 2EOE Gy xaxüg Qpovz; 
Aberat ej. ; 
12. Ibidem p. 13, PALLA . URN 
'O niv Àóyog cov xui xac ógóóy eU0gopet, " a ptas 
70 Ó' Foyoy &AAqv oij oijtov ixsvopeveTat. 

Versu priore Jacobsius Lectt. Stob. p. 147. sz:ág xav 0g- 
9óv evOpogei. Mihi lenius placet s;ai. Altero versu fortasse 
éptopelezar scribendum erit, 

13. Ibidem p. 14, 8. LZ LLLA 

'O u$ foováv niv, moAlÀa d ig éxáovov Àalüy 
Üsixvvoiv aUvoU pi s Ur) volc ónnacty. 


14. Ibidem P 23, 7. 4) 
Dvvaixi 0à' üovig ópxov fcm ive — : / 
p9gÓbv noisi Óíxaiovp, dax /75— «ry 


15. Ibidem p. 31, 10. 9e (ATI 
Oy vÜLV aUe» Zyeu 
Oi&voray alvày sic Exaovog xai AaBo». 
Jacobsius Lectt. Stob. p. 149, adjecit Zyer. 
16. Ibidem p. 35, 1. 4e, 77 
avOavety* 

ofov à Gy &gyov zvygáygg üánergoc àv, 
$e Itl. 
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vó suy Oavsodar voy xavetidócov uaÀox. 

Lo lbidem p. 35, 4. 2 2/4/ 4/f 
TloàV xoeivvóv éozuiv &v yaAGG nenoaónsévat, 
4j 1olàd pgavAog neoifBeBAgoOat notypaca. 

Ibidem p. 35, 14. 4 224/475/ 

vav Aéymc niv noAAd, uavoarvgc 0b uy, 
vó c0» ÓdiÜ&Eag vovuóv o9 ueS9Ov Fag. 

19. Crameri Ann. Oxx. I. p. 255, 22. 

*'Opó viv ànivoU By poavoc xoa9sdovpevoy, 
sooG Mevovópgo. Atis versus est Arist. Plut. 382. Excidit 
versus fr. inc. fab. CCVII. 

Ka9s0oí ai 0 iv9adi sv /otíav 
ZU. 47 ei ein xozalofor. 
Ioannes 7ovix. sre gayy. p 36, 32. Dindorf. Oe: 
soo f Merdrdoe Gvil voU Oixot In locis apud Meine- 
£30(k2) kium 2 55. 71. est oixo t. 
Syrianus Walzii Rhett. IV. p. 98. ZfiafloÀz; éni Óta- 
"m. eUvzZC vTüvTtvGi, 0g noQG MevávOgo' 
Qux Zaviv oívs Oa oAog yoaUge évdov, 


3 xai él ve xavyyoplag. 
4 pA [ Menandro forsitan. oUro: et &vÓoOev reddenda fuerint. 
iA dm .EvóoOs» similiter usurpatum fr. inc. fab. XII, 3. Mirum 


vero, in versu Menandreo non ÓrefoAz vocis, sed dicgoAog 
adjectivi usum ostendi. 
heels J92— Doxopater Walzii II. p. 251. T6 MevávOgetov* 
Bélviose, uo) vo uégdog àv zácoc ouóner. 
Grammaticus ztegl c020£:05000 in Mus. Philol. Can- 
dde dis 111. livetot codonuopróc ovtog wg saga Me- 
v&vópco*' Y^ 
Ovyázoioy 5 vóv q5£oo didoci not 
7 0ótav voi 0a oAzv. 
'EyoZv ydo vot Óó0$av 7) ÓtafoAr v. Eadem Boissonad. 
Ann. Ill. p. 237., ubi scriptor illius libelli vocatur Polybius 
Sardianus. Vel ipsum Apollonium fugit locus Menandri, qui 
"i é. Syntaxi IV, 1. p. 306/ 7 — 1o. dici omnino negat. Sed 
22751). habemus praeter Menandrum locum Pindari, v. Boeckh. Frr. 
Pind. 103. Lobeck. Soph. Ajac. p. 146. not. et Hartungium 
de Particc. Grr. ll. p. 257 sq., qui Aeschyleo versui Agam. 
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465. (nam falso nominavit Prometheum) eundem usum obtru- 
sit infelici conjectura. 
24. lbidem p. 113. 77«gà. Mevavógo: Á NET 
KaS9iC4vet piv àviov eig va ooapua. 
Eadem Boissonad. Ann. Grr. Ill. p. 340. et 257., ubi editor 
monuit, ozoega dici videri zov vónov o? énwAcro, Moeris 
8. Vs ubi vide Pierson. p. 351 sq. Bernhardy Synt. p. 57. 
25. lbidem cod. Barocc. 50. fol. 318. .XaAeqzZc' «mó 
ToU yaÀénto* 
ZXóyyvoóOipuot xai nz yaÀeq me, o nàveQ- ds 
Cramerus Menandri esse suspicatur./ Scribe ya2:99 zc. [^7 
26. Schol. Demosth. Bavar. p. 93. 'fgyovgac saga Me- 
vávOgo 'Aoyvoüc. Dicebatur ea urbs Chalcidensium "4o 
yovga, "oyovoa, 'oyvot, w. Demosth. Mid. p. 558, 16. 
Herodian. sgb pov. Acf. p. 13, 20. Arcad. p. 97, 4. 10. Lo- 
beck. Aglaoph. p. 1132. Ae d 9 ge Na Ira. pop 771. 
27. Herodianus sregi cxvgoAoytac Boissonad. Ann. III. 
p. 269. T6 piv iavto?g énl «Ov xaó' íavroUG Atyopévav 
doviv, olov Jiíag ó Telaguwvtog xol Mevorxevg xal Kofov 
£avioUc anéxtetvov, vovtéotiy £xaotog éavtóy* vo Ob aAÀj- 
Aovc inl Ow ovpmtenieyuévow , oiov '.EvcouAgc xai Ilolu- 
veixyc uÀl5lovg dméxteivaw , vovtéott9 évegog vOv ÉreQov. 
"OSsv xai Mévavógogc 0 Kojuxog duvgoloysi Adyov* 
Ovx ógicapntv. acvoic 7/09 elpi oo c* 
Alter codex evroig et occ. Fr. Inc. Fab. CCCVI. ex Eusta- 
thio: Ovx oxécoaguey éavvoic. Qui eundem locum in- 
digiat, Scribe: f 2y7/2/6/ 
Ox doéacgev a0v0:0/9, 705 Ó ciui og. 
ANon placebamus nobis: nunc autem missa societate .salvus sum. 
28. Crameri Ann. Oxx. IV. p. 254, 21. Mev&vógov* P", 
I5oagAéovvoc xoeiocov axpaiov vefQuw. Magis 
Proverbiale dictum, quod compares cum illo apud Zenobium, 
H, 38. 'AevoU y5oag xopüdov vcótzc, ubi vide quae annota- 
vimus. 
29. Scholiasta Parisinus Aeschinis so? llegongeof. ' 
f. 179, 8. (editus ab I. Bekkero in Commentatt. Soc. Reg. 
Berolin. 1836. p. 252.) Zfoxojciw «i yuvoixec suxQol oq00pa 
slvai steQi «0 opyiteoO ci*. Zió «ol Mévavópgog quoi* 
Dihoyeizogc Ó£ £ovi xal pía yr 
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sic nz viy. 
Nonne Scholiastae verba arguunt sic scripsisse postams 
fp wx Au Dihóveiuog Ó Povi wal siupa yuvi) 
423 elc ucviy —? 
/ .30. Michael. Syngeli Syntax. apud Cramerum Ann. Grr. 
IV. p. 273, 9. ^H C dvayszoióvovo (sic) piyvevaa Üroxopi- 
oven, og dàv 0 ait? vig OpuxoUyg, lvo. uy neyáduy motj0g 
vjv yágur, 6 xcyoyvrat ol xeguxol, Og yet v0 maga Me- 
v»avópgo Aeffjvtov. 
f Mite 31. Ibidem p.351, 24. Bo/Ae, vosteo tiegà MevavOpo* 
tDLVIL | BovAst v Kyvguov, eisté por. 
Á-4*2| In Bekkeri Choerobosco p. 1290. v; omittitur. 
nd 32. Ibidem p. 368, 26. llaozew, é£rew, oc nagd Me- 
»ivoo* 
fL or dabei nyeuy vy vÓxOY TÓXOUC ÜyOW. 
M 4 6b Legebatur émet, quod correxi ex Choerobosco Bekkeri p. 1294., 
ubi exstat: dew vy» vóxOV Éyov vÓx0 UE. 
33. Ibid. p. 420, 2. 'EAeQ, dei, xol 0 Mévavópogc 
djoosv sinav* 
f Aqie) 'Elccivat ó nouvusv xal xaAcivat $Oívacoc. 
p Choeroboscus Bekkeri p. 1369. yAvxvrazog rectius scriptum 
custodivit. Scribe: 
'"EAssi0" 0 zsotiu9v xal uuleivac yAvuvUvacoc. 
Elisus in v. 2Acei9" sequente brevi vocali diphthongus ne quem 
offendat, adeundus Meinekius Menandr. p.514. Cf. fr. CCCXXX. 
! 34. lbidem p. 412, 25. ' Eovio orueiyer vó €QL0TOSLOLO, 
eg xao? Mevávógo' 
'Eoviüv vog gilAovc. 
Cfr. KexovqaAov fr. I. p. 54. Meinek. 
(.—— 35» lbidem p. 413, 3. TO £regov oyuewvopevov , Àéyo 
0i vó dp, igüc, vovzéove vO dporwisüg Pyo, Od voU 7 yive- 
TOL XG7À TOV sre Quy pévoy » oiov Tioagov (Zoaov) Zoov &o- 
poAoyó* Kal viv à ipóà maga Mevavópo. An: 
uz le. "Hoov, 0poAoyO, xat viv Ó. dgà? 
joie) 36. Menandro vindicaverim quae exstant ibidem p. 253, 26. 
OÓjAlov AayeoUc éxgofloUotv oi uvímotr, 
&vÓpgac Ó' àvávOgovc ai oxcal vüy mooypuáco». 
37. Non alium videntur auctorem habere haec p. 328, 15. 
Eow loyog xai 5 dx0Àoyía, dg inl voU* 
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ZXunmwie e$ oe qoecai| Aóyog vic. dios: A eR 
38. Et illa p. 328, 8. " Foz; Aóyoc xol 5 0nóOtoig, de 
inl vov* 
"Hào 05 Mé$£o vóv Aóyov vov Opáuacogc. ro : 
—399. Et haec apud Doxopatrum Walzii lI. p. 289. 
QUx ó Toóqinóc cov ngóc ev, 'Ovzoipes Pe 294 
Bekkeri codex Parisinus in Ann. Grr. III. p. 1178. 0Y60L T» t ^ : 
: ; ; : ; M ; /2/ 
Ileo« MevavÓoo coóqiuov esse có Qgéyavia vóv Ósonó- /^ 
v5v docent Schoiia Aristidis p. 22. Frommel. Hinc litera mi- 
nuscula reponenda erit. In fr. 2. incert. fabb. p. 188. emergit 
quidem Trophimi nomen. 
46. Walz. Rhett. VII. p. 4. vel Bekker. Ann. III. p. 1179. 
" Enoniogyziuóv: AZ; pp) . a! vg aer yp Lj pa 
4dàóg noy 4A9e, viva nov áyyédlÀav doas nom. d a 
Libri ví 50: víve Spengelius. Possis v/ Óé sov dyyià- ^4- "ZA 
Ae». De Menandri xezà dg xejoÓíog elcayopévorg olud- 
voig düorg viol xal Iézroig vide Galenum apud Meinekium 
p. 47. — f, 222/52) 
Sciens praetermisi quae alia exstant in Boissonadii Ann. 
Grr. I p. 11 sq., p..16., 124., 147 sqq. et versus a Davide 
Philosopho servatos, quos post Fr. Halmium tractavit God. 
Hermannus in Zimmermanni Diar. Philoll. 1835. p. 1118. 
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IV. 


De Maesone, comoedo Megarensi. 


Maesonis Megarensis, facetissimi hominis, memo- 
riam paene intermortuam resuscitare, quantum quidem fieri 
posset, allaboravi in Censura Paroemiographorum Graecorum 
axGaisfordio editorum, quae legitur in Nunciis Literar. Got- 
tingensibus 1837, 85 sq. Qua disputatione quum viris qui- 
busdam eruditissimis non male historiae primordiorum comoe- 
diae antiquae Atticae consultum videretur, operae pretium mihi 
facturus videbar, si eam secundis curis limatiorem ab oblivione 
et situ Ephemeridum vindicavissem. Ea enim sors seríus ocius 
manet disputationes per diariorum latibula dispersas. 

Quam Walzius in Rhetorum Graecorum Vol. II. p. 10 sq. 
ex codice Angelico protulit praefationem ignoti Grammatici col- 
lectioni cuidam proverbiorum praemissam, Diogenianum habere 
auctorem, cujus proverbiorum farraginem etiam nunc usurpa- 
mus, fidem facit titulus codicis Parisini, ex quo eandem prae- 
fationem a DBastio descriptam repetiit Gaisfordius Paroemiogrr. 
Praef. p. V., in quibusdam auctiorem et vitiis paullo minus 
inquinatam.  Diogeniani autem copias maximam partem ex 
penu instructissimo Lucii Lucillive Tarrhaei depromptas fuisse 
demonstravi in editione nostra Paroemiographorum p. 177 sq., 
ubi suo loco reposui praefationem Diogeniani, hoc est in fronte 
proverbiorum Diogenianorum. 

In ea praefatione maxime is nos advertit focus, qui est 
de veriloquio vocis zonam et de aivorg cum adagiis ex. 
sententia veterum cognationis vinculo ligatis, Is locus his con- 
ceptus verbis est: "Ecv; dà »| stagoruía vQóstog «al vc xa- 
Aovuévyc aAÀnyooíac* stagdwervos Ób ev77 Aóyog «lvog 4i- 
0s5:6:0g — aut haec verba 7 particula interposita dissepienda 
sunt aut inducenda o/»og vox, quae ex iis quae sequuntur 
alieno loco infarta videtur —  Kegixoc aivog, Xvfaguxóg 
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Aoyoc, Kongioc, Zlifvxoc alvoce, Maionvixuy mapornuíiao: 
pipormog. 

Codex Angelicus quum pro emendata Parisini scriptura 
praeberet uoi00 50x) stapotsio , Walzius «al. diooziusj 
stegotpiía scribendo locum corrupit. Nam neque Aesopi fa- 
bulae sragorpíat vocitatae unquam sunt, ut opinor, et Aóyoc 
ziousetog in superioribus locum invenerat suum. Certum 
igitur est, a Diogeniano vel eo quem sectatus est auctorem, 
juxta aívouc et Aoyovg more veterum Grammaticorum opero- 
sius dissectos, tanquam speciem quandam adagiorum JMa:ca- 
vixc» nogoruiay exhibitam fuisse. 

Erunt qui cum eadem sregoruíeg sequens uc oormoc 
aliquo demum vinculo cohaerere sibi persuadeant. Nec infi- 
tior me eam in sententiam multa volvisse. et movisse: promovi 
nec hilüm. ta potius sentio, latere nomen ejus scriptoris, 
cujus disputationem compilasset Diogenianus. In qua sententia 
non mediocriter confirmavit me id quod Ammonius p. 6. Valck. 
post persimilem disputationem, quae nec ipsa diversa narrg- 
tione nititur, addit: og qzor /ovxiogc (vel /ovxiAAoc) 
Taógóaioc iv và & nagoruüy. Cujus tamen nomen quum 
nimis dissideat ab utriusque codicis corruptela, audaculum fue- 
rit in locum vocis j«gorztoc Tarrhaei appellationem reducere. 

Unde autem, ut jam ad rem de qua agitur veniamus, 
Maicovixzc sopotuíog appellatio pullulaverit, non difficile 
est ad declarandum. | Novimus Maesonem, comoedum Mega- 
rensem, de quo accurate perscripserat Aristophanes Byzantius, 
cujus librum srept stgooosto» quum reliqui, qui meminere ejus 
hominis in usum vocaverunt tum accuratius excerpsit Athe- 
naeus XIV. p. 659, A sq. 'ExáAovv oi saAoi0L vOv pby m0- 
Auvxóv u&yetgor Maíiaovo, vov À' éxvosttoy : [np 
XXpVoinmtog Ó' 0 quAó00qoc (p. 236 sq. Baguet.) zov Maícova 
€n0 ToU pacácÓc: olevar xexAgoOot, olov vóv duaó7 xal 
s00c ya01éQa vevevxóva, ayvou» 0t Maicov yiyovs 
xouodiag Unoxgivgc Meyopetc vO yévoc, oc xal 
vÓ vpocuossiov $jvge vOÓ ím avUtoU xaloípevov[t 
paicova, àg 'oiovogávgc quolv ó Bvtávetog 
àv và mzeol svoooosov, sógeiy aUuvÓV q&OxXav xal 
TO 700 Oegásovtoc mooconov xal v0 v0U papei- 

gov. Kaleixovog xal vd vouvorc noémovva oxdp- 
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pava xaAeivat Maicoovixé. naAora yao cleayovzat 
oi uayetgot OxonivixoL viveg, oc maga Mevávógo iv 'Em- 
voésovor (p. 64. Meinek). Kai dwguev 6 soU quo 
(p. 411. Meinek.)* 

ZXgíyy djósv, ov nyerpov, elg vv oixiav 

elÀyp * &nÀeg ydg ovo? £v ud voVg eov 

Ov &v Ay OUvvizpu* xciv. Qrpoza 

swesoptapévog ye &ociy. 
Tó» ót Maícovao (u&cova codex B) HloAéuov 2vaote 
svooc Tíuatiov àx vüv à» Xiuslig qqoiv eivai Me- 
yapéov, xai ovx x vyy Nicaíny. 

Paullo obscurius Hesychius Chrysippi Aristophanisque pla- 

cita refert s. v. Maíacv* payetoeiov* &AÀot ffógov (1. 8o- 
Q0v) &nó vov uc0&oÓcr. In his pa ycrgeioy est a Musuro, 
a recentioribus criticis, ut a Valesio, in udyeior vel uayei- 
goc demutatum. Hesychii manum monstrat codex Venetus, in 
quo. signate exstat toa yergí o», h. e. coculus, ut vulgo ua yet- 
Qíoxog dicitur. Rursus Hesychius s. v. T'évv:b* ifo «ov 
evrjOovc (0ov med '"rrixoig oi vOv payciQov vmnmyoévat 
£évo:* oi 0$ ivzoniot Maicovec. Hoc loco Hesychius aut 
Supine contraxit quae teste Athenaeo Aristophanes exposuerat 
de personis rov jegosovrog et oU jeyeigov a Maesone in- 
ventis aut vitiatus locus est. Quis enim vsroévag vüv t&- 
ysíoov inaudivit? ^ Tentabam oí vo» jreycigoy Unoxpivat: 
sed "ne id quidem vacat dubitatione. Nunc oj v» jueye- 
psíuv Untoévar necessarium esse statuo, h. e. culinarum serei, 
Tertia exstat Maesonum memoria apud Hesychium s. v. Mov- 
coyec' oi xopgugaior vüy paye(gnv. xol oi veyvirut.  Co- 
dex vsyvzva: — Corrupta vero glossa et ex duobus, puto, ar- 
ticulis male. conflata. Nam JMovonvegc prava videtur esse scri- 
ptura pro eo q.e. Maíawwveg* oi xogvgaio: vOv poyergov. 
Altera illa explicatio xai oí veyvívoc redit ad Movoovec 
recte scriptum. Nam jiovorxovg vovc voy vivag &eyoy, ut 
perscripsit idem Hesychius. Sed quod Movoovwec ad priorem 
explicationem relatum vitium traxisse arguebam: licebit opitu- 
lari Hesychii fidei, si mecum ponas, poetas Comicos Ma ao- 
vag istos garrulos et ineptos homunculos honorifico scilicet et 
magnum sonituro verbo in Movoovaeg joculariter trans- 
formasse. 
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Ex eodem Byzantio Aristophane profecerat Verrius Flac- 
cus, ex quo in Festi Schedis Pomponii Laeti p. 168. Linde- 
mann., p. 134, 19, Mueller. haec restant: Moeson persona co- 
mica appellatur aut. coci aut. nautae aut ejus geheris; dici ab in- 

"eentore ejus  Moesone comoedo, ut ait Aristophanes Grammaticus. 
Et Paullus Diaconus: JMaeson persona comica ab inventore dicta. 

Disceptatum igitur est, Maesonis, quae comica persona 
fuit cocorum, nautarum, servorum aliorumque id genus scur- 
rarum, appellatio unde originem accepisset, Et Chrysippus 
quidem quum ad 4/«c&09o; verbum confugit, non male natu- 
ram et indolem istius popelli conciliare studebat cum appella- 
lionis primordiis. Hinc Eustathius, qui ad Odyss. p. 1751, 
57 sqq. Athenaei locum compilavit, evgvog Chrysippum ézv- 
poÀoyroar ait. Ut gemelli fuerint Maeíocveg Manducis istis 
Dossennisee. Oscis, Atellanarum personis, cellae escariae vinariae- 
que pernicie et strage, quorum indolem praeclare delineavit 
Muellerus ad Varron. de L. L. p. 157. et in Commentatione 
in Horatii Epist. II, 1, 170—176., Gottingae 1835. edita, p. 7 sqq. 
Vel síc tamen sunt quae manifestent, Aristophanem verilo- 
quium istud Chrysippeum non sine gravibus caussis adortum 
convellere, Nam ne premam quod JMaicev vix ab eo q. e. 
(i0609:Gt potuit descendere — et quis nescit quantam licen« 
tiam et alij Stoicae scholae sectatores et Chrysippus in inter« 
pretandis ducendisque verbis et nominibus sibi vel sumpserint 
vel arrogarint ——: uaic0v non unum solum cocum designat, 
sed nautae et Seganovrog aliorumque similis farinae homun- 
cionum commune fuit. Hinc suo jure Athenaeus et Verrius 
Flaccus Chrysippeam originationem posthabent alteri ab Ari- 
slophane docte exornatae.  Maeso igitur, comoedus Megaren- 
sis, ét originem et nomen dederat uaíco»:, personae comicae, 
quae et cocis et nautis et servulis conveniret. Et consequens 
erat, ut oxópioo illa subrustica, quibus Pulcinelli isti prisci 
sive Harlequini risum excitarent, Motoovixov nomine insigni- 
rentur. Quum autem cocoruni Atticorum ejusdemmodique alio- 
rum hominum ingenia ad jocos et festivitatem essent proclivia 
et in scena Maesonibus similia: veteres Attici istis hominibus 
vel in vitae quotidianae commercio JMarowve» nomen non 
invidebant. In comoediis Maesonianis quantopere personae 
istae placuerint id maxime argumento esse debet. Hinc cer- 

9 


124 


tum est, Maesoni et personis a Maesone. Megarensi repertis in 
Atticumque solum Megaris traductis — ut vel ivvósuos ua- 
yeipgor Maiowveg opponerentur Zévv:£& istis — non medio- 
crem habitum fuisse honorem ab antiquis illis hominibus At- 
licis roig verviyogopoié &Qyalo oyyuavs Aapisrpoic. 

Quali specie prodierint scenici isti 7Maícwveg colligimus 
ex Pollucis narratione, quae est Onomastico IV, 19, 149 sq. 
Ab eo — Aristophanis ut opinor premebat vestigia et ipse — 
inter dovÀow srgóconta xcpuxd referuntur Qsgüzw»  0020g, 
Oepanov nécog, Oepdsov aévrit, yyspuv. éniosigvog, Et 
statim post: 'O óà Geogastiov uécoc qgaAauQgog, mvg- 
0c éoviv* Ó Ób ÓOegamav téviiE ji£2ac , qoÀaxpóg, Oui 
ergogoc vyv Oyuv, ÓUo 5 voía (loorQUyia u£Aavo. Ouxciqie- 
vog xai opio. &y vi) yeveíig. — Maesonis latere nomen statim 
' perspexi quum primum in hunc locum deferebar: et conjeci 
verissime, tum quidem ignarus Valesio laudem emendationis 
deberi. In priore enim loco codex Jungermani uoo» exhi- 
bet, li. e. Maícov: in altero codices C A ó 0? jpécoogc co«- 
noy, Jungermani codex 0 dà uéaov Oegastoy, h.e, Maionv. 

Maeso autem Megarensis licet vroxpmroU nomine ab Ari- 
stophane Byzantio designetur, poetam et ipsum fuisse omnis 
res et ratio slatuere suadet. Nec plane deperiit memoria poe- 
tae Maesonis. Zenobius enim Provv. II, 11. scribit: vv 
sUuspyecigc yopnéuvova Óoav yaroi: avt 
xard vuv cyagiorov Aéyevot* Gag) Ób ovvov ónó Méco- 
vog oU Meyaoéog nenorjo?2ct, "Ulima verba a Dioge- 
niano, Apostolio, Arsenio praetermissa sic extulit qui corrasit 
farraginem adagiorum Bodlejanam nr. 543. sresroüzjvot Ób vztó 
Méownvoc vov Meyapgéong. Utroque loco Maícovog re- 
ponendum esse quivis videt *). Quis autem dubitabit quin 
idem homo dicatur, quem beneficio Aristophanis Byzantii ac- 
curalius novimus? Qui dsoxorzge idemque sromjvyg fuit. 
"TnoxgrroU enim et poetae persona antiquitus. fuit eadem. 
Comoedum vocavit Verrius. Sic eodem modo Eustathius Myl- 
lum, qui fuit in vetustissimis comicis poetis Atticis, Jytoxot7;v 
":4Àe:0v vocat. lsque usus in comicis maxime poetis obtiuuit, 





*) Vidi post censuram editam jam Meinekium Quaestt. Scenn. 1I, p. 1. 
in nota apud Zenobium M«íow»oc rescribendum praecepisse. 
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ut qui fabulam composuisset esset actór primarum, v. Meinekii 
Quaestt. Scenn. I. p. 8. 


Sed valde memoratu dignum est, quod Harpocratio me- 
moriae consignavit, adagium illud Maesonianum in Herma 
Atheniensi insculptum fuisse.  Harpocratio p. 86, 4. Bekker. 
8$. v. "Eouat (longe contractius eadem Photius p. 15, 2. et Sui- 
das): MevexÀge 7 Kalliovgevog iv wo mepi "JO wvalov *) 
(M9xvàv) yoaqer vavvi* ,, no yag 1zc Iowmiàge xat enc 
voU faciléeg ovodg elolv oi 'Eouai xalovgevor. — id yap 
v0 noÀÀoUg xtioOci x«l OnO ldwmrGv xal ipyO0vtov vavvry 
vj» mQocryopíav elÀggévor ovpié(yuev: à évóg O5 ad- 
vOy iniyéypasxvoat yotpppaoty aoyatote* 

"Avv svepysaigg Ayaunépnvova Ooav Ayatolt. 


Jam caussa apparet, cur Diogenianus et qui ante eum de 
Paroemiarum origine et generibus disseruerant, hunc potissi- 
mum versum eo honore dignati fuerint, ut Metoovtxzv sia 
orpuícy tanquam speciem quandam a reliquis paroemiis dis- 
pescerent. Nam unum illum versum Moicovixre sagorpiac 
appellationi ansam dedisse non erit ambiguum si quis reputa- 
verit, nec Cypriorum Cariorumve aivoy plura exempla exsti- 
tisse, Quum enim fluctuarent veterum mentes, utrum ab eo 
quod quasi quaedam sregourorar essent, scapotiéot traxissent 
nomen, au quod in viis publicis lapidibus fuissent insculptae: 
qui hanc etymologiam tuebantur, Maesonianum adagium szeod 
vOv oluov Hermae inscriptum elegerunt, quo originationi illi 
suae fidem facerent. Cur hoc potissimum adagium arripuerint 
rationem comminisci ut liberum est, ita facile est. Nam nisi 
quis casu factum volet — et potuit profecto casu fieri — in 
eo fuerit quaerenda caussa, quod Maesonianus versus tangit 
rem historicam, ut aj»vog Kung et Kapixóc. Quod autem 
originationem vocis staporuíag hinc illustrasse dixi auctores 
Diogeniani, meminisse juvabit eorum quae paullo ante legun- 
tur: TYX» mogoiuiav Ovoucls0Oai qaoi vuvec dstó TOV oi- 
q(v* oUvG Ób al 0dol 2xalo)vro. Oi Ó' dvógumo: 0ca 
xotya(éM; &UQLOxOV , voUtO xara Àcogpógovc 00oUc Gvéypeqov 
vuip voU nÀsovag iv:vyyárvovrag vyg ogeielag uetoloju- 


*) Vide de hoc libro disputantem Prellerum de Polemone p. 173 sq. 
9* 
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B&vetv. — OUso xai 1d &oy Xoqowv anogOcyuava yruó vat 
q«ot xol và. Ilv9ayogixa iagayyéApasa. 

Quum igitur exploratum sit, Maesonis Megarensis dictum 
sive illud ex comoedia excerptum fuit, sive praesentem in 
usum concinnatum, exornasse Hermam Atheniensem : dirimere 
licebit eam litem quae veleres doctos exercuit teste Athenaeo, 
utrum Megaris Nisaeis an Hyblaeis esset oriundus. llis vin- 
dicabat Timaeus, pro Siculis, pugnabat Polemo. Nobis omnia 
clamare videntur ut Timaeum potius ducem sequamur. Non 
enim probabile videtur esse, hominis Siculi tantam apud ve- 
tustos Athenienses valuisse auctoritatem, ut de ejus personis 
comicis nomina imponerent suis personis tanquam stoAevix&, 
vel ut versiculum poetae Siculi in via publica Hermae in- 
sculptum oculis omnium exponerent. Nec indoli comoediae 
Siculae ea videntur apta esse quae de Maesone tradita habe- 
mus. Sed ut Susario et fortasse Tolynus Megarenses Grae- 
ciae Atticam pervagati plaustris vexere poemata, quibus Athe- 
niensium animos mirifice oblectarent, sic Maeso in Attica ma- 
xime videtur semina perfectae comoediae sparsisse. Jos. Gry- 
sar quidem de Comoed. Dorienss. p. 16. Polemonem proba- 
bat: vel si minus aperte illius sententiam adoptare placeat, 
Maesonem opinatur Megarensem Nisaeum in Siciliam potuisse 
abire. Et accidit profecto simile quid in Theognide aliisque. 
Meinekius quoque l. c. p. 6. licet ambigat, in Polemonis ta- 
men est sententiam propensior, quam sibi quovis pacto defen- 
dendam sumpsit Prellerus de Polemone p. 84. Frustra: nec 
eam quaestionem levius tractavisset Prellerus, ut fecit, si ar- 
Bumentorum vim et multitudinem aequa lance ponderavisset. 
Ceterum fortasse illa quaestio cohaeret cum altera illa de pri- 
mordiis Comoediae, quam et Nisaei Megarenses et Hyblaei sibi 
vindicabant. Sed Attica profecto comoedia iucrementa cepit 
ex vicinia: Sicula comoedia proficiscitur ab Epicharmo et 
Phormide, v. Aristot. Poet. 3. 

Nec de aetate qua floruisse dicamus Maesonem haerere 
possumus dubii. Scinrus enim ex libro Meneclis Callistrative, 
versiculum illum Maesonis fuisse &gyaío:g yocupaor con- 
ceptum. — Hoc est literis illis, quae ante praetorem Euclidem 
erant in usu publico receptae. Rudemque istam licet festivi- 
tate sua haudquaquam carentem Atellanam Megarensem vix 
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post bella Persica Atheniensibus placere potuisse concedet qui 
Atticarum literarum progressus probe expenderit. Nam ex- 
culta paullatim arte comica Megarensis lusus sordebat, qui 
olim in deliciis fuisset. "/7x;«o& yag, ut est in Provv. Vatic. 
L 46., énl yoóvov ? Meyaguxy xopaÓia, zv 497vaiot xa- 
voj0XOs6vOr éyéAoy. Hinc ego florem Maesonis in eos an- 
nos incidisse reor, qui inter Susarionem Euxenidamque et 
' Eueten Myllumque intercedunt, h. e. inter Olymp. L—L XXIII. 
Accedit, quod supra tangebam, Maesonem vocatum esse v3:0- 
xgrvzy ab Aristophane Byzantio.  Spectabatur igitur in hoc 
viro minus id quod scripto consuluisset memoriae fabularum 
suarum, quam quod momento temporis mentes hominum fa- 
cetiis suis relaxaret. Denique Mo:cwvixa ista Gxopitozo non 
alio spectant quam multum celebratus ille Mey«orxog. yéAoc. 
Recteque Meinekius ad Megarensis comoediae petulantiam ret- 
tulit Meioovexi oxogipioto.— Ut vel hinc Timaei sententiae 
succurras, qui Megaris Nisaeis Maesonem vindicaret, quum 
Siculorum Comoedia ab ista jocorum petulantia effusaque scur- 
rilitate aliquantum distaret. Omnino ad primores auctores co- 
moediae Megarensis accensendus Maeso erit vel propterea, quod 
jam Ecphantidem — licet aliter censeat Bergkius Commentatt. 
de Com. Att. p. 359. — qui fuit zy voig vow apyaiov ma- 
AeroraTorg sotTaig, pudebat v0 do&pa Meyoguxov. stotéiv, 
vide Naekii Choeril, Sam. p. 32. Meinek. l. c. p. 12 sq. 

Ut jam ad versiculum illum Maesonianum disputationem 
reflectam, dicebat poeta, non solere homines beneficiis acceptis gra- 
tias referre. In eam sententiam usurpavit paroemiarum stu- 
diosissimus venator Libanius Epist. CXCIV. Oí soAÀd y 
sag aUrOU yoroti maO0vveg — vv suspyeotac ya- 
pépyovao qaciv. Quam ille sententiam eo quasi velamine 
obnupsit, ut nobilissimum ingrati animi exemplum exhiberet. 
Sic enim solebant veteres poetae, qui non tam id quod fieri 
possit, quam quod factum aliquando esset in exemplum propo- 
nunt. lllud noli dubitare, quin dictum illud habuerit, quod 
ad res Atheniensium revocari posset. Iccirco potissimum poeta 
quid sentiret videtur occultius indigitasse dicto illo qov&vc: 
cvyevoicty , ig ÓÀ v0 nv épuzvéov yaziQoyw.. — Vitabat of- 
fensum. — Constat autem Hipparchum praeivisse morem illum, 
ut Hermae in viis positi dictis xorwgeAeorv exornarentur. 
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Cujus quum fere aequalem vixisse Maesonem par sit statuere, 
suspicari promptum est, taxasse Maesonem ingratum Athenien- 
sis popelli in Pisistratidas animum optime de se reque publica 
meritos. 

Verbo dicendum de Suidae scriptura dicti Maesoniani, quae 
a Paroemiographis discrepat. Suidas enim vio ov 'fyatoí pro- 
pinat loco reliquorum scripturae à 0a 'Zfoyotoi. Sed tamen 
vel scripsit vel voluit scribere óo«», quod comprobat ex- 
plicatio subjuncta: z srtegorpía xov vov TOU &UeQyévac 
ztgosizAoxiLóvroy svo: Ufoicovaay. Seduxisse autem videtur 
Suidae depravatio Welckerum, qui in Sylloga Epigrr. p. 224. 
nr. 175. Maesonianum versum sic sibi videbatur emendasse: 

"Ayv. svegyeotre "AMyoapépwova ovijoav ' Ayatoí. 
Epigraphes Parodiam esse Joa». Novimus vero, non statuae 
Agamemnonis ab Achivis positae subscriptum fuisse versiculum, 
sed Hermae Attico. Praeterea versum jugulat illud ovzcaw. 
Nam quae Welckerus attulit similia correptae ante gz aliaque 
consonarum conjugia vocalis exempla, satis contestantur, ve- 
leribus poetis talia vitia imputare nefas esse. 

Superest ut circumspiciamus, quam tandem narrationem 
de vi Áchivorum in summum imperatorem conversa secutus 
esse videatur Maeso. In carniünibus quidem Homericis reli- 
quorumque quos novimus epicorum poetarum narrationibus 
Írustra quaesiveris fontem. Accipe quod conjeci. "Tertio libro 
Odysseae ubi Nestor Telemacho narrat, qui factum füerit, ut 
exercitus Graecorum in patriam rediturus in duas partes dis- 
cederet, exponit Minervam Agamemnonis et Menelai animos a 
se iovicem abalienasse: Menelaum illico vela ventis danda cen- 
suisse, Ágamemnonem remanendum, ut Minervae ira placare- 
tur sacrificiis apparatis. Sed ipsos versus appono Odyss. 7j 
137 sqq. 

T Ób xoAeocauévo ayogry àc sivvag d yatovc 
pw, «rdg o) x«vd xoouov, éc TéAny xovadUyvo 
— oi à' 419ov olyo feffagróvec vieg IMyouiv — 
pi9ovy uvOsloOvv, v00 ovvexo AnOv Cyeigav. 

" Evo vou MevéAaog &voyet vüvvag ' dyatove 

vóOvov pujuvoxeodar àm' eUgta. vàvo. QuAacore" 
ov" ' dyaucuvoy. nápnay éjyvOays* BovAsevo yáo 6c 

Àaóv ipvxaxésww ódboi 0' iegag éxovopifac , 
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eg 1o» 'AOnvalzc Óswóv y0loy i£axécato. 

ANQnioc , ovo? vo Zóg, 0 ov stelosodas CpueAÀev. 

Ov yáp v' alyo Oev vpéncvar vóog aiiv dvvoy. 

"f2g và uiv yolenoiow apstfonévo énésoouy 

lovacav* oi À «vopovcav dxv5uidsg '" yoiol 

qj 9sonsoin* io 06 oqiow. Tvoave fBovAy* 

vüxrta uiy a£cauev yaÀema qpeoly óppaivovvec 

«ÀÀjAoig* in yap Zevg Zoe nuo xaxoio xtÀ. 
Sane, Achivos non eo impudentiae prorupisse facit Homerus, 
ut manibus Agamemnoni admotis vincula injicerent. Id tamen 
ab eorum Epicorum, quos Cyclicos vocant, ratione et indole 
non abhorrere crediderim, ut Achivos oívo ffaoróvog vim 
intulisse stotévt Aat» , ad nutum quodammodo Homericum, 
exornatius confinxerint. Et erat Agamemnonis sententia eveg- 
yeoíy quaedam. Nam qui cum Menelao discessere, vel per 
maria omnia plurifariam jactati sero patrios Lares salutarunt 
vel saevam Deorum ob iram periere, v. Augiae Troezenii 
ANóovovg apud Procl. Chrestom. p. 535sq. Gaisford. Alteram 
rationem video ego quidem, qua has tenebras discutias, sed 
vix a me impetrare possum, ut sequendam putem. Possit 
enim Maeso de zézAo illo czregvvo cogitasse, quo Aegisthus 
cum Clytaemnestra domum reducem Agamemnonem implica- 
tum securi ceciderunt. Sed verba tamen dicti Maesoniani huic 
sententiae minus favere apertum est. 
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V. 
De fabulis Archilochi. 


Accedit 


mantissa observationum in Archilochi carmina. 


Ne quis conspecta inscriptione hujus commentarioli post 
praeclaram lmm. Huschkii de fabulis Archilochi disquisitionem 
lliadem, wt ajunt, post Homerum exspectet: operae pretium 
: duxi ea polissimum excutere paullo observatius, quae nuper 
de indiciis aliarum praeter nobilissimas illas de simio et vulpe 
deque vulpe et aquila fabulas per fragmentorum corpus spar- 
sis monuit Godofredus Bernhardy in Histor. Graecar. Literar. 
I. p. 57. Cujus viri docti haeg sunt verba: ,,Archilochos fügte 
die Fabel als Einkleidung und mittelbare Würze in seine Iain- 
ben, worauf bei der Zusammenstellung seiner Fragmente noch 
wenig geachtet ist; Belege seien fr. 18. 62. (vgl. die Stellen 
bei 59.) 79. 116. mit 66. zu verknüpfen, aus denen wol her- 
vorgeht, dass die Bitterkeit seiner Schmaehgedichte durch 
Gleichnisse jener Art erhóht wurde." 

Inconsideratius haec pronunciavit Bernhardy. Nam quum 
de fabularum vestigiis dicere coepisset, in fine enunciati furtim 
substituit comparationes, Quas quis est, qui juxta habendas 
censeat? Veteres scriptores fabularum Archilochiarum haud 
raro injiclunt mentionem, sed ut omnia ad duas illas celebra. 
tissimas fabulas relabantur, Perstringamus singula. 

Primum vel fabulae vel comparationis vestigium Bern. 
hardy sibi visus est repperisse fr. XVII. Liebel. 

"EcóAjv ydo &Algv olde vorvrov qvtoU 

eiuoaotv. 
Quasi vero verba e/x«c:v qvzov fabulae haberent admonitio« 
nem. Decepit Bernhardium apertum vitium scripturae: sxa- 
eig enlm vox quum neque Graecum sonet et in versum iam- 
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bicum male coeat, Toupius Zag:» — et diu ante Toupium 
H. Stephanus Thes. L. Gr. IV. p. 494, F. —, Ruhnkenius 
&*50cv excogitverunt. Probabilius Stephanus et Toupius. 
Modo /76^:» leviter corrigas. 
Deinde provocat ad fr. 62. (Delect. 80.) 
T4 niv $ónp égóptt 

0oÀopoovéouao ysipli, vrvépg 0b sp. 
En proverbiale dictum :de muliercula male fida, versipelle, 
mutabili, modo flagranti, modo frigida: fabulae nihil.  Cete- 
rum in Delectu pro consilii mei ratione non tetigi, quod post 
Coraén Schaeferus in Plut. Demetr. XXXV. illa verba hexa- 
metro inclusit : 

T$ uiv $Ónp igópsi QoAógpov yepl, v7 Ó écéoy 

sv 9. 
Cui mutationi licet codicis fides unius obtendatur, refragatur 
tamen et reliquorum librorum consensus et alii duo loci Plu- 
tarchi Morall. II. p. 950, F. 1070, A., qui stant a vulgata. 
Prodit correctoris Grammatici manum correpta media vocis 
doAógouv. DBrevem enim vocalem sequente muta cum liquida, 
bis, si recte memini, corripuit quidem Archilochus ante 5o, 
sed ut locorum ratio facilem praeberet excusationem. Prior 
locus est fr. XXVI. (Del. 28.) 
Boicvov 9 Ogrit avgo 
j dE FBovte, 

ubi veniam praestat figura etymologica jocose novata, Alter 
locus est fr. LXXXVII. Gaisf. (Del. 12.) 

Ilévxa móvog vevysi * fpovoig peAévs ve (e poveir. 
Quem locum quoquo modo emendaveris, in coacervatis verbis 
f'oovoic et Boovei?) correptionis libertas voculae v & concessa erit. 

Pergit Bernhardy ad fr. LXXIX. Liebel., cujus membra 
compage sua soluta revinxit P. Elmslejus ap. Gaisf. fr. XCVI. 
ed. Lips, (Del, 33.) 

"20v óvov Ilgigvéog 

xZgÀovog inAZguvQov óvovyroayov. 
Vides assimilari hominem in omnem libidinem effusum asino 
OyevsixG. Fabulae nec vola nec vestigium. Hac occasione 
annoto, veteres quosdam pro oz9vyygayov* (Hesych. seguz- 
vOy v0 0' vQUy5 ydQ Ó Oivog xal Ó yóguoc.) legisse Gv Qvyy- 
q&yov, Hesychius azQvy2z9óyov' noAvgayov* ToUyy yap 
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6 Znyvorüxóg xagmógc. Quam glossam ad hunc^ locum: re- 
vocandam esse patet. 

Deinceps Bernhardy porit in fabularum numero fr. CXVI. 
In quo mirifice fallitur. Aelianus V. H; IV, 14. IloAÀuie 
và xcv OfoÀov nueva soÀÀG» morb» oVrvayO9imio yorpovo 
xa"à 'doyiàoyov sic mopwyc yvvauxog ivvteoov 
xavoipovciv. "(2oneo ydo. éyivov Aaffiv pi» QaÓtov, 
ovviyetv. Ob qaÀenóv, oUru xol vd yorjwva. —Echini com- 
memoratio seduxit Bernhardium. Quam ab. Aeliano additam, 
uon ex Archilochi loco haustam esse perspexérant jam alii. 
Confirmat sententiam Nicetas Histor. p. 150., ex quo xovaó- 
óéovoiv a Scheffero emendatum pro Aeliani xevaígovorv. am- 
plexus Fr. Jacobsius Archilochia haec fuisse arbitrabatur: 

sópvzc yvuvaixog iévveQov 
xatagótovorty. 
Nicetae haec sunt: 79 voU 'JoyrAóyov &vvixpvc inepai- 
veto, 0 quow slg évvegov zopvz c voÀAáxig pevaog- 
óvíoxeodu: và yoóvo xai sovo ovAAeyévyvo pa- 
xoc. Hinc Archilochum missis prioribus verbis in pedestrem 
orationem ab Aeliano et Niceta conversis haec fere scripsisse 
putem: 
moiAduig 

sópvyoc yvvaixóog ivvepov wavagóter. 

Echini autem comparatio quum Aeliani sit, quam fallaci 
fundamento nixus sit Bernhardy patet, qui quidem cum isto 
fabulae scilicet frustulo sociari jusserit fr. LXVI. 

I16AX old  &Aanqz$, GAX dyivocg £v néya. 
Quem ego versum probabiliter mihi revocasse videor ad fa- 
bulam de simio et vulpe, v. Delect. fr. 78. Ferebantur autem 
alia quaedam in fragmentis hic illic natantia, quae ad alter- : 
utram fabulam Archilochiam redegi in Del. p. 191 sq. coll. 
Addend. p. 469. — 

Licet pleraque quae vel ad emendanda vel ad explicanda 
Archilochi fragmenta mihi repperisse visus sum nova, exprom- 
pserim in Delectu meo, sunt tamen quae dicenda restant de 
iis fragmentis quae in Delectum recipere non potui. Nec de- 

.sunt quae explicatius disseri posse videantur de fragmentis 
aliquot Delectui insertis. Veluti statim fr. 21. hoc est: 

O no. và T'Vyso voU noluygécov née . 
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oUÀ' ei ww jue (Aoc ovÀ «yalopat 

Ov (gya, ney&àmge 0 oux égà vvgavviódoc' 

&nomgodev yag iow» ogOcApov ànuav. 
Ab hoc ipso loco profecta est veteris Grammatici doctrina iu 
Et. Gud. p. 537, 26. T'ógavvog' vor àno "Tejjgvon* 
dol yàg ovcor 5 ano Tl'óyov, og iovuv ásvó Tugóoac 
s$oÀeogc AvóLaudc, vvoavvzcavzoc àv ad77 siQà- 
voy. Odscog eüpov iv ónopuvz uai Aoyiioyov. 
Constat ex Argumento Oedipi Regis, indagasse Hippiam Eleum, 
nomen tyranni Homero ignotum circa Archilochi demum aeta- 
iem increbuisse. (Quai observationem ex hoc ipso loco, non 
ex alio, ductam confirmat Schol. Aesch. Prom. 224. To óà 
vvQovvidog óvopa voip uiv smÀorovavoig &yvoOTOv* OUTOG 
dh ó monyv)c olósv «X10 xai mQó avrov 0b 4ogiAoyoe, 
Afyov' Meyalgc Ó oUx 2pgà vvgavviOoc. Nec exsii- 
tisse videtur alter locus de Gyge: nam Herodoto I, 12. obver- 
satum esse hunc ipsum locum ex Juba hausit Rufinus de Metr. 
Terent. p. 387. Gaisford., qui allato Herodoti loco addit: ,,Me- 
minit autem versus ejus Herodotus quem applicui : 

Ov uoi. và T'yso vo) moÀvyovcov uéAet." 

Nec aliunde accepta Etymologi notatio, quam ex nostri versus 
commentario. "Tyrrha autem urbs Lydiae ut exstiterit — nam 
id sat gravibus de caussis statuit Muellerus Etrusc. I. p. 80. —, 
at neque Gyges ejus imperium tenuisse credetur neque zyranni 
vocabulum inde ortum esse.  Tetigit hanc quaestionem God. 
Hermannus in dissertatione de Graeca Minerva p. 7. —Post- 
quam urbem istam 'Tyrrham immerito suspectavit, haec dispu- . 
tat de Scholio illo Et. Gud.: , Habet speciem conjecturae, ex- 
plicando difficiliori cuidam versui factae, quales multas fece- 
runt veterum poetarum interpretes. Scripsit quidem vsopwz- 
povo in Archilochum doctissimus Grammaticus Aristarchus, 
ut ex his videri possit petita esse ista Tyrrhae commemora- 
tio: sed nisi diserte ipse Aristarchus testis citetur, haud facile 
credam hujus esse istud testimonium." Ex nostro loco fluxisse 
istas fabellas mihi videor clare docuisse, Namque insipidior 
interpres Archilochi nescio quis — de Apollonio Rhodio co- 
gitare non fuerit nefas — quum vvoavvídog nomen cum Gyge. 
stoÀvyoUvoc sociatum deprehendisset, meminissetque eruditus 
homo urbis illius Tyrrhae, Gygi ejusque regno illam appella- 
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tionem primo tanquam propriam et peculiarem haesisse impru- 
denter finxit. Ipsi non dubito quin id ingeniosum visum fue- 
rit. Ceterum de Tyrrha urbe idem plane quod Hermannus 
judicavit Welckerus aliquot annos ante apud Sebaldium Archiv. 
Philol 1830. X. p. 76. 

Haec ego consulto explicavi disertius. Nam veterum Gram- 
'maticorum lusus ingenii quam vel doctissimis hominibus fucum 
faciant interdum , clarum praebet exemplum Frid. Thierschii 
disputatio quae scholio illo superstructa exstat in Scriptis Aca- 
demiae Monacensis 1835. T. I. p. 714.  Disputat "Thierschius 
sic, ut quum omnem de Gyge fabulam historico tamen niti 
fundamento arbitretur, sub ejus persona statuat rerum con- 
versionem latere, qua factum sit, ut regnum Lydorum ad aliam 
regum stirpem transiret. Apparere autem ex Scholio illo no- 
stro, "Tyrrham vel Torrham, i. e. Torrheborum metropolin, 
Gygae patriam fuisse ipsumque ejus principem vel vopavvov 
factum. — Gyges autem gentis prius a Lydis devictae principa- 
tum consequutus, si postea toto Lydorum imperio cum regis 
eorum caede potitus sit, facile patere, novam illam rerum con- 
versionem satis clare indicari, qua factum sit, ut qui antea a 
Lydis superati essent Torrhebi, ipsi versa vice Lydos debella- 
rent ducemque suum totius gentis regem constituerent, et rell. 

Habet hoc diva Grammatica commune cum Furiis, ut 
Bapuneoz xavagépy nodog &üxuiv, ogalegé cvavvOpOporc 
x9Àa, ÓUcqogov &vav. 

Sed his praemissis. ex ordine disseram. Jucundissimum 
- Elegiae fragmentum quartum in Del. nostro, apud Liebel. LVI. 
aliquot vocibus augebo. Nam Et. M. p. 324, 14. haec per- 
scripta habet: 'H E stgoOeo«c 0vow ovv oUpquyoy &igé- 
oyvar, vpénsi vO E eig x. Ósi ÓÀ wvwpocótivai, yoplg el qu 
sUgeÓ 7 peta svag£Auoyvoc, olov üc rapd '"Moyislóxo* ibt 
cmÀZvogc. Kal ndw* ibi vo uvQvov, dv) vov did 
v0 uUQvoy' oxHaivst Ób vrv pvgoivyy. Pleniora haec ser- 
vavit omisso tamen Archilochi nomine Scholiasta Venetus Hom. 
Il. 7, 7. Meva «zc 0i& ovoa *j éE oU vgérter «0 E* Zi 
€0ÀZgvoc eic áyyogc. Scripto eg lucrabimur exitum ver- 
sus heroici, quem suspicor exiguo intervallo festivissimi fr. IV. 
verba secutum esse: 

"AX dye, ovv xàQuyt Qozc 0d ot pavo vyóc 
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poíca xai xoíluv mánocT &qelne x&óoy* 
&ypet Ó oivov iguóQóv Gnó vovyóc* ovób ydo 
7neig 
v5gjsty àv qQvAaxT v5i0e duvzgoópeóa* 
(Ex cadis autem haustum merum. funde) ÓiàE omAzvog ic 
& y y0$- 
Cur autem poeta altero loco drif genitivo, altero sociaverit 
accusalivo, scite significant veterum magistrorum de praeposi- 
tionibus szapi$ in simili caussa placita apud Eustathium 1l. 
p. 732, 48. " Aniew xai ' Hoodagóg qaom, 0t« ini voU sva géE 
ott iow niv Ove à vonróv imuixoaril vyc 0. (09^ Ove dà voc 
sap, 4 yovv inel *vÓ magit ix Óvo oVyxerrot ngoóéceuv, 
45c napa «al voc &, 707i piv 5 "c & ngodéoeuc vo1notg 
imixpetéb, xal mtQoxalei ytyixiV OvuvTGbv, og 30 rapit 
ódoU Zyovy ijo tZc 0007, nor? 0$ ?j naga ngóOcotg vixóoG 
sigoayezar eig eivtatixiv, og vü apt v9] v w500v, 710. 
si«pa 15v vicov. Confer de his praepositionum  conjugiis 
Spitzneri Excursum XVIII. in Homeri lIliadem. — 

Naufragii descriptionem fr. 8. commemorati laudibus ef- 
fert Longinus de Sublimi X, 6. Quo ex loco Nic. Bachius 
de Lugubri Graec. Eleg. p. 10. colligendum esse opinabatur, 
transtulisse Archilochum in carmen istud versum Homericum: 

vvzOóv yap Unix Qavazoiro gégovtat. 
Ex ungue leonem. Sic levitatem Bachii hoc commento cogno- 
$cas. Nihil enim testatur Longinus aliud, nisi naufragii 
descriptionem tam sobrie adornatam fuisse, ut: 
luxurie orationis omni resecta poeta ipsa sermo- 
nis. in gravitate rei simplicitate animos mirifice 
commoveret. Longini haec sunt: 'O sronyv5c (Homerus) 
ovx eig &maE stepopitet v0 Ürwóv, aÀÀa vovg ael xcl uo- 
vovovyl xovà sv wUp svoAAGxIG &oAAUuévovg sixovoyga- 
qe. Kal jv vàg nooóéostg GovyÓévovg ovcag ovvavay- 
««cag supe quo xal sig aAMjAag ovuiaoGuevog vix 
oavatoiro TO uy ovvepnisvcoyvt vdÓet v0 nog ójtoio 
zB aoavioev , s dà vov émovc ovy9Àiyet v0 s«Óog dxgog 
dsenAácaro xal jMOVOVOUX iVETUTLOOE v5 Àébes voU xiv ÓUVOU 
10 ldíioua* '"nàbu $avavoiro qégovzat. Ovx &AÀog 
0 JoyíAoyoc ini vou vavayíov xal eni vj stgocay- 
yshie 0 ZfhyuocOivyre (de Cor. p. 284. Rsk.)* 'Eosnéga guüv 
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yag jv», quo. Scilicet Archilochus pariter. atque Homerus 
ovx tlg &mat wapogíle, v0 Oervóy , GAÀd voUg cel wvÀ. In 
hanc sententiam interpretanda esse Longini verba confirmant 
quae sequuntur: '4Àd vde éfoyóe, ec eim: vic, agivivOrv 
ixxadTouvvec iuovvEOnxav , ovÓbv qgÀow)Ueg 7) Gosuvov 7j 
cyoÀuxóv dyxovavavzovreg Ótà jécov. — 

Fr. XXIII. Liebelius sic edidit: 

Mevépyogat oe, oU nBoAov moiovpéva 
Exstant haec apud Philochorum in Scholl. Vett. in Pind. Ol. 
XII, 10. duAóyopoc vdg ix quze uavveiag, vovréoTt xÀQ- 
dóvag xal nraQnoUc 5 quyác 7 quoe 5j dnavegceg ovu- 
foÀa quoi A£yeoOat, eic "ApyiAoyoc* 

Meséoyopai ge oo oÀA0v T1010 460g. 
g9noccóat 0b avcoic nodvry Ajucoav. 

Legitur vulgo szorovgéyy, sed Codd. Gotting. et Vratisl. 
D motos uevoc. Verum est," ait Boeckhius, ,7:0£0U4t£v7, 
quippe Ceres Proserpinam quaerens? At neque zt0/0U,t6v?] 
verum est neque de Proserpina loquutus poeta.  Neglexerunt 
testimonium Scholl. B Hom. Il. $, 199. Mev' &yysáoc A9 
dvipoicty: "Tovixüc dyszi soU. góc dvénovc 7A9ev, uc 
"Aoyiloyoc* Mezégyouat ovpfovioy. Eundem au- 
tem intelligi locum quem Scholia Pindari servavere integrio- 
rem, argumento est Scholiasta Victorii, apud quem giezég- 
qopor 8c os pn Boviov m otsvevoc repertum est. Mire 
judicavit Liebelius fr. CXVI.  Quüm igitur ex horum auctori- 
* tate testium legendum sit: 

Mecvéoyopat os, ovnoAov morsuusevoc, 
Boeckhii sententia.concidit. Omnis de Cerere sententia Phi- 
lochori est, non illa ex versu Archilochi ducta. Docet Scho- 
liasta Aristoph. Avv. 722. Svnokoy üpvyitv: Oaoiy ined; 
osrBola émolovy vovc muove Bvvaysüvvac xai dE GxovUZ- 
osüg 7t ngooruaivovrac" vata db,návva Znpuyveot 
dvéxcivo, üg qnoi OiAoyopoc, p. 101. Siebelis; Nam- 
que Ceres in quaerenda filia prima usa dicebatur évodío:c 
ovupifóAotc , quo pertinet Ovid. Fastt. IV, 465. 
Forsitan illa dies errori summa fuisset , 
Si non turbassent signa feperta, sues. 

Adi Lobeckium Aglaoph. p. 828. — 

Fr. 37. Delect. nostr. (XXI. Liebel.) edidi: 
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Xaívgw án, cju 2yxvvlg wexagnérr. 
Legebatur iyxvzí. Qua forma Calliniachüs usus est, v. prae- 
ter alios loannem 'ov. magayy. p. 38, 20. Dindorf. ' Eykv- 
vig yogig zov à KaAA(pnayog sinev* Z0 Ó dyuvuvi véxvov 
éxégoo. Apud Grammaticum Baroccianum Bekkeri Annu. 
p. 1319. 2yxoitvig ofvxóveg scribe iysv vig. — 

' Fr. 47. (Liebel. XXXVI.) nobilissimum ubi affert Plutar- 
chus: Morall. p. 169, B. pergit: Z'oUvo iÓov xvfsov5tzc &U- 
yevct bv. dmexquyeiy. xol. deóUc énixaAsivat c0viQag, tv- 
gojievoc dà oy i ol'axa m gogáyer, Vr xegalov Upin0t 

Dsvuytet néyo ÀaiQoc umoovolicag 
épsfiudeog 2x 9«A«007 6. 
Haec. vérba.—. in quibus codex Mosq. 2 £2oevóeog — et 
Schneiderus ad. Theophrastum IV. p. 748. et Hasius in Bre- 
dovii Epistt. Paris. p. 255. Archilocho vindicabant. At numeri 
sunt;non Archilochii. Lyrici poetae verba esse videntur, for- 
tasse Simonidis Cei. Sed non temere suspiceris ad carmen 47. 
, pertinuisse quae servavit Scholiasta Nicandri Ther. 34. (Liebel. 
fr. CI) To duvópóv «vvi vo) yelenov' xol map .4oyi- 
Àoyo sUQxysot einovii* 
duvo0puv yorgadov 
. &£adev pev og. 

Sic bod Gott. Lorr.. Vulgo a4vdgé » yoigd- itateván Syoc. 
Fr. LXXIX. Liebel. ex Iobacchis servavit Stephanus Byz. 
v. Béyeso* &)vog XuvOixov, oc Záneio ?j uev v9U 9. Z«- 
osterg,. EAeaterg, ovónevá. Paofagov* iyeig vtovequog. srept 
Ilavaww*. yovooéd sio rag. doyelóge iv. Ioüu- 
q0tg, Óseg dmoxéxonvar vou youcoécódergog' éxa- 
z0yyerg. v0 oDvOcvoy. Haec Herodianea esse evincit qui paullo 
aliter easdem copias excerpsit; Théognostus Crameri Ann. Oxx. 
ll. p. 41, 23. 70 JBéjen óvoua PFvovc' Zünep opoíac * 
Aatuo óvopta xvgiov * "Aiyeto 6 ovo TLOTO 40 * FAveto 
o ioi ag T0 yovoé$eg: «50. v0U yovot d ergoc.dszo- 
xéxoss vat. Conferendus. de. his nominibus Lobeckius. Parall. 
L p. 210. . Ceterum Siephani 'EAeafe prae Theognosteo 
"AA dfrig spérnendum esse. docet Herod, 1V, 164., ubi, Arcesi- 
lai uxor, Barcaeorum regis filia, '4fAojíg vocatur: repone.ex 

"Theognosto et optimo codice S 'Aegsíg. — 
Etym. Parisinum apud Bekker. Ann. p. 1438. past. verba 
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Et. M. p. 575, 12. Méte« và aldoia, 0v: npo ell. v5jc ovpac 
péoso Óvva*  Zuxelol Ób sol Tagavsivot pica av dyvoxe- 
Aovow. 'Haíodoc (Opp. 512.) xai $no pite dOevvo. 7) xovd 
péváóscww oU à sig & piÓsa (adde xoi uibs): post haec 
igitur addit: oc xol dp 4 1.01 oc* 
"Iyac 0$ uédeuv omédpiosv. 
Vide fr. CXXXV. Gaisf. ed. Lips. Adde Et. Gud. p. 390, 49. 
^H xai pevi TOU 90v o patoc G. 800 v00 eu iocvoc) * 0v- 
pz» 9' Uno gite POevro. Gc xci doyiAoyoc* ivoag OE 
psiéov ánéd Quoc. Putem arri 'trochaici exitum 
fuisse hunc: 
Iivac nétcuy améd puoev. — 
Pauca se mihi obtulere quae in Liebelii Gaisfordiique 
collectionibus prorsus desiderantur. Quae deinceps proponam. 
1. 'Fetrametris trochaicis adjungendus locus praeclarus 
apud Scholiastam Ravenn. ad haec Aristophanis Lysistr. 1258. 
Ant y o) "Lenvidug : 
dysv áméQ vUQ x&nQUc 
Sayóvvac, old, vov ó0ovva* 
moÀvUc à dugl vàg yévvag dgpóc vvoct, 
st0ÀUg Ó' & ua xovvOv oxsÀuv oqpoc ltvo. 
Scholia: "f(20seo «ast Qove* ovvefloróov» yàp xovà Ileo- 
odv toic "49«vaiorg ol. Loxsdatuióvior* mpóc 76 mopa 7 
'"ApytAó yo. Alius Scholiasta: IToog ToUe mapd vo "Aoys- 
Aoyo* Iloàug 0i doóc v napi vO evópa. Iterum 
Ravenpas: '"4qoóc* froAvg 0 dqpóc zv mepl ovopa. 
Scripsit Archilochus acerrimum praeliute enarrans: 
IloAlÀóg À' dqpóg cv negl ovópa- 
Non raro cum apris furentibus acres praeliatores comparantur, - 
veluti Euripides dixit Phoeniss. 1395. 
Kánoo Ó* Bnuc O4yovreg ayplay yévuy 
Evyzav , G9oà Otafgoyor yeveisdac. 
Aeschylus in Scholl, Rav. l. c. dixisse fertur: ' A4qoóc Boovsiac 
àdóvgxóre orója. Quae valde corrupta sunt. In vulgatis 
Scholl. et Sophocles citatur et Aeschylo tribuuntur verba &goog 
Boopre « . . . ."evóua. Compara Hesych. s. v. aQpog: et vide 
Fritzschii Eüphrosyn. I. p. 20 sq. 
2. Archilochi tetrametris víndicavit Gaisfordius haec apud 
Zenob, I 52. 'wsoiag iacavo: inl 10v él v0. yeigov 
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leuévov* oÀyv dà oiovogávgc iv vevQapuévporc 
ixngeéper Aéyowy* 

"Adusciag vóv rz oonuvóv iacaco. 
"Ausoiag yág vic dyévevo lavgóg aqvre, Oc vOv moda vivoc 
dÀyoUvvog xaxog iÓtguntvosv. . 

Gaisfordii sententia a facilitate mutationis nominis '7fgi- 
070Q&vrc in i. q. est "/foyiAoyog commendatur. , Alii Aristo- 
phanem Byzantium intelligunt, v. Leutschium ad Zenob. l1. c. 
Si verum vidit Gaisfordius, Acesiae nomen jocose finxit poeta, 
ut Heliodorus 1V, 7. 'zfxeovivov vocavit medicum, a verbo 
&xciaDui:. — Sic solet Archilochus: similiter Kzpvxióre, su- 
qAog, Epgaopoviórc -XagíAaog aliaque non sunt nomina pro- 
pria, sed per jocum indita, quo indoles istorum hominum mo- 
resque vellicarentur. 

3. Scholia Veneta Aristoph. Pac. 1147. I160óaxov 0: 
divygov. Oivo yag wal '4oyiloyog. xaà Xuwwidzg. — '4o- 
q!464ov: Ilagóoxóv Oi énioíov (sic). 

Welckerus ad Simonidis Amorgini fr. 25. did sr&0roy con- 
jicit. Liceret szagóaxo» ói Óumsdov. 

4. Crameri Ann. Oxx. I. p. 249, 27. Ilogà «0 xiii 
xeidi xal «5i nagd 'oytAóya. 

Ksid« est fr. 52. Ilódeg yj uei vipuwtaxot. 

5. Crameri Ann. Oxx. I. p. 441, 21. 'H 932«igoi dovixy 
ovvéov) nagd oyiioyor 

d9sipol noyOitovca. 
Confer Lobeckii Parall. I. p. 35. 
6. Ibid. p. 164, 25. 
Di)na nyoioy nevatv, 
"Aog iAoyoc. 
7. lbid. p. 400, 50. 70 v£o veroAprxev " Aog iAoyog* 
Tío yolovpuevoc; 
ayti ToU vÍyoC. 
Legebatur vé yoAovjievoc. 

Haec hactenus. Sed praeter spem accidit, ut alia quae- 
dam frustula poetae Parii admodum nuper in dias luminis 
auras prodierint. Namque Thomas Gaisfordius, Britannus, qui 
multis nominibus de veteribus scriptoribus ad fidem librorum 
velerum revocatis praeclare meruit, edidit Scriptores Rei Me- 
tricae Latinos eosque ad normam codicum manuscriptorum 
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multis partibus castigatos. Ex illis copiis Gaisfordianis jam 
manifestum est, prioribus editoribus et maxime, ut videtur, 
Eliae Putschio religiosum non fuisse, versus Graecos a Metri- 
cis Latinis ex collegarum Graecorum operibus transcriptos pro 
lubidine sua immutare et depravatis, ut fere fit in scriptori- 
bus Latinis, clanculum subrogare plane alia. Sic in versibus 
quibusdam Archilochiis factum est. Exemplum esto primum 
Mar. Plot. p. 268. ,De puro iambico trimetro Archilochio 
exempla Graeca haec sunt: 

Ilávseo Avxaufa, noiov épgpáon vos, 

[/m0c; víg ode svapgecoev goévac.] 
Alterius versiculi numeros innumeros procudit Putschius. Nam 
ipsius libros ista obtulisse quis credet? Usus est versu epo- 
dico, qui priori versui adhaesit : 

vig Ode ssaQneigev qoévac ; 
Gaisfordii codex Leidensis: EJION KI 4EI KyCMMCIA. 
ITENIIPOAI. Gratiam habebo si quis eruerit quid delitescat. 
Similiter p. 272. versum Hipponacteum obtrusit Putschius : 

"fc oi uiv aye. BovndAo xovyourro. 
Codex OK 44ZOMENIOTBOTNA 40€ KAOHINE, h. e. 

"£2, KAatouéviot, BoísoAog xa870t5 
vel, ut est apud Iubam Rufini p. 386., 

*4(2 KAotopéytot , BovnaAog xavéxvetvev. 
Sic enim Gaisfordius nulla scripturae discrepantia. —Concidit 
infelix nostrum commentum Delect. Hipponact. fr. 7. xove- 
x1 97; nitebar enim errore Rufini Putschiani xazéx «5c4 6 v. 


Alterum Archilochi exemplum latet apud Plotium statim 
post. Pergit: ,,Huic si addiderimus alterum pedem disyllabum 
iambum, erit trimetrum iambicum purum acatalectum 'Archi- 
lochium, de quo paullo ante tractavi: 

"Aouosc uiv oUu Facovi uol Àoyvog fauc" 
Has ineptias Putschio debemus vel si quis ante Putschium in- 
terpolavit Plotium. Codex: 4CKICMENOTKCCCCTINOI 
AIXNOX. Ex quibus alii viderint quid extricari possit. 


Tertium exemplum Archilochium est p. 271. ,/Trimetrum 
catalecticum. iambicum fit hoc modo, cum una syllaba deest, 
ut sex pedes iambici binis junctis trimetrum faciant, ut est: 


"ANT42TI MOYCA IIPOXIMEXON.— Hic enim si fuerit 
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addita in fine syllaba, fiet Archilochium, de quo paullo ante 
tractavi: ZNTONI NOTI MOTCA IIPOX A4MIZATOX" 
Codex snpre: ANT4OTI MOTCAIHIIIOCMHCON. 


Infra: 4NTONINOIINIOXCAIIPOCAAECTATOC. 


'Tentabat Terhaerius: 
"Avrvovivo 1. Movca stgoospwgoov. uéloc- 
In superiore mihi videtur Movoe spóg uécov dilucescere, in 
altero Movoo stoocquaéovatog. 
Quartus locus est p.277. ,,Dimetrum acatalectum Archilochium 
de quo supra docui 644BOT 40CCCOCOIAOIC^"  Latetne: 
"ABoviog 509, 9 IlAtog? 
Versus Hipponacteus exstat p. 273. tanquam exemplum 
versus choliambi, qui altero loco spondeum habeat: 
OKIEAPPA2NATIAIOIOCIN v xyogoi Baxyav. 


Codex: 
OKIOAPPONAIAIOIOCINCCXOPOICBAXXAN. 


Hinc Gaisfordii amicus: Ox dGjózv eidoíotv iv yopoig 
flaxyov pessime ludebat. Non multo melius Gaisfordius: 

"O yaígow. dvdlotstv. iv yopoig Baxyov. — Kp euer d. gu 
Ego certe ab initio suspicor positum fuisse 'O Kov vel Ov «74 *«p 
Kímv, quo nomine commemoraverat Hipponax tibicinem : 
Phrygium, v. fr. LXXII. Welcker. Ut in nomine proprio  47- 
quodammodo excusabilis fuerit depravatio numerorum. 

P. 299. Putschius egregie eruit versum Pindaricum priorem: 
"Oc xal vustelg dyvQ sAéxet vénevo EavOdy "dBávay. 

Alterum ab Hephaestione suffuratus est: 

Xpvocoiwsw. avó£poisi vày. Octiw. ovgoviav. 
Nimis enim recedunt literarum duetus codicis: £uCO T'LP.4 
TINNAIIOIKONTATETOTTPION. 

Haec emendabit qui volet et poterit, Fateor enim mihi 

rem saepius periclitanti divam Criticam non adspirasse. Nec 
id quidem exploratum est,; omnes illos versus, qui Archilo- 
chiorum quos vocavere Metrici versuum in exemplum propo- 
siti sunt, Archilochum habere auctorem. Docet verbi gratia 
exemplum p. 271. ,Trimetrum lambicum brachycatalectum 
colurum, quod 4f/cmanium nuncupatur, percutitur sic, cum no- 
vissimus pes, id est tertius, debens et ipse sicut duo ante se 
quattuor habere syllabas, duas habet, ut est: 

Méàe qoflo 0' ovy Unvdoot: xécg." 
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Welckerus exhibuit in Incertis Alcmanicis fr. CXXX., quum 
sit versus Aeschyli Sept. ad Th. 269. — 
lugenue fassus sum, me superioribus illis emendandis im- 
parem esse, Quaedam tamen alia mihi videor posse sanare. 
Sic p. 264. ,De quibus unum solum ponam Graecum exem- 
plum hemidexium quod repperi tribus dactylis constans, ut 
Seive vóv AoyiAoyov vágov. 
Codex '4PXEBPOT. Lege 'Joyefíov. 
Rursus p. 266. ,,Hymenaicum dimetrum dactylicum Sapphi- 
cum monoschematistum est: semper enim duobus dactylis constat: 
er IUDVLOS 
vov Kalvdoviov. 
Codex: TECCCPyIAHNIONAJJTONAA40NION. — Alter 
igitur versiculus fuit: ] 
à vóv Óonviov. 
In priore 'Zuw»«ov, forma Aeolica, apparere videtur. Supra 
quoque Plotius exemplum dimetri dactylici apposuerat tan- 
quam Sapphonis hoc: 
à vov " 40oviv. 
Finem faciam his quisquiliis, $i unum addidero hoc, plerosque 
versus supra allatos citra spem certae emendationis depravatos 
videri, nisi ex minus corruptis libris iidem loci protrahantur. 
Docebo illustri aliquo exemplo. Atilius Fortunatianus p. 356. 
disserens de metro carminis Horatiani I, 4. 
Solvitur acris hiems grata eice eeris et Faconi , 
"Quarta quoque," ait, ,dicolos ad exemplum Archilochi facta: 
Óoxevopoo0 uÀAotc astoAAo. 
Differunt primi hoc uno, quod in Graeco secundus spondeus, 
in Latino tertius est." Statim post ubi eadem verba Archilo- 
chia repetit, expressum est: oux &ed'ojíe aAÀo0tc astoAÀQv. 
Manum abstinuit Gaisfordius. Quis autem semel monitus du- 
bitabit, quin Atilids usurpaverit particulam versus illius Archi- 
lochii a Metricis Graecis saepiuscule inculcati: 

Ovx F9 ónác $4AÀsic d a AOV yooa* xdpgerat yàp 707? 
Quis autem tam est lynceis oculis, ut, si forte non aliunde 
notus ille versus esset, quid rei ageretur, perviderit? Hinc 
discas, quam Criticis potissimum iterum iterumque occinen- 
dum sit Epicharmium illud: 

Náqe wol néuyao amnivgp' &p9Qo vovv vüv Qsvav. 





143 


VI. 


Confusarum Lectionum. 


1. Lucianus Nigrino $. 38. 


Lucianus eo dialogo quem Nigrinum inscripsit nar- 
rat se petisse urbem ut opera medici ad sanandum morbum 
oculi quo laborabat uteretur. Ibi Nigrinum salutat, philoso- 
phum Platonicum: cujus quidem sermonibus, qui erant de ve- 
ris divitiis deque opibus despiciendis, adeo delenitur, ut oculi 
infirmitatis plane oblitus in illum unice intentus cupide auscul- 
tet. Quod s:ádogc cui exponit Lucianus familiaris repetere 
jubet ea quae audierit, Facile morem gerit Lucianus, qui oc- 
casioni avide inhiasset: Nigrini sermo replicatur. Sub finem 
narrationis $. 35. affirmat: ovx àE émumoAye ovÓ' oc /wysv 
judv o Aóyoc xaSíxevo, aO eia Ób xai xaigtoc 7) nÀmg- 
y7 dyévevo xal pdÀa evotoyuc iyeyOelg Ó Aoyog avtzv, 
&i olóv vs einsiv, Ótéxowe trv wvyrv. 1n qua eadem ima- 
gine multum se jactat Lucianus estque ea universe veteribus 
valde familiaris, veluti Platoni Symposio p. 218, A. 7)» «ap- 
díov 4 Wvynv Tj 0 vt Ódi avtO ovoudco: nÀmycig Te xoi 
dyyOelg Unó và» iv quiooogík Aóyov. Et Lucianus quidem 
posthac sic disputat, ut aliorum tela philosophorum non in- 
haereant in scopo, h. e. in mente, sed percusso animo vulnus 
relinquant biuleum: infirmiora aliorum tela ne attingere qui- 
dem scopum, sed zxÀvOévva xazasisvety swoAÀxig Ex done 
vic 0000, vel si modo perveniant ad. scopum, &xgov qiiv - 
Aiyünv anvtoOat, BaOsiav Ó$ ovx 2pyattoOnur nÀyyry. Ve- 
rum illum esse vofozzv, qui yoíoag vo féAog ovre io, xada- 
sep và £ZxvOnw yoisvuu, ovre On, xadánso và Konwaw, 
«ÀX Toéjua Ónwvixos ve xoà yÀvxei qagjiaxo vOUTO yolcag 
dveyvüc évóbevos" vO Ób éveyOiw eU uda ivróvoc xai Óia- 
xou» dygi ToU OtcÀOciv néver ve xal soÀU voU qapuxov 
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dqixotw , 0 dr oxiüvdpeyov 0Àgv. 2v wüxAo voy wuynrv nepr- 
&pysvot. "Tum familiaris Luciani et ipse se plane captum dul- 
cedine profitetur xol, ait (. 38., Ive y xal xavà o sino, 
vévQO0at. Se enim tanquam a rabioso cane morsos furere. 
Jam sequuntur verba aegra et quae ne egregiis quidem illia 
opibus, quas in recensendo Luciano usurpavit Jacobitzius, pri- 
stinae sanitati vel restituuntur vel admoventur propius. Ovx- 
ojv, quaerit Lucianus, 'xal evvog "iv àp&» ópuo- 
Aoyeic; 

Quem quidem in scopum multi et validi conjectores tor- 
serunt tela ingenii sui. Quibus exploratis nos et ipsi vibrare 
lelum et, si possit fieri, scopum ferire periclitabimur. Nam 
ég&v illud licet libri attestentur omnes approbare recentiores 
critici non sustinuerunt. Praeter unum Brodaeum, qui idem 
quod jaíivscÓar significare posse persuasit sibi: vereor ut 
aliis. Deposuit locum "Tiberius Hemsterhusius. Fridericus 
Jacobsius primum JAtyyiáv , post opy&» scribendum divinavit: 
Carolus Morgensternius in Probabill. Critt. Expensis Dorpati 
MDCCCXXXIV. editis p. L. Az proposuit, ut lippire se 
fateretur familiaris et ipse. "Verum lippitudinis imagini hic 
nullus locus est: quae caussa fuerat cur Lucianus in urbem 
iret. Nunc vevgo0a: se dixerat sodalis :. &Aeyyiovvec autem 
et olovQvvsc et Aypovveg non sunt vezQogiéyor, — Lippitudi- 
nis autem mentio eo magis videtur absona esse, «quo magis 
illud mirum foret, si Lucianus referendo Nigrini sermone ef. 
fecisse diceretur, ut lippiret sodalis. Lippitudinem enim Lu- 
ciani sanaverant sermones Nigrini: sermones Nigrini Luciani 
pectori inflixerant grave vulnus: id secum communicatum dixit 
sodalis, 

Lennepius denique ad Phalaridis Epistolas p. 36. oo váy 
scribendum praecepit. Verum id quoque incongruum: nam 
non tam de insania sermonis veneribus effectd, quam de sau- 
ciato animo sermo est. Hinc mihi Frid. Jacobsius in Zim- 
mermanni Diar. Philoll 1835. nr. 59. in Morgensternii sen- 
tentiam pronior videtur, quam par duxerim. 

Eurytusne sim experiar. Scribendum reor: OdxoUw xal 
eUvóg guy xotQiav OpoAoycics lgitur tu quoque, qui te 
vetoOo2or dicebas, concedis te mecum letali oulnere percussum 
esst? Jam expende responsum amici quam egregie concinat: 
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Ilívv uiv ov xol mpocgírt Ofopat yé cov wowzv viva vv 
Segansíav inivosiv. Respondet Lucianus: 70 voU &go. T7- 
Aéqov &vayxg soi»; Sodalis: IIoiov «0 Aéyetg; Lucianus: 
' Eni vóy vQucoyva iAOóvvag iGoOo; svapaxaAciv. Quae ul- 
tima si qua alia impediunt maxime, quominus ab oculorum 
morbo imaginem ductam opinemur. 

Ceterum. quod supra Lucianus xeíprow sry?» dixit, 
hic xo:Qí & » dixit, aperta caussa est. Vide, si opus est, exem- 
pla Valckenarii in Eurip. Phoeniss. 1440. Winckelmanni in 
Plut. Amator. p. 44. 205. Nec operosius vindicabo concisam 
et argutam emendationis meae breviloquentiam: postremo de 
facilitate mutationis iis dicere nihil attinet, qui a; et € sexcen- 


ties locum mutasse meminerint. Abiit ZZMIN KAIPIAN 
in HMINAIP AIN. 


2. Lucianus Per. Hist. Il, 5. 


Proavus beati Munchusii narrat, se sociosque navigatio- 
nis post varios casus appulisse ad Insulam Fortunatorum, quam 
poeta Samosatensis — poetam enim.par est vocare, siquidem 
z10ÀÀa qyevOovvo: doidoi — suavissima imagine adumbrat. Ibi 
$. 5. haec exhibet: Koi gw» xol for oüpuukvoG 1xoUvtto 
&Ogovc, ov OogvfdÓrc, «AX oía yévow àv iv ovpnocio, 
vy uiy aUÀAoUyrowv, tüy Ob ànoivoUvVTOY, Éy(ay 0b xgo- 
voUvrvO sog avÀO y xiQágav. Qui morem convivantium 
recordetur, ésetvovyvoy loco cedere jubebit, reponetque no- 
biscum non invitus: àszgdóvv oy *). 


*) Doleo in Somnio Lucianeo Jacobitzium immemorem fuisse egregiae 
emendationis, cujus ego parenti libens volensque lias ambas mess filiolas 
cesserim, xcÀxea yovcíoc, Ut Phil. Buttmannus olim "T'hierschii illum 
z:poxróv Áristophaneum redempturus erat. llla quam dicebam correctio ut 
ad notitiam Luciani amicorum perveniat apponam. Lucianus enim ado- 
lescentulus ab avunculo male mulcatus aufugit: materculae narrat c7» 
0xvvráàÀzgv, ostentans vulnera: dyavaxrQOougiívgg di vig piytQoc x«l zt0ÀÀd 
TÀ dÓtÀgQ Aodoggoaui£vgc, indi vo& ingÀOe xaridap&oy, ait Lucianus, zr. 
DdaxQuc xal vy» vvy O9 aA» ivvoov. Libri Jacobitzii A F medentur illi 
quidem elisioni ut in pedestri sermone pravae — «7» vóxr« oÀpv enim 
habent —: at non removent reliquas difficultates. — Verum repperit per- 
spicaciter G. Steigertahl, Cellensis, xai vg» oxvvd&Ag» ivvoüv, 
cll. S. 14. Vide editionem ipsius Somnii editam Ce//is 1829, p. 26. 
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3. Tibullus I, 1, 25. 
Jam modo non possum contentus eieere parvo 
Nec semper longae deditus esse viae. 
Ut mittam priorum interpretum sententias, Dissenius noster 
audaciore conjectura loco multum tentato succurrebat: 
Jam modico possum contentus eieere in arvo. 
Quae emendatio nec cujusquam tulit assensum, nec videtur 
posse ferre. Nam quis unquam dixit in modico areo eicere pro 
eo q. e. in modico agello? Accedit quod vix licebat dicere con- 
lentus eieere detracto objecto, velut parvo, eaiguo. Post Disse- 
nium Ferd. Handius in Tursellin. III. p. 645. acquievit in 
scriptura a parte librorum ministrata: Jam modo nunc.  Át 
nec eam multis placituram confido. 

Mihi quid dederit poeta videntur non obscure indicare 
Excerpta Frisingensia, quibus paene solis debetur fides in ea 
quidem parte carminum Tibullianorum, in qua deficiebant 
membranae Cujacianae. Excerpta Frisingensia praebuerunt: 
Jam modo jam. Quum autem membra opposita doceant, opus 
esse notione domi et in patria, addiderim securae vitae, excerpto- 
rum monitui obtemperabimus oratione poetae in hanc speciem 
redintegrata : 

Jam mihi, jam possum contentus vivere parvo 
Nec semper longae deditus esse viae. 


Qui triverunt membranas Latinas, quam nihil paene distent 

o 1 " d 
modo et mihi — m et m —- usu cognoverunt, Proba autem 
est locutio sibi vivere, vide vel Horatii Epp. I, 18, 107. Sene- 


cae Epist. LV. 


4. nytae Epigramma nth. Pal. FII, 215. 


Anytae Epigramma venustissimum est eig ósAqivo xpo 
cóivta (nó vzc 9aÀácoyc iv yégon* 
Ovxéz. 0r nÀovoioww ayaAAOousvog neAdysoouv 
aUyéy avagóiwo fvocóDev ópvÜpievoc , 
oUÓb mwwaQ svoOxXaAjOLO veoc steQuxdAAem yelÀm 
SL0LQUOO0 TOC véQnOJEVOG TUQOTO[IG , 
&AÀÁ u6 stoQpvQéa nóvvov votig dO éni ped. 
xeiuat 0$ $a divdy vávds nag qiova. 
Versu ultimo Jacobsius olim óavvav volebat, nunc óa- 
Üiv«v retinet, si id fuerit idem quod zgvgspáv, v. Sclioll. Ap. 


147 


Rh. HI, 106. Frustra. Brunckii perelegans conjectura x o- 
«06A nimis recedit a vestigiis codicis Palatini. Quod autem 
attulit Brunckius Tullii Laureae Epigr. II. (Anth. Pal. VII, 294.) 
" Eflgaoe Ó' eig »goucAgv vavós nap aiova, 

in eo maximi sunt fluctus scripturae, v. Jacobsium. Ego scri- 
bendum arbitror lenissima mutatione: 

K:iinat 0$ $oS (av cávós nap viov. 
Quae vox quam sit rei praesenti apta non est quod explicem 
uberius. 

5. Pellejus Paterculus II, 90. 


Apud Vellejum 1I, 90. haec est scriptura Murbacensis li- 
bri multis variisque tentaminibus criticorum distorta: JSepultis, 
ut praedíximus , bellis civilibus, 'coalescentibusque rei publicae mem- 
bris, et coram aliero, quae tam longa armorum series laceraverat. 
Qui novissime edidit Vellejum 1. Theoph. Kreyssigius Praef. 
p- XLIX. scribendum proposuit: habita est cura alienorum. At 
civilibus bellis reique publicae opponuntur'res externae, non 
alienae, Nec curantur quae lacerata sunt, 'sed coeunt et cóa- 
lescunt: aegra curantur. Ego confidenter rescribo: coalescenti- 
busque rei publicae membris, et ea coaluere, quae tam longa armo- 
rum series laceraeerat. Nam docent sequentia, loqui Vellejum 
de provinciis tum demum perdomitis: quae quasi membra im- 
perii Romani tum demum coaluere cum corpore suo, a quo per 
diuturnorum bellorum tempestates distracta et lacerata fuerant. 
Vide sequentia: Delmatia, [annos] eíginti et. ducentos rebellis, ad 
certam confessionem pacata est imperii  /lpes, feris 
incultisque nationibus celebres, p erdomitae. — Hispaniae, nunc ipsius 
praesentía, nunc Agrippae, quem usque in tertium consulatum , et 
moz collegium tribunitiae potestatis, amicitia principis evexerat, multo 
varioque Marte pacatae. — 


6. Homeridae Eigsowwo) v. 11. 

Carminis inter Homerica XV. hic est exitus: 
NeUpaí v0(, veUpat dyiod0toc, dove yeA.dow 
Kovyxey noo S$vore, VuÀy stódac* &AÀa qég ala 
s égoat và LaóoAAoys yvt&vidoc, xal 
&l pév. «t Ódotig* el Ób quj, ovy éovritousv , 
oU yàp ovvorxcovvec àyOdÓ ZAOopuev. 

Servaverunt carmen pluribus.locis corruptum auctor vitae Ho- 
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meri, qui Herodoti nomen mentitus est, et Suidas s. v. "Oyiy- 
Qoc p. 1107. Bernhardy. Et in Vita quidem verba aAÀ« gép' 
«pa usque ad yvie7idog plane desiderantur. Apud Suidam 
sic editur: | 
' Ad qép elo 
swégons và "dnolAovog yvixvidog . ... 
Kat, 

Ei u£y si doceic* el 0$ ur; ovy éovijouey* 

oy yàg ovvoixrcoyteg évOdd" zÀSousv. 
Vulgata tamen est và» ' /nóAAov: yvtévidoc, a qua non mul- 
tum recedit scriptura codicum AB CE: cQ 'ZfnólÀevog yva- 
vidog (E yviévidog). —Suboluit editoribus, Apollinis Vicini 
menlionem factam esse. Sic Suidae interpres Latinus non 
tam verba transferens, quam sententiae vim et intellectum secta- 
tus dedit: Jge eero, fer cito, reveritus Apollinem gyiatidem. In 
eandem sententiam Frid. Frankius: ,,Si divinare licet, quid 
poeta corruptissimo hoc versu dixerit, mendicantes pueri di- 
vitem illum hominem per pollinem viarum praesidem obtestati 
videntur, ut sibi dona ferret. ^ Mihi paullo aliter res ador- .- 
nata fuisse videtur. Nam pueros non obtestatos per Apolli- 
nem Vicinum puto, sed ut Apollini Vicino — et, si recte 
conjicio, Mercurio — dona ferret dominus. Sic enim verba 
restituo : 

"Ald qép aiva 

"Eouz ve xámollovi và '"yvisi vc Oog* 

xel uéy vi Óbceig* si 0b ur), ovy éovisouey* 

oU yap Ovvorx5coveec ey dO zAO0pev. 
"Transit poeta suaviter in iambos, ubi pueros mendicare facit. 
Similiter in Rhodiorum Chelidonismate factum deprehendimus. 
Mercurium autem junxit cum Apolline Vicino ut JMuy:ov, 
IlÀovroÓovzv, cujus et ipsius statuae in vestibulo solebant 
aedium collocari, Quanquam e/geosw»» Apollini sacra. Cete- 
rum quam non recte Ilgenius versum septimum transponi jus- 
serit post verba dAÀo géQ obo, jam sponte patet. 


7. Epigramma in Herodotum, 
Epigramma in Herodotum apud Stephanum. Byz. s. v. 
Oovo:or et Scholiastam Aristophanis Nubb. 335. — Godofredus 
' Hermannus ad Scholl. illa p. 265. sic constituit: 
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'Hoodovoy Aven sxgintvet xóvic 10e Ouvóvea 
"Iádog apyaíyc iovogigc noUvavw , 
Zlapiéov store fAoovóvv mo, tuv d dnAycov 
puspioy insunoopuvyay Oovoroy &oye stivorv. 
Eodem modo scriptum rettulit Jacobsius in Appendicem Epi- 
grammatum oth, Palat. II. p. 824. nro. 212.  Residet nae- 
vus, quem duce Tzetza eluam. Qui in Crameri Ann. Oxx. 
III. p. 350, 13. haec scripsit: 'ExeicOzv og XvAov Ósi yod- 
qs, /ywyov voUto vQ OstyouppioTt, oU. Züjvov ày .. ve- 
váQty àv sUOvvOV pwozuovevtt* "Hoodovoy XoAsv uzA. 
Primum 'Tzetza Joach. Camerarii emendationem i0vopí76 pro 
eo quod etiam Westermannus in Stephano suo reliquit íovo- 
Q/x7c confirmat: tum, quod grato animo accipimus, versu ter- 
tio ívAzvov offert. Quod vulgato longe praestabilius esse 
patét. Reliquae discrepantiae immemorabiles. 


8. Callimachi fragm. CCCCLPI. 


Considerantibus qua se levitate veteres. Grammatici in ci- 
tandis aliorum scriptorum verbis saepe gesserint, multa citra 
spem certae restitutionis corrupta omnem paene respuere emen- 
dandi conatum videbuntur. Id tum maxime perspicitur quam 
vere dictum sit, quum plures scriptores eundem locum appo- 
nunt. Quod quidem haud raro emendaturis praeclarum est 
adminiculum. Demonstrabo in fragmento quodam Callimachi, 
quod hoc est: 

Tonégneoávéxoavaag, voAAqv noócoo xéyonus 

Dàioya: loye 0$ Üpóuov pnagyovvoc imnov. 
Adscribam quae Hemsterhusius (fr. CCCCLVI.) commentatus 
est: , Tryphon seg? vgóstow storyvixov MS in Bibl. Leidensi: 
"AiMgyogta dovi qodoic Évepgov uév «t OnÀovoa, írégov dk 
Évyvoia» sagu0vGOn* vOTs Üb xoroyoOvro: Ósovvoc 27 dAAg- 
yoopía, óvav 5j Ot evAGBeiav. 7 0t aloyvvzv ov Ovvavza: (sic) 
qavspQüg dmnayysiÀoi, 0v vgonov saga KualAruayo àv 
"Iáufoig (TO noo xA. "Tovro ydg oU xvgleg sigyvou* 
oU nvgóc oU0b insoÓgouíac ioi Aóyog* «ÀÀ domeg aidoU- 
pevog ixduloUv WAsyte vyv OncofoÀgv gc Ogaovvyvogc. 
Priora si scribas, 7'ó sg óseg &véxoavoac, éc voàÀ- 
ÀA9v s 600, iambus existet tolerabilis: quod sequitur xé- 
X05*s non expedio: sensus videtur fuisse: Jgnis, quem succen- 
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disti, in multam porro flammam erupit. Hic sine dubio Callima- 
cheum aliquid recisum, quod "Tryphon ad allegoriae rationem 
explicandam minus facere censeret; deinde sequebatur: — 
loye Óy Ópgouov Maopoyüwzog inmov — retine, vel, compesce 
cursum furentis equi: cujuscunque «zv ónegfoAsv v5c 9paoU- 
voc allegorice designari indicat Tryphon. Haud. ignotum 
est, quam sáepe Veterum in testimoniis adferendis Grammatici 
mutilata proponant,? ; 

Haec in universum aestimanti ita disputata sunt, ut feli- 
citatem ingenii Hemsterhusiani admirere. Quanquam hodie 
ulterius. licet progredi. Novimus enim .plurium testimonia 
auctorum, quos deinceps lustrabimus ita, ut a minus religiosis 
paullatim adscendamus ad eos, quorum summa est in Calli- 
machi versibus afferendis fides et integritas. 

Primum codicem |Leidensem exhiberé srgocaxéyoxxs et 
peoyoUrvog ad Ernestium scripsit Valckenarius Epp. ad Er- 
nest. p. 45. Tryphonis libellum ex aliis codicibus vulgavit 
Boissohadius. Ann. Grr. lll. p. 271. Ubi rectius Óvy o vrac 
editur: in verbis uaeyo)v»vog im0ov convenit codicibus Pari- 
sinis AB cum Leidensi: sed illi s;gooc x£yp?yxe habent. Prae- 
ter Boissonadium eundem libellum excerpsit Cramerus in Mu- 
seo Philol. Cantabrig. II. p. 433. Verba ibi Callimachi paullo 
alia specie prostánt hac: 70 sU ómeg éwéxavoac, stoÀAÀnv 
svpóco xéyprxe qÀoya' oye 0$ Ópopov pagyoUvcac in- 
s;ovc. In fine verborum Tryphonis, quibus sententiam ver- 
suum Callimachiorum circumscripsit, pro Leidensis scriptura 
ixüAo)v 4Aeyte Baroccianus habet: ZxóyAeg ZAAafe. ldem 
4n superioribus recte duvovvro: monstrat. 

Paullo copiosiora plurium verborum accessu ostendit Cal- 
limachea codex Parisinus alter Gregorii Corinthii quem voca- 
vit Walzius — opusculum enim non discrepat ab eo, quod 
Boissonadius Tryphonis nomine edidit — sregl vgórzev apud 
Walzium Rhett. Grr. VIII. p. 764. IJegoAojBáyezot aAAg- 
yopía — 0v svAaferay. Kot sag& KaAAiudyot TO noo 
dé v ivéxavoac, véoog Qíiggou dEoctv. 2x Ob wv- 
Bexyoc xvfiovzogc. a)va ov xvgloc sigrvoi* ovte 
ydo wspl swvpóg, oUve mei issv00Q0ut0V O AÓyoc, &ÀÀ mosieQ 
«idojuevog ixÓAag cissiy 0 $govAsvo, iyorcavo v5 aÀÀy- 
yooía. 


151 


Absque alio teste esset, vel sic nemo profecto Callimachi 
manum restituere posset, Quod ut possimus debetur Choero- 
bosco, cujus tractatum srepl store» vos» edidit Crame- 
rus Ann. Oxx. IV. p. 399,25. Zf/ svAdfjeiay. 0, ug ual Tto 
Kalliuayo* 

Tó n)p 0é v ívéxavoac Égoc ov (h. e. 0000) 

moll xeyouonxs qQioyi- 
Kali nàAcv* 

"Ioye 0à Qoópov peoyávvag immove* 

pd dsvvépgay xápme, pue sapo vv3coy 

oíqgpov &Eooiv, ix OE xipBayoc xvBiov]e. 
T'avvo ov xvolog eirrvat * ojve yàg seo swvvQoc ove inso- 
doopíag 6 Aóyoc avvo, aAX dorso aidovpevog tixsiv 0 éffoU- 
Aevo , v7 GAAyyopie iyoroovo. 

Omnes ex uno fonte hauserunt, sed ut alii guttatim bibe- 
rint, largiore alii haustu. Prior igitur locus collatis inter se 
testimoniiá diversis in hanc formam redintegrandus est: 

Tó n$o 9 ónep dvéxaucag, ég voAÀnv "S 

stpóco ueyapnu. 
Alter autem. locus praeclarus exturbata glossa Lo. 9d 9v00 
hanc speciem recuperabit pristinam : 

"oye ói dpópov 

peuoyaveac inmovec ngób «autyc Ósvvégay* 

n3 0ippoov á&uoc, Ex 0b wufiovie xv oxoc. 
Ultimo versu non sine caussa poeta quarto pedi anapaestum 
largitus est. Quo recepto tantum abest ut versus deformetur, 
ut pulcherrime aequetur vel sono verborum res verbis subjecta. 

Revocant haee fata versuum Callimachiorum in mentem 
alterum poetae Graeci locum miram sortem expertum. ls de- 
litescit apud ; 


9. Libanium Epist. CXLIII. 
Ei ual, ait Libanius, Zjóy 7gyec, vaUv à» aüvQov* 

'"Anóloio Ójv d nóàeue, v0AÀGv oUvexa, 

óc vove KaAAíag 0&éng Igovg moteie. 
C. F. Wolfius : ,,Cujus hi versus sint, hactenus frustra quaero." 
Sunt versus Aristophanis Nubb. 6. 7. 

"Anóloio Ójv, À nóAeue, noÀAGv oUveua, 

v oUÀb xoAacas "Eeoví uos voUc oiuévag. 
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Alterius versus elumbes numeros erit qui Libanium ipsum per 
jocum procudisse opinetur. Ego aliter censeo, quum reputo, 
quibus gradibus lepida ista scriptura in illum contextus ho- 
norem evecta sit. Nec Libanium puto ó£éwg, sed wxéwg scri- 
pturum fuisse. 

Primum enim KaAA/ae ortum ex xoÀáoa: in codice Am- 
bros. T. 231. est woAAtovg.  Zambicarii translatio aliquid 
certe ex serveís retinuit, qui in vulgari ista forma versus nulli 
jam sunt. Vertit enim: ,,Sed quanquam nobis imperas, hujus- 
modi tamen commoveri debes, pro claris autem multorum gra- 
tia, quod quidem sacras domos facis. ^ Joculariter profecto: 
sed nihildum de ó£éwc "Ipovc morig, sed — oiwovg icpoUc 
Stortig. — Ut oíxovg certe remansisse ex v. oixérag pateat. 
Fateor, incompertum habeo, quae tandem ursa hunc catellüm 
enixa sit: perbellum vero foetum, qui vel ei qui sagacissimus 
fuit in odorandis eluendisque veterum scriptorum maculis Da-. 
vidi Ruhnkenio ne minimam quidem voSe/ag suspicionem in- 
jecit, Ep. Crit. II. p. 38.: ,,Jrus pro quovis mendico dicitur, 
ut Callias pro quovis divite. Vide Libanium Oper. Tom. II. 
p.295, B. et Epist. 144." Idem recordatum esse oportet quis- 
quis Aristophanis*) versum interpolavit pulchella sane scriptura: 
.nec incredibile est, ob oculos habuisse priorem illum locum 
Libanii, in quo est: à ydg 7xov 'Iooc iv Boaysi yoóvo Kaà- 
Aíag. Sic etiam in Anth. Pal. VII, 676. exstat Epigramma in 
Epictetum : 

4loUÀog '"Exiwvyvog yevopayy, wol ouai svpóg 
xol swevizy "Igog xol gíAog adavazoig. 


10. Plato Protagora p. 344, E. 


ZU 0P yc, Platonis sunt verba, à Ilyvexé, yolemóv 
io0lóv Zupevat* v0 Ó' iol yevéodot iiy. yalentóv , Qvvavóv 
0à io920v* Knpevot 0$ ad)vocov. 

Sic editur ex codd. Bodl. Vind. Coisl. Reliqui: óvva- 


*) Per hanc opportunitatem corrígam Schol. Ven. Aristoph. Pac. 527. 
"Eozgnéxixn (l. ioyguétriote:) 0€ oc dao voU BAéxw Blextog (l. BA£xot) xal 
Mvriküg Blimog, xai oc duo voU (io (foc. Scribe Vvrixóv BA 
706, quae verba sunt Nubb. 1177. Eundem versum spectat Pollux ll, 
15., v. Dindorf. Fragmm. Aristoph. 759. 
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vóv Oi: 209À0v Ó' Kuusva: GÓvvovoy. Igitur scripsit 
Plato: vó Ó' iov) yevéoOa. pi» yoAenóv, Óvvazóv Óé* 
£ppey at 0b aüUvozoy. 


11. Aeschylus gam. 1643. 
Clytaemnestra ad Chorum senum, qui cum Aegistho acer- 
rime expostulant: 
Zueiyev. 4r Ó' oi yégovrec móc ouove menQupuévove, 
sol» sadsiv* /obayva xatgóv xor» vàd dg éngá- 
£ausv. 
Ut. mittam conjecturas aliorum nuper Emperius meus propo- 
nebat: sov svaOeiv 7j obac v wevov. Mihi in mentem venit: 
Il» naóc»v Pg&avvag alvá' yorv cad" oc ingatajtsv. 
h. e. priusquam dira perpetretis et. patiamini dira. Codex Florent. 
Kpfavveg. Ceterum Klausenius haec quoque interpretatus est. 


12. Aeschylus Supplic. 395. 


Rex Argivorum: 

Oi» süxgmvov vÓ xou uj jo aigoU xpriry* 

sinov Oi xal nglv, ovx üvev Ójuov vae 

sodfoiu. Gv , ovOEmeQ xgovüv' xol ucmote 

&iny Àsdg, ei oU Ti ji] VOTOV UJ) 

ilujag vipoy. onda noA. 
Wellauerus: ,,Sensus est: sí quid aliter, i. e. infeliciter accidat." 
Probarem, si verba 4:7 oio» paterentur. Nunc conjicio scri- 
bendum esse: &/ sov 7: ji AQ ov vUX7- 


13. Sophocles Philoctet. 187. 

*A à' dóvoóovopog 

«0 vylsqav5g suxoüc 

olpeyüg Us óxetvat. 
Multum torsit interpretes vocis vsróxera: vel explicatio vel 
correctio. Brunckii vs: «0v ec confutavit Hermannus, Her- 
manni vs Ogsivc:, licet ingeniose excogitatum , ferri vix 
posse Wunderi ostendit prudens disputatio. Libri non discre- 
pant. Nisi quod codex Florentinus J' apud Guil. Dindorfium 
v7Oxtivat pravo accentus positu exhibet. Promam quod olim 
in mentem venit et ne nunc quidem displicet: 

* 4 à' aóvgoozoposc 
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djO vrÀegavyc mixQac 
oipoy € c UrtOx Ac L6t. 
Echo succinit maestos Philoctetae gemitus. Recte Scholiasta: 'O 
Óà vovg' de à» odvpouévov ovroU Xyo soc vóv oÓvouov 
Gveipóéyyevat, — Ita identidem. adumbratur calamitas Poeanti- 
dae, ut in deserta ab hominibus insula una Echo in gemituum 
ipsius societatem venire dicatur. Sic versu 691 sqq. 
"Iv evvog dv wo0covgoc, ovx yov Baci 
ov0É viV' iyyuQov , waxoyctvova 
sap Q Ovóvov dwvivunov Üfgufouv dnoxAiavosty aiua- 
200v. 
Quo loco moneo xexoysí(tovo mihi videri ovoyoy dici gemitum 
ipsi Philoctetae male vicinum, ut fere Aeschylus uegíguvog dixit 
ystvovag xagóíog, quam suavem imaginem ne a medii quidem 
aevi poetis nostratibus alienam esse memini mihi cum gaudio 
narrare Jacobum illum Grimmium, rerum Germanarum d&ga- 
yov dovouf xiova. Eoque acerbius sonat dictum Sopho- 
cleum, quia ozóvoc quum xexoyeivov dicitur, alterum vici- 
num non esse misero Philoctetae indicatur, Adde denique 
versum 1444 sqq. 
IlolÀaà dà qwv5/e vZe vuevtgac 
"Eouoaiov ópog zagénsuwWey. énol 
0vóvov ivvitunov yeuuotopévo. " 


14. Ejusdem Fabulae e. 710 sqq. 


Chorus adumbrata Philoctetae miseria: 
Nvv Ó' àvOgüv GyaOuv sait00c Onavvycac 
svOa(uov Gvucer xol uéyog x ueiyoy" 
0g vuv stovvonóooo dovgatt, nre 
S10ÀÀQV pvo , 
SvevQUaV ys -stQO0g QVÀAV 
MyAiadov: Nvugàv, 
ZmegyetoU ve tag 0yOoig, iy 0 qaÀxaomig cyro colc 
aAGÓe s ÀnL 
Oeio nvgi napupanes 
Oisag ono 0yOav. 
Libri nÀ&9er sc vel s áotv. Quod quum et frigi- 
dum esse nec strophae numeris respondere. viderent interpre- 
tes, varie verba immutarunt. Hermannus s;&Aa« scripsit. 
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Quod tamen ipsum adeo mihi languere videlur, ut.a poela 
profectum esse non putem. Herculem in coetum Deorum in- 
cessu eo qualis heroem decet ingredientem nanciscemur, ei me- 
cum refinxeris: 
* màaóe fact. 
Vel, si. sÀcer sensu intransitivo acceperis, quod minus placet 
nàÀaóer st 00( v. 


15. Sophoclis Oedip. Colon. v. 147 sqq. 
"E 6, 

cÀa» Oppuavov 

dgo xoi $09u QUTGA(u0OC, Üvcataw 

piexgaloy v (v, eneixaoat; 
Sic fere leguntur haec in recentioribus exemplaribus.  Her- 
mannus aulem, qui sentiret ineptum esse et zs illud et 2s::- 
*&0a:, quum chorus, nisi ipse quoque caecus sit, videat se- 
nem esse Oedipum, ut absonum sit, id eum conjectando secum 
. disceptare, aliter scripsisse poetam demonstravit. .Quod vulga- 
ium a poeta scribi non potuisse censet, assentior: in emen- 
dando loco ducem desero. Nam quod uexoaíov diuturnum 
significare retur, ut Ajac. 194. uaxgaiovt 0yoÀc, id mihi non 
patiar persuaderi. Perit enim acumen,: quod in juxta positis 
vv. Óvgaíoy et uaxgmiov quaesivisse poetam in confessis est. 
Jam óvca/ov quum sit qui misere vivit, 4exporoya interpreta- 
bimur eum qui diu vivit. Hinc consectarium est ut rejiciamus 
quod. Hermannus erudite scripsit: uaxgoío» y 0v, quod sane 
intellectu difficilius explanavit annotatione in Ajacem v. 789. 
Hunc autem loci intellectum esse vult: JVum vero luminibus na- 
tura orbus es, qui quidem, ut conjici licet, diu est ex quo hanc mi- 
seram vitam degis? Haec quoque interrogatio habet mirum quid, 
si recte sentio, et languescens. Libri fere cum Aldo zoexoaiov 
vé Ó', dg énerudoar, nisi quod in Vat. ve deest et duo alii 
libri cum Turnebo 2' Z9" monstrant. Nihil opis fert Lauren- 
tiani A glossa: Jfeistet «0 ei, quod olim scriptum. fuisse suspi-. 
catur Elmslejus: Aeíste; v0 og. Tu vide an tibi se probet hoc: 


Óvcaiov 
naxonioy, vxó y érnetxáoat, 
h. e. qui misere eieii — ponit enim chorus Oedipum caecum 


natum esse: verba enim da «ci 509a gvtGApuog exclama- 
11 
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tioui propiora quam jüstae interrogationi. Nec responsum ex- 
spectant; et silet Oedipus — diu vivit, quantum quidem. probabi- 
liter conjicere licet. Sententiam generalem, ut puto, interponit 
chorus et in antiquitate et nostra aetate late propagatam: Or- 
cum rapere citius eos, qui opulenti et beali vivant; parcere 
iis si qui miseriis conflictentur. "Ov yag «ol quioUatw, dsto- 
dQwr2oxs: véog. Ut Mars fortissimum quemque prosternit, im- 
belles non curat. In ejusmodi senteutiis quanto studio et re- 
centiores et veteres similem verborum sonum captent, arguunt 
multa proverbialiter dicta, veluti, unum ut apponam vulgatis- 
simum: Jl&Sog ji49og. Ad verba «0 y'éneixoas confer 
Oed. Reg. 82. 42A eixaget piv zóvg. 
t 
16. Panyasis Clementis. 

Panyasis in primo libro Heracleae Herculem poculo Solis 
& Nereo impetrato ad Erythiam navigasse fecerat. Cum hac 
narratione composuit celebrem locum Clementis Franc. Phil. 
Funckius, qui Panyasidis Fragmenta Bonnae 1837. diligen-. 
ter edidit et ut Welckeri Naekiique discipulum decebat. Lo- 
cus Clementis exstat in Protrept. p. 31. Potter. IJoAé£gwow (fr. 
XXIV. p. 52. Preller.) xoi zv '795v&àv ónó Ogvvzov vu- 
OZvet Àéyéi* wel quj xol sÓv 'iüevéa vno 'HoexAtovg 
votevévat "Opgooc Aéyci (Il. IN, 395sqq.) x«i vov '"HAeiov 
Avyéav Ilovvacic iozogeci. 

Clemens igitur id agit, ut exagitet gentiles, qui vel deos 
suos vulnerabiles finxerint. Funckio p. 26. haud dubie "ZA«oc 
in verbis Clementis latere videbatur: Potterus suspicabatur vag 
'"Hiov avyác, Heynius cóv " Hàtov avzov, quod amplectitur 
Muellerus Dorr. I. p. 424, not., qui Herculem a Nereo tum 
demum accepisse poculum Solis statuit, quum tela in Solem 
ipsum jecisset. 

Omnes opinor calidius. Codicem Novi Collegii xal vOv 
gÀiov )yéav exhibere neglexerunt. '//Aeiog est interpola- 
tio. Panyasis Soli ministrum quendam eundemque filium af- 
finxerat: audi Scholia Parisina IV. p. 107. Klotz. Zfaípuov. v«c 
ovtogc 'Hàsios 4düyéag, ivavviog «o IDovvavt óv xoi vobev- 
ouevoy nó '"HooxAcove llavvaco: sigáyet. Nemo, opinor, 
tanquam evvocysÓí«opu] hanc narrationem Scholiastae explo- 
det. Optime dicit, Augeam contrarium esse Plutoni. Filium 


157 


Solis Tenebrioni, Nam vix credo verba ivevtíog v6 ITiov- 
voyt eX prioribus Clementis verbis licentius petila esse. 
Apparet, scribendum esse vel vov '"H2íov Zfvyéav vel 
vóv '"Hàisiov uyi:r. Ut Augeam Panyasis tanquam va- 
pie» quendam poculi Solis finxisse videatur. Qui quidem 
Augeas indolem patris optime refert vel nomine: ut qui ab 
eUyaGig ?Àiov nomen acceperit. Nec hic Solis filius et mini- 
ster a rege Elidensi diversus fuerit. ^ Namque is quoque filius 
Solis erat, Apollod. II, 5, 4. ibique Heynii notae, Cum eo 
rege plura certamina iniit Hercules. Poetis Epicis deberi vi- 
detur, ut Augeas ille filius Solis deposita paullatim divinitate 
in regem Elidis deprimeretur, *722:eiog ad 'Hsiov. Pausanias 
V, 4, 7. " Hielov qv duyéac* ol dà ánoceqyóvovtec va. elg 
aUr0v sapatoéyevieg ToU Hàsiov 10 óvopa 'HÀiov quotv 
-uyéav naióa siva«.— Ego rem inverterim, Et Panyasis qui- 
dem videtur pristinam formam fabulae ita retinuisse, ut Au- 
geas daemon magis quidam quam mortalis rex esset. Nec in 
Elidensi rege vestigia pristinae naturae plane evanuere:; velat 
Scholia Apollonii Rhod. I, 172. referunt: Ovvoc Aoyo piv qv 
* HÀiov* — idoxovv Ob ánvivec dnoldpumeiy evcoc 
vGv óQ9aÀuGy. Eundem esse igitur zó» 'fAmlov d- 
yíav Panyasidis et regem '77Aeioy vel id coarguit, quod Her- 
cules cum Augea Elidensi saepius congressus est, idemque ex 


mente Panyasidis telis suis adortus est Heliacum Augeam. 


Ceterum quum Nereus Herculi poculum cessisse dicatur, Panya- 
sis rem ita exornasse videtur, ut vulnerato ab Hercule Augea 
deus marinus intercederet et poculum a Sole expetitum pa- 
cisceretur, — 

Alter Panyasis est locus non immemorabilis, qui indu- 
striam Bonnensis editoris fugit. Probus in Virgilii Eclog. 1I, 
24. Amphionem et Zethum Euripides et apud nos Pacuvius Jovis 
ex /ntiopa, Nyctei filia, ait natos cantando coluisse armenta vocare. 
Testantur id Thebae, quas Apollonius in Jrgonauticis a fratribus 
antedictis muro esse clausas ait. $ed Zethus humeris contulit saxa 
opeti, Jmphion cantu vocaeit, siquidem sensus animalium - facilius 
guam saxa veincunlur. Panyasis et Alexander (Aetolus, opinor , 
in Apolline) Z;ram a Mercurio muneri datam dicit, quod ge 
Cynaram liberagerit. — 5 &« àc ov deMraecse! Fiess (Y Tuer] 
Amphionem a Mercurio accepisse lyram alii cohtestantur : 

11* 


34 


, 


3a. 


cg j 


Axe, 


aba. y MB. 
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Apollod. 111, 5, 5. .Zzjfoc uiv énepsAeiro Bovgoofiov, ' 4u- 
oiov Oi xiOupodiay Zoxs: dóvecoc avuto ÀUpav 
"Eonoy. Uberiora Pausanias IX, 5, 4. Zfo£av Foyev An 
gíov éni povouij; viv ve doptoviay Uv 4dvdàv ward x5óog 
70 Tavrálov sap QUO poda , xat dogdaz , ini vé00QQ0t 
TOig stQovtQov , vQEÍG &vevpoüy. 'O Ób «d iy va dg Evgo- 
sujv sorjoeg quo, A pnoiova yoroacocat voa nod- 
vov EouoU dida&avvog' nenoiyxe Ób ucl Aióov xal 


J4.- $rolov 01. xal zovva GOov 7ys.  Moópnv 0& Bvbávztioc 
eria wi)" soijcag £mm xol deyeia, "Eon Bonóv quoiv 


idgícacSar modvov '"Aunglova xai ni voUto ÀU- 
eov sap avuvov Aafciv. Alam caussam muneris Mer- 
curialis excogitaverat Panyasis: quod primus Amphion 


//Cynaram liberasset. Nescioquid- hoc fabulae- sit. A 


Dirca, Lyci uxore, servasse feruntur matrem Zethus et Am- 
phion: qui quum in eo essent ut ipsum Lycum trucidarent 
'Eguc ixeivoe, và "wo. Óà ngocézate sLapoyoQroor vZG 
faoiielag avroig Scholia Apoll. Rhod. IV, 1090. Hygin. fab. 8. 
De Cynara nihil memoriae proditum novi. Et liberavit sane 
primus (vel prior potius) Amphion, mansuetioris: indolis 
filius. Propert. III, 13, 29. 
Et durum. Zethum e&t lacrumis Amphiona mollem 

Experta est stabulis mater. abacta | suis. ' 
At Cynaram vocatam esse a Panyaside Alexandroque qude re- 
liquis omnibus 7fntiopa est, vix crediderim. Unum quaeram. 
An forte quod liberandi verbum ex Panyasidis narratione duxit 
Probus, arguit, Panyasidem ey» Avgav a Mercurio acceptam 
dictam narrasse ab eo q. e. AvoacOe:? Vide quae dixi in 
Eustathii Pindarica p. 26. Euripides certe in Antiopa illud 
veriloquium exhibuerat, v. supra p. 107. Nisi quod rem ali- 
ter exornavit. 


17. Sophoclis Ántigon. e. 71. 
Antigona tergiversanti Ismenae: 
Oív àv wsAevoous oUv y cl Oihoig Cu 
stpeo0sty , 2noU y dv v0tuc Ópoyc uéva* 
&ÀX i09 ónoícg aot Qoxci* usivov Ó iyd 
Ooo* xalóv gor voUvo soiovoy Save. 
Libri paene omnes 4ÀÀ i00" óx oic o. 0., ut ioüc ab old« 
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repetiisse grammatici videantur. Alteram scripturam Oszoí& 
explicant Scholiastae, sed ut inter utramque scripturam anci- 
pites fluctuasse patescat: l'yvwooxs osoic 00 ÓéAÀe, vo méi- 
9eoOat voig vvgavvorg* 7j ouUvt ysvot omoia xoi ffoUAs. 
Alterum Hermannus suscepit, nisi quod ostoíc dedit; quod non 
necessarium videtur. Mihi vetustorum librorum ósroio intuenti 
subnata suspicio est, a poeta esse: 

dÀY (ox ónoic coi Óoxei, 
iu tua. lene, qualiacunque tibi placent, persiste in sententía tua, 
qua Mipetionum jussis obsecundandum opinaris. Sic v. 76. 

00i 9 el. dosi, 
và tQ» Osüv évvij, cvipidoag Eye. 


18. Ejusdem fabulae e. 262. 
Elc y&Q tig zv é&xaovog Ovkeigyaouévoc 
xovóslg. vagyye , QÀX égvye và pv eidévar. 
Libri Z/gevye v0 quj ci£vei. .— At sic versus perit. Quidam 
£qvye scripserunt: at imperfectum desideratur. Alii zgevye 
pu; elüévat comprobaverunt: at cum damno, si recte sentio, 
sermonis, qui vix patitur abesse articulum jüxta verbum geu- 
ys. Quod nuper Hermannus commendavit: &AÀ égàeye 
vó qu &lü£vos, non facile laudatores reperiet. "Tentavi: 
GÀÀ É£qpaoxe n» cidévat, 
sed quieis contendebat, se nescire. 


19.  Elecitrae v. 680. 


Paedagogus ludos Pythicos describens, quibus misere pe- 

risse Orestem simulat, moienta rerum in brevius cogens ait: 

"Xomeg uiv à» nolÀoic: saevo oor A£yo 

ovx olóu vorovÓ dvógog joya wal xdv: 

£v à io8'* 0cov ydg eigexzyovtav Bgufc 

0póuovy, ÓdravAov, nevvácd À & vouitsvat, 

vovtov iveyxoy swivva vontvixia 

uABitevo xvÀ. 
Versus refractarius et qui multum negotii facessiverit criticis, 
Conspirant libri in ea scriptura, quam supra expressam nunc 
retinuit Hermannus. Nec Suidae exemplaria dissident; nisi 
quod sévv« 9 praestant. Correctiones propositae tres sunt, 
ab Hermanno et Porsouo. Aut: 
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dpópow , QuaDAov si£vve Ó' dv vouigeva. 
Aut: 

dgojuoy , UtaUAov dO X inep vopitevat. 
Aut denique: 

Opopov , ÓtasÀov wveveaód 7) vouiterat. 

Vulgata quot haberet dubitationes ex parte indicavit Her- 
mannus; et a constructione, et a minus Attica forma sreyv- 
£OÀo, et ab inelegantiore versus numero. Quas difficultates 
utut elevare studuit Hermannus, usque nova recurrunt quae te 
morentur obstacula. Primum enim quis unquam sévru $À& 
vel zevzceQla dixit pro vulgari sztévre 920v? : Nemo, credo; 
ut nec Latinis quinquertia, sed quinquertium est in usu, 
Deinde, idque mihi summi videtur momenti esse, si quinquer- 
tii hic facta mentio esset, non dpójytov et ÓíovAov solum pote- 
rat poeta nominare, debebat 

GÀuo , vtodwxeizv , Ülaxov, dxovea , niAnv. 
Vel, ut est in Scholiis Plat. p. 384, Bekker. 
Ilalyy , o(yvvvov , &Apa, Óioxov xal doopuov. 
Ut dicam quod sentio, omnis iste versus non versus redden- 
dus est Grammatico, qui accuratius quam pro re nata certa- 
minum genera ingerere gestiret, Nunc dempto illo oratio le- 
niter fluit; 
"Ocwv ydg sigexzovtav Boagzs, 
voUtov Pvtyxuv mávra vánivijua 
e AB itevo. 
Accuratior enim certaminum memoria non desideratur, Nam 
v. 674. statim admonemur verbis: doógiow oU sc Qo vo xoi- 
vig — , qualia reliqua fuerint certamina, pentathlum, Oppo- 
nitur vers. 688 sq. . 
Keivog yàp &AÀge Zidgoc 09. inmixóv 
qv zov véAloyvog dx )s:oUG GyOV XvÀ, 


20. Sophoclis Oedip. Reg. v. 488 sq. 
Ilévogiea. d £Àniow ovv. àvO4d. ógüv ovv onico* 
. *í ydg 7 Zaffdauidoig 
9$ *6 llolófov veixog Puewv' oUve mágoi0év mov yoy 
oUvte TQVUV v0 
Aradov, noóc órov Ó9 * * * Bacávo 
inl vàv inidopoy. qdviv sj Oldinóda 
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Aafldaxidaig inixovgog ddAuv Sovavov. 

Brunckius ut versum 492. strophico exaequaret 7070«- 
pevog à facávo ex Scholiis eruere sibi videbatur tanquam 
Sophoclea.  Refutavit Hermannus, qui ante faocvq signa la- 
cunae posuit, post «c«»«o Elmslejus. Neuius lacunae explen- 
dae proposuit: s;g0c ozov à» aU» dÀg 9 ei Bacavo. Poterat 
paullo usui accommodatius: 

sog orov à7 Üfaoavo c9» qaveodc. 
Sic praeter alioá Chilo Delect. Poett. Melic. p. 261. 
"Ev ji8ivoig axóvatg 
0 govoog éeva(eroi didovg B«oavov qavsguv. 


21. Euripidis Medeae v. 856 sqq. 

Iló9sv 99acog 7 qgevóg 7) 

get véxvav ocdey 

xapdíg ve Ania, 

Üewvüv stpogayovoa zoÀnav; 
Quot editores, tot sententiae: quarum recensum non agam. 
Simpliciter meam liceat addere conjecturam facillimam et qua 
locus videatur certo expediri posse: 

Iló9ev Gpáoog 4) qpevoc 7 

getQ) véxvov o£Oey 

xagÓíatot Ave, 

Üevày ngocuyovo« v0Àuav ; 


22. Ejusdem Phoeniss. e. 938. 


Aperuerat Tiresias Creonti maciandum pro salute patriae 
Menoeceum esse. Jam Creon: ] 
Ovx £xÀvov , ovx xovoa* yoigévo. nóAg- 
EI. 'Avoo 00' ovxé8' áis0g* Uxveven siaAw. 
KP. Xaigoy 19'* ov yàg 00v us dei povvevpissov, 
TEI. ' AnóAnAev 'dAg9er, inc ov Óvowyeic; 
KP.7.2 ngóg os yovávow xol yegao|ov voryos. 
T'EI. Ti ngogniveig ns; ÓveqvAaxv aivei xaxa. 
Vulgo o/v7, quod contorte explicat Schaeferus. Reliqui peri- 
citati sunt Zavíy, OvegvAaxvo y, OvcqUAaxv aQxcic. 
Mihi placet: 
Tí ngognivveic ue; OvgquAaxv atvet xaxa. 
Hoc est, quae aegre caecri queunt. is contentus esto. 
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23. . Ejusdem Helenae v. 86. 


Interrogaverat Helena Teucrum: 
Tig 0^ ei; nóSev yyc vijod" insotoágne n£dov; 
TETKPOXZ: slc sóv '" Ayoibv, d yovat, vüv dOAMov. 
EAENH: Ovcáoa 0  EAivyy sl otwyeic Qavpaovéoy. 
deg víc el; vt0Oev; vív 2tavodv ae yos 
T'ETKPOZ: "Ovono uv zpuiv Teixgoc, 0 0$ qvoag svavro 
Teloapov , ZaÀaulg Ób mwavolg 7) 9oéwood ue. 
Versu 86. libri: dzaQ vic &/; nó9ev; vc(voc; é££avOév 
* 066 4097; Supra repraesentavi emendationem Hermanni, Quae 
quidem tres ob caussas probari nequit. Primum ob usum, 
tum ob responsum Teucri, tertio propter v. 2£avógy. Expe- 
diam ordine. Ob usum: sequitur enim Euripides Homericam 
formulam usu sancitam: 
Tic, nó9ev sig ivdpgov; nóO« vor noJ«c 70b voxi;ec; 
Sic in Ione 258. KPEOTZA: 
Tig 0' sl, nóOev yrc 2A0cc; ix molac nácouc 
stéquxag; ovopa ví 08 xaÀsi» Tig yos ; 
KPEOTZA: 
Koéovoa pév qot voUvoj, ex 0" ' EoeyO9£oc 
stéquxo , wovolg yy Ó donvoiov nóc. 
Confer Phoeniss. 123 sqq. Simonidis Epigr. 136. 138.  De- 
inde ob responsum Teucri: ad zíg enim pertinet óvoyg uiv 
dui TeUxgog; ad vívoc, 0 db qUcoac novio Telapov; ad 
"096v denique XaAogig 0b stoTolg 9) Qoéwaos pe. Postremo 
propter 2iavóG»: nam id tum demum poterit locum suum 
tueri, si significaverit: te decet eloqui (das musst du heraussagen) : 
non poterit, si idem esse volemus atque: quem fe dicere opor- 
tet? (wie soll man dich nennen?) . Nam tum simplex avóG» de- 
sideratur, ut in lone dixit poeta: Ovogt& vi 06 xoAelv 5uag 
4059»; Hinc in Helena licet numeris insuavioribus scriben- 
dum reor: * 
dvdg víg el; nóOsev; vivoc à avÓG» ce yom, 
Aliorum enim conjecturas jure damiüavit Hermannus. 


24. Ejusdem fabulae e. 167 sqq. 


Palmari emendatione Hermannus effecit, ut intelligi car- 
men hoc possit: 
Ilvegoqógos vecvióce, 
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stapOévot, y9ovog xógot, 

Zupyvsc, eO. Znolg yootc 

qtóÀ0(v. Fyovoot. Iiflvy. otv 7 ovoryyac, alÀ 0c waxolc 

voic àuoiot ovvoyo Ódxgva , 

va9eo. viaO6n, péAe0L (uéAen 

Mvor, àv && 

Soyvyuoo: Evvod 

s; égsyese Qegosqaoog. 
In his unum est quod. me quidem male habeat. Nam v. 170. 
Oc redit ad. Aozoó»: quod fieri sane poterat: ,quippe primaria 
notio illo verbo continetur, cui deinde leviter adjectum 7 ov- 
piyyac." Exempla sunt apud Bernhardium Synt. p. 439. Pu- 
tidum illud videtur, si poeta lotum ad Proserpinam querelas 
demittere jubet. Medebimur illi scrupulo, si scribemus: og 
xaxoic — séjparve, ut Euripides haec referat ad notionem 
primariam, h. e. ad Sirenes, quas loto Libyco instructas sibi 
adesse volebat Helena. llis igitur conveniens est aluo Ó«- 
xgva niat Ospoeqdoog. 


25. Ejusdem Fabulae o. 270 sqq. 


Helena: 
Ei9" 2taAnugOsio, uc &yaAw, poOic si 
aioyrov eldog cvi voU xaÀoU Aag otv, 
x«i vg vUyac piv vdg &exag, Gc vv yo, 
"Eleg ineAáSovvo, vdg Ób uy xoxac 
&owCov, Qostp vàg xaxdüg OO[ovoi pot. 
In his 4a/0tv scriptum ab Hermanno est, Quae vulgaris forma 
ut videtur et Comicis potius poetis relinquenda semel a vetu- 
stis. Grammaticis in Euripideis reperta videtur: nam eodem 
versu qui est in Et. M. v. cgégow* "Igpomv &v eiov ei 
vQo£Qoiv vt vU sv£Aoc, utitar Grammaticus Crameri Ann. 
Oxx. IV. p.204, 24. In editionibus vetustis est Aofw, in co 
dicibus Aeffsiv, in duobus yo. A«gw adscriptum est. Qui Aa- 
Bsiv Euripideum arbitrabantur attulerunt tres locos, in quibus 
&í8s infinitivo junetum est, Phocylidae ex storpet vovóe- 
vixQ , Antipatri Thessalonicensis, Crinagorae. Quibus Matthiae 
addidit Odyss. .(, 311. quod Phílugkius 'fideliter repetiit: ibi 
autem nihil ejusmodi. Hinc Hermanno ille usus epici sermo- 
nis ejusque recentioris esse videtur. 
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Mihi secus videtur. Primum enim Helenae illi optato, 
quod impetrari omning non posset, egregie respondere puto 
infinitivum: deinde qui a Matthia falso citatus est locus Odys- 
seae .f2j, 376 sqq. argumento est, non esse illum usum solis 
recentioribus Epicis cognitum. Verba Homeri sunt: 

Zi yáp, ZU ve vavep xal "dva ual " 4noAÀAoy , 
oioc Ngoov cilov, dUwvipevov svtoAiedoov , 
or)» rntigoi, KegaAAgveoow aváogov , 
voioc &ov 0t 49ufog év vjjsevégotoi. Qogrotoiy , 
veUy8 £yOv Op OLOU , équ0T Gh 6V a0, xGl GU V ELV 
&vópag popa. 
lnfinitivus enim saepe in optativi locum subrepit: sic Odyss. 
P,.354 sq. 
ZeU áva, TuA£duoyov uo: y avógaaw OAfioy elvat 
xaí oi sávva yévotvo. 


26. Scholia Zristidis p. 103. Frommel. 


Eximius est locus de Palladiis in Scholl. Aristidis p. 103. 
Frommel., p. 320. Dindorf. hic: Zh (l dunevig) *0 llaà- 
Adótov gol v0 ano Tooíldg* Ó yàp Zyuóquiog (Zijuoguv) 
sopa Ziopujóovg agmáocag elg vzy nólw Ty«yev, og oyuat- 
vet /lvaiag àv và dnuiQ Xoxg&vovc ngog Iloivsgdtsw Aóyo* 
Aéyer 0? dv (sic) xal svp &AAwv Au IlaAAaÓiev, v0v36 
xavaÀvoptvoy vóv aUzóyOovo xal vày zspi qv- 
veqvouüy xaAlovuévov, og GO«gexvóngg xol 'yvioyoc 
iovogovotv. 

Primus haec tentavit Muellerus de Phidiae Vita et Opp. 
p. 21., qui scribebat: «oU ve sadidgupiévov v7-0 cv «v- 
voydóvov xal negl vov 450 ÀagUQuy xcAovué- 
voy, ut haec ad spolia Medica spectarent. Nuper in Com- 
mentationibus Aeschyli Eumenid. p. 106. additis cognita Din- 
dorfii codicum lectione 00 ve xavaAxogpéyoy — ex uno 
D vulgata xoevaAvojcvov aifertur — verissime emendavit: 
vo) ve xav 4AaAuópevoy vov qot0yOova. Nam qui 
Pausaniae IX, 33, 4. aliisque apud Naekium de Hecale p. 53. 
' AlaÀxogsy e Ug est, poterat et 'AaAxogiévze et ' 41aAxoue- 
vog dici, vide Lobeckium Aglaoph. p. 996. not. Lehrsium de 
Aristarch. p. 249, Ego de Glauco cogitaveram: nam in arce 
Athenarum erat JAavxoniov, Guo DÀaUxov vwog «vt0- 
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qy90voc iv vi vóno tovto xavonoavvog Et. M. p.233, 28. 
Mueller. Orchom. p. 213. Et Glaucopus filius: Alalcomenei 
est Steph. Byz. s. v. ' A4AaAxogrévioy. 

Muellerus l. c. reliqua obscura manere confessus ibidem 
p. 156. has quoque tenebras conabatur dispellere sic: xol vu» 
sepl" voc Aóqov vel xogvqgv. Audacius. Ausis plane 
excidit Friebelius, qui post Satyrographorum fragmm. p. 141. 
sega vy ooo proposuerit Fundamentum emendaturis 
praebet Scholiorum. Dindorfii scriptura: seg] ovv» yegv- 
eov. Nempe gens Gephyraeorum ad pontem eum, quem 
transibant mystae Eleusinii: qujbus patrius erat cultus Cereris 
Gephyraeae et Minervae item Gephyraeae. Etym. M. s. v. 
legvotcic: Órpoc 'Zvvixóg, 09ev ual l'epvoala Zdgug- 
7150 elgrtor Gs0 T0U. Lye. yéquoav , Ór zc inl ' EAevoiva 
dévewiv. ol jivotor, — Vide Prelleri librum de Cerere et Pro- 
serpina p. 394 sqq. De Palladii cura . Gephyraeis (commissa 
dixit Laur. Lydus de Menss. VIII. p. 45. Jl'epgvpoioí ày 
"Ag)vaig vonáAat Üyovyso — did «0 inl vg yegvgac voU 
ZCmuegysiov (Krygtooov Prellerus) zovouoU iegovevew v0 
liaAÀadip* OOecv xol Ilookwoyións O9sv xoaloUvto' 
volvo yàg orpaiver có sovziqet, eno voU OvvovoU iy éyoic. 

Praxiergidae igitur iidem fuerint qui Gephyraei? Erant 
illi quidem o£ zó dog v0 doyciov vc do"vaág cpqiévvyuv- 
qsQ teste Hesychio, vide Bosslerum de Gentt, et Famil. Attic. 
Sacerdott. p. 8 sq. 

Ut autem Ceres Gephyraea vocata, sic Missa Gephy- 
raea: et Palladium Gephyraeorum: Minerva etiam Gephyritis. 
Hinc in Scholiis nostris emendandum: Aéyor Ó' Gv «oi mepi 
&Alov mzoAÀuv llalÀadiuv coU te xov AoAxópevoy zov 
evroyQova kal vov vag ovro) ltqvgaiuv xoAouuévaw, 
h. e. ejus quod ad 4lalcomenum pertinet et quod erat Gephyraeo- 
rum àb ipso eocatorum, "Vide Servium in Aen. II, 166. ,Di- 
cunt alii unum simulacrum coelo labsum (quod nubibus * ad- 
fectum [advectum] et in ponte depositum) apud Athenas tantum 
fuisse (unde et yeqvgiovzc [l. yeqvoivic]) dicta est; ex qua 
eliam caussa Pontifices a ponte sublicio, qui primus Tiberi 
impositus est, appellatos tradunt, sicut Saliorum carmina 1lo- 
quuntur" Et Interpretes A. Maji in eundem locum: ,,Duo 
Palladia traduntur exstitisse (alterum) in. Attices regione, alte- 
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rum in Troade. Atque illud quod Athenis repertum est, vi- 
debatur ponti inlabsum: unde "s illos tu... yequoizic (1l. 
yegvoizic) ova" — 

In tempore video J. Fr. Lüchiium ad Phylarchi Frégnm. 
p.141.  Scholiastae Aristidei verba sic corrigere: vz0U 96 xov 
ovQuvoU secóvvocsic Zuvav q96va xoi «vog scapd 
yepvoo»v salovniirot. 


27. Theognosti Canones. 

Cramerus ut magnam gratiam méruerit descriptis a se 
éditisque Grammaticis Graecis ab omnibus qui uti sciunt; non 
minorem meruit ab. iis quibus membranas Graecas suis ipsos 
rum Oculis legere concessum non est. GCommendari: enim 
Anecdota Crameriana iis debent, qui quos maxime errores 
committere soleant librarii experiundo discere voluerint. : Ut 
ds idoneus campus juvenibus sit apertus ad exercendum ipso- 
rum, acumen, . Recte vero fecit vir optimus, quod scripta illa 
sicut in libris manu exaratis legebantur, omni' mendorum ge- 
nere obsita, quam purgata quoad fieri potuisset propinare ma- 
luit.  Videturque sane ea religione codices expressisse, ut raro 
de suo tacitus aliquid immutaverit. Argumento sunt ea quae 
I. Bekkerus. in Indice Anecdotorum ex eodem Theognosto, qui 
in iis cornicibus est, quae Herodiani pennis se vestiverunt, ex 
eodemque codice Barocciano protulit. Raro leviter dissonant 
utriusque viri docti notationes: sic v. gratia Bekkerus p. 1417. 
affert cepErpdyog, 0gsoívoogoc, & Qiieoisovdoc. Apud Cra- 
merum: p. 96, 18. eadem, nisi quod d eoinovdog. Scribe 
couaoíóovsroc; quae glossa est Pindarica, v. Eustathii Pinda- 
rica p. 7. Ubi autem Cramerus ad emendatiorem scripturam 
revocat Theognostum suum, saepe joculares gignit errores. 
-Animi gratia apponam p.24, 18. "l'as eA oc' vióc éxnavog. 
"Cramerus: Leg. isaxv0c." ^ Apage vero viov éswaxtóy: vole- 
bat grammaticus soszté£Aed 0g' 00g PExvavog, Schweine- 
dreck,' Eadem pagina l. 18. T'ovq&Aec&* uos siooexeqa- 
Ania" dovqaAic: uowy.' Lege bis wuvy. . Sed haec inter- 
spersi. "Talia enim quicunque evolvit ista scripta perpurgat ipse. 


28. Theocriti Idyll. I, 97 sqq. 
Locus Theocriteus: a. Meinekio- sic editus est: 
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Kijns* ww 94v vóv "Epwwa xevevyso Zugvi Avyiteiv. 

y à oUx avrog "Egovoc Un agyaAte QvyrySvc ; 
""loyeve oolixag Mooot qíAat dgysv. aoidág* 

Tuv À' &ga yà Zagvic novapeifevo: Kungs fagsia , 

Kvno: veusocazá , Kungs Ovaozoiotw aneyOuc* 

$j0oy yao qoíoóec návO. &Aiov üppi Ücduxecv* 

Zaqvig xiv Aíde xoxóv oosvot &Ayog " Egote, - 

Versus 100. ut scriptus est tollit acerbitalem responsi 
Daphnidis. Exaequanda orátio est dicto Veneris ita, ut inter- 
rogationis signum in fine ponatur. . Praeterea qQ&007 et for- 
, tasse Óedvxz» scribendum: 

70n ydo qgoácóg, náv9 &Àtov. Gua OsÜoxvv; 
Tum plane ad exagitandum "Veneris dicterium apposite re- 
spondet Daphnis moribundus: 

Zaqvig uv "Aída xaxov £ooerat GAyog " Ego. 
Dicebatur proverbialiter oZst9 s&c 2At0g. 2j0d. O£Ovxev , h. e. 
noch ist nicht aller. Tage Jbend gekommen. Locum 'Theocriteum 
eximie illustrat Diodorus Excc. Vatic. p. 78. Dindorf. $/2:z- 
stog GvelütGe voig OsvvaAolc oc vijc 8AsvOcolag aveAniovog Óià 
*Pojtatoy xvgrevcavvsg AoufogoUo, 100g stQoyeyovótac wvplove, 
oUx &idóveg , 011 oU s O LG G GUTOIG Ó jjÀtOG Ü£OUxe. 


29. Loci aliquot Theocritei. 


Il 24. 4oxei néyea xanmvgioaoa,  Valckenario 
wdswUpoc eva suspicanti assensi sunt plures viri docti. Li- 
cebat vülgatam tueri auctoritate Etym. Gud. s. v. Óagvz' 
$ysi wciopéyg* uogrvosi OeóxQivog* qoc auTO Àauxov 
(sic) néy e xen nvpoícaoc. 

VII, 74. Xàg0goc ípqesvoAeivo, xol og Opusc 
aJvóoy éOpzvevy. Meinekius: ,, ZuqinoAciodat qui dixe- 
rit pro ajigpimoAeiy scio neminem."  Conjicit vir praestantissi- 
mus cjge0oveivo ex meliorum librorum scriptüra ejgesto- 
veivo. Ego incideram in gjenóAes ve xol og ÓpUtec x2. 

XVII, 26. Hunc locum difficillimum ingeniose nuper 
Hermannus refinxit hoc modo: 

Ilósvé ác avvéAÀouca xaAO0v üiéqaive sQogunov 

q0c,T7 0ve Àeuxóv /oQ yeruüvog Gvévvoc,; 

Qs xai à yovoéa '"EÀéva Qdiegaivev iv ápiyv. 
Nullo tamen pacto versu 26. duégaive scribere Theocritus po- 
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tuit, Restringeretur enim pulchritudo Helenae ad illud tem- 
poris momentum, quo sol aliquando ortus fuisset. Nec aori- 
stus Órégojve recle restitutus est a quibusdam criticis: nam sol 
quotidie oritur. Quare poetam dedisse credo: qaív20:. Sae- 
pius Theocritus similibus formis utitur. 

XX,6. Oiae fiénete, ónstoia AaAsig, &g dypra. svatadtig, 

dg vovqepóv AaAéeig, Ug wuriAa (npavo qoaodsig. 
Meinekius: ,Duo codices x«Aés;g, in quo aliud quid latere 
apertum est Nempe yeAdac. 

XXIII, 16. 4oiodtov ox Zvsixe vócav qÀoya 

v&gc Kvóososiag. 

]ta Eldickius emendavit vitiosam librorum scripturam: oUx ive 
xoi vocepgaóratog KvOespeíag. Mihi év; necessarium vide- 
tur. Àn: 

Aolo9ioy ovx Jv ivcÀa vóocav qàióya v. K.? 
In eodem carmine v. 10. s 

Oia 0 850 ÓAaiog Unonvevryot xvrayoc , 

ojro nàáyv nois: novi vov (f gotóv' &yous à  avva 

gelÀsu yal xüpos dewov BAintog elyov Gvayxsag. 
Suspicor v. 11. stov:O0 » Sgoróv scribendum esse. Ut bestiae 
suspeciant eenatorem, sic ille conspecto homine moriali congressum 
quoeis modo eitabat. llavta svoisiv , in omnes se partés vertere, 
dq. sávea xóÀav osictv. 

XXV, 15. Vel Meinekius repetiit JT» 600 cujiéyo. vi- 
qog. At Mzvíov, quae optimorum librorum scriptura est, vin- 
dicare licebat. cll. Strabone VIII, 337 sq. Paus. V, 1, 7. VI, 
26, 1. VI, 22, 3. Vide Muellerum in Nunc. Literar. Gotting. 
1838. p. 1345 sq. i 

XXVII, 30. "v ób séwye qo véxva, véov qoc. 

: óysec via. 
Quidni: 
"Hy 0b véxgc qiÀa vénya, viov qáoc Oysot z0U6 
vel dodge? Tibi novus dies illucescet. 
Bionis Idyll. I, 23. 

'Ot) Ób xwxvovoa Ór Gywco poxoo qopeirau, 
'"Aacvgiov Boómcooe nócw xal s aida xaAevca. 
Hermannus s:04Àd xoAeüco rescribendum ducebat. Mihi yo6- 
e0« videtur a poeta profectum esse, Maerebat Venus Adonin 

maritum et vocabat stai, stai. — 
— HR 
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VII. 


Analecta Lyrica. 


Si a bonis parentibus et eorum quos progenuerunt aman- 
tibus summo jure flagitatur, ut eosdem erudiant et ad omnem 
virtutis honestatem conforment: a parentibus librorum in vul- 
gus emissorum merito exspectes, ut imitentur probos parentes 
liberorum. Nam qui libros scribunt scriptosque edunt, similes 
eorum sunt, qui procreant liberos. Qui autem libros publica- 
vere, publicatis nec jam patrocinantur nec prospiciunt, compa- 
randi sunt cum parentibus immanibus et barbaris, qui liberos 
suos solitudini t bestiis exponunt. Nam id quidem vix in 
hominem cadere videtur, nihil ut ad alicujus libri perfectionem 
desit, Mihi autem semper visum est e rei natura esse deberi- 
que orbi hominum literatorum, ut editores librorum quaecun- 
que se obtulisset occasio errores commissos publice corrige- 
' rent, — si modo ingenuo literarum amore ad scribendum com- 
pulsi unam veritatem sectati essent — omissa supplerent, quo- 
vis denique modo libris euis speciem conciliare periclitarentur 
eam, quae ab illa forma, quam mente animoque conceptam 
habuissent, dissideret minimum. Qui mecum sentient, non im- 
probabunt, sí paucis complectar ea quae in Simonide Ceo — 
quem ego poetam incredibili admiratione prosequor — et in 
Poetarum Lyricorum Delectu vel peccata vel securius praeter- 
missa indignor. Quae si cui exigua videbuntur et vilia, is aut 
sidus natale libris illis non infaustum illuxisse arbitrabitur aut 
tenuitatem ingenii mei et tarditatem culpabit. Me cui in lite- 
- ris nihil parvum videatur aut contemnendum, modo parva cum 
magnis consociare et suum utrisque pretium atque honorem 
statuere teneas, non pudebit veritatem vel in minimis rebus 
religiose anquisivisse. Est sane aliquid Lessingianum illud: 
Man gewinne einen alten Schrifisteller nur erst lieb, und die gering- 
ste. Kleinigkeit, die ihn betrift, die einige Beziehung auf ihn haben 
kann, hoert auf uns gleichgültig zu sein, Sed veniamus ad rem. 


170 


Simonid. Ceus p. IV. Quum Callimachus Simonidem vo- 
cet: 0 Keioc "TAA yov vésrtove, Hyllichum ego avum. ma- 
ternum, Simonidem paternum fuisse statuebam. — Nune aliter 
judicandum est. Ludovicus enim Rossius prodidit titulum se- 
pulcralem lapidis qui est in aedibus Dionysii Melissini, medici 
Iulietae, hunc: . 

AIONTZIOX AIONTXIOT T AIXIAHX. 

Vide Intel Blütt. der Hall. 4lg. LZ. 1838. nr: 13. Rossius 
"Tuyidag aut demum esse Atticum nobis incognitum aut vete- 
res lulietas in plures phylas demosve fuisse distributos arbi- 
trabatur. Et hanc altéram sententiam pro vera habendam esse 
intellexit ipse Rossius in Intell. Blaett. 1. c. 1838. nr. 40. p. 322., 
quum alter avus Simonidis Hjlichi (uno enim 4 nomen scri- 
bendum videtur cum titulo illo) nomen habuerit, — — Mihi 
coguito titulo isto ita statuendum videtur, ut 'Z4:7ído; phyla 
demusve lulietarum fuerit, Callimachus autem, qui deperiret 
insolentiora, Simonidem nepotem IHylichi, h. e. Oyuovgv 'TÀi- 
gi0rv vocaverit. Ut in stemmate familiae Simonideae p. V. 
unüs Simonides Leoprepidae avus relinquendus fuerit. 

Pag. Xl. Ad illos locos qui sunt de Simonide in aedium 
'Thessalarum ruina divina ope servato adde Alciphronis Epist. 
III, 68. Tic &ga pot Óarptovoy. níxovgog dyévevos qup move 
oi oovjotg Gvawttg, Uc Ziuaviónv vov dsongenoug 
voU Kogavoviov, xoi uà vU» vOoU TnwQO0c wgovrvoyv 
2tgomocav; Cranonium videtur Sophista aedes Cranoie ex- 
structas dixisse, ut in vocis xgov»«u»v simili sono luderet. 

Pag. XIII. Ad locum Ovidii mira commentatus est semi- 
barbarus ille Scholiasta Ibidis, v. p. 471. ed. Merkel.: Lorios 
alebes (Salvagnius Adlcidice Aleuae Laríssei) filia cum licoride filio 
(Salvagnius viro) suo dum domum intraret, domo cadente perüt. 
Et quia ejusdem fuit cum viro adeersitatis ejusdem dicitur etiam 
fuisse constellationis. 

Pag. XL. Locus Scholiorum Arist. Vespp. 1217. ex fide 
codicis Veneti jam sic scribendus est: 'Zfoyoiov ioc éotu- 
pdvovc Güsw. dxoloUOug và nodvo (vulgo có sodto»), 
&) savoarvo vc dÓnc, và éfzc (haec vulgo omissa). Kai 
y&o 0 2E doy c (vulgo z&dgyre: codex Venetus firmat Klei- 
nii emendationem) Ócqwvyv 7 uvióivyv xavéxyoy 70s Zivi- 
Jov 4 Zwnoryógov ué, &ypig oU 7jOsAey. 
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Pag. LIII. Enarrabat Simonidem auditoribus suis Alexan- 
der Cotyaénsis, v. Lehrs. Quaestt. Epp. p. 14. 


Pag. 16. Ad versum quintum pertinet locus Aristotelis 
Metaphys. p. 982, b, 29. Bekker. paullo aliorsum traductus: 
IloAlog? 9 qUotc 0ovAs 1üv &vOgosoy viv, dove xava Xi- 
pnoviógv 9s0g Gv uóvoc vovzo Zyor yégac, &ávOpa 
à' ovx &Eov uy ov Crveiv aXv ua. avióy éniovguy. | Ubi 
codices omnes praeter unum AP Zyo; vo yégac. ldem car- 
men spectat Diogenes Cynicus qui dicitur Epist. XXII. apud 
Boissonad. Notit. et Extract. Bibl. Paris. X. p. 278. Eivot uiv 
yàp io910» xavà Ziuavídngy peter, , ayyéAlsoOnr 0b 
QaOtov. 


Pag. 40. Adde de Astylo Crotoniata Ol. L XXIII, 1. victore 
Dionys. Halic. Antiqq. VIII, 1. Koeva vzv éfgdogsxootyv xol 
voívyv "Olvunidóa ivixa ovaüdwv» "4orviog Kpovoviitrg, 
&pyovvoc "A91,vyoww " Ayyíaov. 

Pag. 62. Ad Threnos Simonideos spectat Libanius Epist. 
CCCCVII. "Oce &cOeveiv cor «yv yuvvoixo xovotey, OUYTÀA- 
yoUusv àyvootvteg, wg sixóg o6 Óteweio dot xoajwovoxc' xol 
inel wav veÀtvvy invóóuzv, oyguuto dewov vt vt0L0U- 
pievoc, "oiotaivetov slvat iy stévOtt, oU vi quoe mavryu- 
etc mgérrovatv * 0g1j0eg ÓÀ sape vOsioOar Aoyor, &véoyoy 
deíoac , pu mávv os ÓOoxüv sióévet üsewo GÀoigv cyvouw. 
Oic ydp ZusAAo» oe xovqieiv vovvorg Ór voig llwücgov xol 
Zipovidov xal 00 ix vgoyodiov cióduusy qaguaxo Àong 
sugog&yety, svktyva. éouerg jioc sv&Àot elüévar. — Et Theodorus 
Hyrtacenus in Boissonad. Ann. Grr. I. p. 254. Kaí vor xáy 
seQuj» Xigaviónc xáv Ilivdagoc w&v 00ot voU sgg Àv- 
Qa» dOovroc wOpjuavOg, xal vüg ÀvQag swpóg dguovíav T0- 
pócovzo sévdiuoy , oUuevovy oUÓ éàxcivor sgg vrAuoUTO 
séyOog án£yoraav. 


Pag. 81. Locus Plutarchi de elegiaco Aeschyli carmine, 
quibus ad Marathonem caesos Athenienses planxerat, iucredi- 
bilia judicia expertus est. Mibi coic fiegvAov eig vov Maga- 
Qva &ysloig scribendum videbatur, Bergkio eig v7» Maga- 
Sovíavy. Sed quum libri habeant vaig 4ioyUAov v7j» pe o- 
oiov dAeysierg verba illa ineptissima litura sananda videntur. 
Ut Plutarchus universe ad carmina elegiaca Aeschyli provoca- 

12 
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verit, uon ad unam elegiam istam diserte. Nam plures in 
Marathonomachas elegias non scripserat. — : 

Pag. 88. Simmiae Rhodii versum affert Grammaticus Cra- 
meri Ánn. Oxx. III. p. 385, 26. Il«g cquo (sic codex) vo 
"Podio ovvuc* 

Xpvoo vor qaéQovst noAvAAMOS oO Ey ysvat upac. 
Collatis igitur inter se ozyyevatc et qaiverat — sic enim in 
codice Choerobosci Bekkeri est — apparere dedisse Simmiam: 

Xovog voi qaéOovsi vtoAUAMOTOS (ÀCyevaot «pac, 

dixi in censura Paralipp. Lobeckii, v. Nunc. Literar. Gottiug. 
1837, 206. p. 2052. Hoc duxi memorandum esse, quum non 
sine laetitia viderim Godofr. Bernhardium in censura ejusdem 
libri Annall. Literar. Berolin, 1838, Il. p. 347 sqq. eandem 
medicinam illi loco admovisse. Gaudeo, Virum doctum anno 
1838. de duobus aliis locis contra Lobeckium eadem paene 
iisdem verbis disputasse quae ego anno 1837. Primum locum 
Rhiani a me p. 2048. correctum eodem modo corrigit: deinde 
apud Hesychium s. v. 247jg restituit et ipse stag " Zixaío, v. 
censuram nostram p. 248. Haec nobis communia: peculiare 
Bernhardio, quod contra veterum Grammaticorum doctrinam 
fcio non déAeag aeolice dictum censet, sed idem esse quod 27e 
—. der hingeworfne Brocken. .Bàyg autem extra dubium poni 
versu incerti poetae: Nuguga qiÀy, xai BAyvi. Aio ivi d&- 
xQvo» 4xcc. —  Bernhardy igitur videtur credere, Aeolenses 
pariter ut Lacones literae G substituere solere g: falso. Nec 
Laco quidam Cretensisve in hac quidem voce à poterat com- 
mutare cum g. Nam habet ea mutatio fines suos et regulas. 
Praeterea Àzg —  hingeworfen — quid in versu illo significaret 
vellem docuisset Bernhardy. Tu vide Lobeckium p. 82. 

Pag. 92. fr. LXX. Cum dgrovogyo Zt praeter trita illa 
compara quae Tzetza in Crameri Ann. Oxx. IV. p. 17. attu- 
lit ex Euphorione: 

XEivs vóv Egoplowo pupiovuevoc 7j GÀAo» 

vg» '"Innoóüutiav avvjv onoiaeg xol roéa 

oU Oiostg 0c Ovóuote, Og Ó& Ópuuielac Aéferc, 

«vQéo Ónuov dcpsovov, og .Eugopiav, Aéyow , 

«ub ysipo ivmoócuerav viv qvióyov yeiga, 
Alterum. &zg£a ÓZjov exstat apud Meinek. Euphor. p. 155., 
alterum yeio ir;vroÓd qiero novum est. 
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Pag. 92. fr. LXYXI. Cum Simonidis narratione de Talo 
'Hgotovovevxvo relicta Sardinia in Cretam insulam trajiciente 
debebam componere narrationem popularem Ceorum, popula- 
rium Simonidis: qua cum fabula aliquo modo cohaerebat al- 
tera. Servius in Virgilii Georg. 1, 14. Hic (Aristaeus), ut etiam 
Sallustius docet, post. laniatum a canibus 4ctaeonem filium | matris 
instructu Thebas reliquit et Ceam insulam tenuit primo adhuc homi- 
nibus oacuam; post ea.relicta cum Daedalo ad Sardi- 
niam transitum fecit. Huic opinioni Pindarus refragatur, 
qui eum ait de Cea insula in. "Jfrcadíam | inigrasse ibique vitam co- 
luisse, v. Boeckh. fr. Pind. 139. An Pindarus Simonidi oblo- 
cutus erat? — Ceterum fabulae intellectus obscurissimus. Illud 
volebam notare, fabulam Simonideam cum insulae patriae re- 
ligionibus fuisse conjunctam. 

Pag. 100. fr. LYXXIF,  Lobeckius Paralipp. I. p. 76. cor- 
rexit : 

(1e v0UTO yàp pd Àvovo oec éovvyoy nvorg, 
h. e. leones, quos et Aristoteles testatur et nostri peregrinato- 
res comprobant qoffsioO«s u&Au0T0. v0 stOQ. — Si autem recte 
ad Amorginum lambographum versus recte emendatus refer- 
tur, emergit tetrameter poetae Amorgini primus: quem tetra- 
metros scripsisse uni Suidae credebamus. 

Pag. 104.  Callimachium Z4ÀAeve sero agnovit Naekius in 
Museo Rhenano 1836. p. 20. 

Pag. 109. fr. C. Vaterus in Eurip. Rhes. p. 75. not. cor- 
rigit: Zvzoíyopgov dà 0 Ztuwviüne qwyoiv xà. 

Pag. 110. fr. CI. Simonidis verba fortasse servata in 
. Provv. Bodlej. 81. '/povoóovegoc " Axa» iov vévviyoc. 

Pag. 113. fr. CFIII. Euripides Iph. Aul. 313. jtaxgovc 
di doUlog àv Atyetg AOyovc. 

Pag. 126. fr. CXXXFIII. Heynius ad Homeri Iliad. XI, 
256. ,IloÀlac avspovosqéag Simonides dixit calidas. — Nisi is 
postes ex validis arboribus sic appellavit." 

Pag. 182. Epigr. CXCFI. Nuper A. Boeckhius in Quaestt. 
Metrolog. p. 294. et 304. distichum a nobis proscriptum vin- 
dicaturus legendum arbitratur: 

PE éxovOv AuvQuy wol szevvyx4ovva voÀayvoy 
Zap oapeviov yovcoU, vac Üexdvag Óexavay. 
Pag. 209. Epigr. CCXFIII. Macarius Chrysoc. apud Walz. 


ad Arsen. Viol. p. 291. Oac:oc xaig yAaopaüvcog: 
inl và» Sajóovvrov dv oic (f. ig oic) Aéiyovow 7 mác- 
zovcuv. 'O ydo '"AyÀeoquwrog mig Odorog v0 yévoc dpu- 
eroc 4v ygageUc. Nempe quum optimum pictorem Simonidis 
Epigramma solo patriae parentisque nomine addendo magni- 
fice celebrasset, dicebantur illa de iis proverbialiter, qui con- 
fidentiores essent sui, ut virtutum praeconio non indigerent. 

Numerum fragmentorum duobus volo augere locis. Pri- 
mum Claudianus Epistt. IV, 9. 

Fors jueat audentes , Cei sententia v atis. 

Sic libri veteres, ad quos accensendus Vien., in quo Chi ex 
creberrima utriusque vocis permutatione. Ceum vatem quem 
dixisset Claudianus quum non intelligerent, partim interpola- 
bant pessime prisci sententia vatis, quem Columna Ennium dici 
sibi persuasit, v. Enn. p. 134.; Schottus ad Procli Chrestom. 
p. 467. Gaisf. Hephaest. ed. Lips. cum Heinsio Coi conjecit 
intellexitque  Philetam. Vide Huschkium ad Tibulli Eleg. I, 
2, 16. Fortes adjueat ipsa Penus. Virgilius Aen. X, 284. u- 
dentis forluna jucat. "Ubi alia affundit Cerda. 

Alter locus latere videtur apud Herodianum srep) pov. 
A&E. p. 9, 31. ZvÀooov. ebixouv épguovióne. épuo- 
xQO» xvÀ. Aug. Meinekius in Historia Critica Com. Grr. 
p. 500. ,, Eouoviónc ,ex sequenti *Eguoxouy ortum et in Zi- 
- poyíiógc mutandum videtur." In Et. M. p. 684, 49. ante 
Sylburgium edebatur de£cyog» , nunc Zfe£ipov. — 

Fritzschium in Aristoph. Thesmoph. 161. yo Keiog (h. e. 
Simonides) conjectantem refutavit G. Hermannus docuitque 
'&oyoiog veram esse scripturam. Duentzerum autem in Scho- 
lio Plautino nobilissimo p. 4. Ritschel. Concylum transfiguran- 
tem in .Símonidem Ceum non mirabar: dudum enim desuevi 
Proteum istum mirari. Comitem adeo illi conjecturae prodidit 
Lerschium , sodalem suum. 

Delect. Poett. Elegiacc. p. 12. Apud Mimnermum 1, 4. 
dyÓe csl fne pro vero habet Otto Schneiderus, qui censu 
ram libri mei conscripsit in Zimmermanni Diar. Antiq. 1838. 
nr.115 sqq. At id et mirifice languet et nititür veterum edi- 
tionum scriptura sublestae fidei: proficiscendum in emendatione 
loci a codicum scriptura &i 5f/yc &vó«o. 
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Pag. 13. fr. Il, 10. Schneiderus avzíxa vcóvàvat. 

Pag. 16. fr. XII, 7. Schneiderus ioov9*. At Minerva 
non semel gavisa est eximio illo bellatore. Versu octavo idem 
V. D. desiderat suxv& itouevog Óvcepevéo» B éAeouv. 
Sine caussa. 

Pag. 20. Solonis carm. II, 33. Schneiderus xoí $' iua. 
Ne id: quidem necessarium, 

Pag.21. ln versibus Solonis quos in notas relegavi, szav- 
vov ivi Órx«atovav?; non debebam tentare. Eadem est enim 
assimilatio quae apud Catullum: Phaselus — ait fuisse navium 
celerrimus, vel apud "Theocritum "XII, 7. azócv dodovavy se- 
veryüv. Plura dabit Meinekius Menandr. p. 193. 

Pag. 24. Solon. X, 2. Plutarchi codices AC vg» dà nó- 
Àiv , unde Sintenis recte edidit zz »ó& noXv. 

Pag. 26. Solon. XI, 42.  Calidius damnabam doxei. Qui 
pauper est, quoeís pacto opinatur posse sibi opes comparare. Nos 
diceremus: Er meint, auf alle Falle müge er «ol einmal zu grossen 
Schützen kommen, Ne svjosoOat quidem desideres. — Zfoxei tum 
ferri non posset, si x«xv7,0Oa: scriptum esset. 

Pag. 32. Solon. XXIV, 4. Scribe aie Ute& cum Sinteni 
ex codice À. 

Pag. 33. Solon. XXVI, 3 sqq. Quum Plutarchi codex A 
&é07z008 m. sec. praebeat, malim cum Sinteni Xylandrum 
sequi. Quod recepi ex q ésréonaosv praebet etiam codex C. 
Versu quarto À djuidorz. 

Versu quinto libri omnes 7954s : 7;95Aov Xylander. Versu 
septimo &0xóg nunc repertum est in codd. Ca et Am. sec. 

Ibid. XXVII, 1. Schneiderus &ÀÀo d' a4 uav5v. For- 
tasse vere. Nisi Solo distinguebat inter ea quae praeter spem 
divinitus ipsi contigissent et ea quae suis ipsius viribus esset 
consecutus. 

Pag. 34. Ski. XXFIII, 4. . Libri Plutarchi st0ÀÀcy7: 
Stephanus de suo sayvoyr. Hinc corrige quae in. notis dixi. 
Versu 11. dovAe(g» nunc in Plutarcho quoque codex C. 

Pag. 35. Solon. XX1X, 3. De aszégorg vide Meinekii no- 
tam Menandr. p. 581. quaeque ibi disputat Buttmannus.  Eo- 
dem versu dpáco: Óíyo in vulg. did latere perspexit prae- 
clarae spei juvenis idemque mihi carissimus, Hieronymus Ibe- 

ling Ditzen, Emdensis. Quod quam vere repertum sit docet 
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vel id, quod O. Schneiderus in idem .iricidit.. Sed diu ante 
Ditzenius mihi indicaverat. Dicit Solo, multis viris orbandam 
civitatem fuisse, si unani partem civium plane sequendam ar- 
bitratus fuisset nulla alterius habita ratione. 
Ibid. Solon. XXX. Solonei versus recordatus videtur poeta 
incertus in. Provv. Coisl. 114. : 
^, 7! /foUAs , Osartovoy dxove xal diwara xddixa. 
Rursus ibidem: 
Kociooóvay ydp xal Óíuote xdüu dov cxoUtty , 
ubi corrige éxovozée , ut Sophocl. Electr. 332. 
TüV XQovovvtOV PTi stGYT Gxovotta. 
Dictum Soloneum praeterea obver&atum fuerit Menandro Sen- 
tent. Singul. 441. 
"Ogxov Ób qebye xol Ouxalug xadixoc. 
Antistheni Plutarch. Morall. p. 33, C. 
ioyoóv vó y aioygóv x&v doxg x&v quy doxj. 
Similiter Euripides dixit Hecub. 739. 
Et in Troadd. 642. sii siad o dcus 
xy TrQogy wGv qu) TUtQOCT. 


Pag. 46. Suidae articulus non uno loco laborat. Pro 
ov 


yvouac 0$ iysiag elg 5 f codex E d 2eyelac oc 
Pw. 0: et og etiam A. Recte. Sub finem pro srepesesiag- 
pévos. elol uopíor libri omnes .stageostapuéyos pica tat, 
quod in vicem ,Kusterianae istius hariolationis revocandum. 
Foedissimum autem. vulnus inflictum est verbis mediis: Ka 
swpog K)pvov, zóv avvoU jgopevoyv, Fvepoloyiav óc die- 
ysioy wal évégag UnoO5yxag nopawevixdc, và v ávvao àna- 
«vc. Medicorum ars ad hunc diem frustra consumpta. Nec 
Gaisfordianae opes sanando faciunt: unus codex E ézí6:£x 06 
habet. Idem Ditzenius meus ante hos quinque fere menses 
assecutus est manum Süidae: «à sávvoa Zsr7 ... fortasse gu. 
Nam quum haec altera notatio ex alio fonte atque prior illa 
manasse videatur, numerus omnium versuum fortasse. hon alius 
fuit atque supra: ég m7 ,/w. Eodem autem modo aliis 
locis Suidas omnem numerum versuum describit. Sic s. v. 
Espnolnsog' — imm và n&vva vgQrgylàug. — Idem s. v. 
"dváyagoic" — ény và sávyva oxrauócig, Vide de hoc 
more Frid. Ritschelium de Biblioth. Alex. p. 91 sqq., cujus 
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copias aliquot testimoniis auxi in Nunc, Literar. Gotting. 1839. 
nr. 206. p. 2261. Ceterum eandem emendationem apud Sui- 
dam fecit idem OQ. Schneiderus. 

Potest praeterea copiis Ritschelianis addi Suidae locus s. v. 
J)gopiov , qui licet confusus sit, hoc certe docet, Euphorio- 
nem edidisse quinque libros Chiliadum, qui titulus operi indi- 
tus erat propterea, quod singuli libri mille Z:7 complecteban- 
tur. In quinto libro ovrayet dd. yiov.: vy. (h. e. enàv) 
gonouodc asovsAsoOévvag, h. e. oracula absoluta per mille ver- 
sus. Sic in verbis ab aliquot codicibus in fine repetitis: ést- 
yoáqevas 0b 5 méuntn yutdc meo) yoyouüv [óc yeÀlov 
id«dv dnorcloUvza:], quum codex À JicyiAt(ov: praebeat, recte 
apparet Kusterum. rd yiÀ'e» correxisse: debebat praeterea 
és Gy. Vide Meinekii Euphor. p. 21 sqq. 

Quum semel Euphorio sit in manibus, novum librum duosve 
adeo addam Meinekianis. Scholia Clementis Alex. p. 11, 6. 
(IV. p. 96 sq. Klotz) Keoavo vo lIlokvOovc (Ilotevvoc?) 
vig 2€ " Aoyovc uéAAovtt ánorxiav ovéi)Àew ni. Maxedovíav, 
&lg ZeAqoUc &AÓOvvi Fyoroev Ó ' 4nolÀov' 

Doátso, Óie Kágave, vón Ó' Zuov dvyOco pü9ov* 

&xrtgolisty " Aoyog 16 xol  EAAada xaAAtyUvatxa 

ytoet svpóg. sujyag "Zuaxpovog* év9a Ó' v alyac 

Booxonévag igiüge ngütoy, vore (1601) voi yosov dot: 

CrÀetOv vaiety avtOV yeveav v& TLQOTLGOQV. 
'Ex Ój vo yorouoU mgoóvjtóvepoc yevópevoc Kágavoc, oov 
aut " EAM. &noimiav oveidápevoc 90v sic Mautdoviav 
Zwvioe st0ÀtV xol Maxcüóvov .2faciAsvos xcl «yv mpoveQov 
«aAovpéygv " Edeocoy. now. iyac uevovouacev anó vOv 
elyóv* «xeito Ób vO maAciÓv 7j "EUsoca Uno Govyaw xci 
Avüy» xal vüy pnevà. Midov Oiaxoptodéveor slg vrv Evgo- 
nzgv' va)va EÉvgogiov iovogsi ev «vz "ovíe xal 
v6 Iváyo. In Inacho Euphorio fabulas historiasque Argi- 
vas videtur complexus esse. An ille liber fuit Chiliadum ? 

Pag. 66. Theognid, 203. O. Schneiderus o)v; yàg avvuc, 
quod non necessarium. 

Pag. 68. Theognid. 256. Meinekius Theocr. lI, 149. cor- 
rigit £9o vo. 

Pag. 69. Theognid. 263. Mire Schneiderus: wvygóv y«g 
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pot vicós qiXot sz veiovor voxrec. Et sq. versu: O'oosz 
pro qéper. 

Pag. 72. Theognid. 309 sqq. Schneiderus sic constituit: 
(oO1* sáyva ve puv AjOcwv Qc assovco ÓQoxei, eig v8 
Qéosr và yeÀoia — OuQnqr Ób xagveQóg eizyg wv4. Quae 
nullo pacto probabilia sunt. 

Pag. 76. Theognid. 400. Schneiderus Zyvgsse retinet et 
dÀevó nevog. scribit. 

Pag. 85. Theognid. 577. Schneiderus bene ó Z0» conjicit. 

Pag. 91. Theognid. 689. Bene Schneiderus ty, de qua 

" forma conjunctivi saepe obliterata ablegat ad Hermannum de 
Legg. quibusd. subtil. serm. Homer. I. p. XVI. Opuscc. II. 
p. 32. et Schaefer. ad Poett. Gnom. p. 238. Sed idem Schnei- 
derus quae de v. 732. et 897 sqq. et 1202. deque Philetae 
fr. XII. scripsit, jam ipsum poenitere puto. 

Pag. 96. Theognid. 800. ^ Schneiderus Awio» dà sivoi* 
quj nàÀsóveoot néAetv. Non intelligo. 

ILid. Theognid. 806. Schneiderus pro yp zv putat scribi 
posse Xeuouóv vel yozotv. 

Pag. 99. Theognid. 855. Optime Schneiderus so4Adx; à 
stóAug 10s. 

Pag. 104. Theognid. 954. Schneiderus recte 7»voa Ó' oix 
«vocac. 

Pag. 110. Theognid. 1066. Schneiderus voíte» ovólv 
Es 50v dÀA Évt vegrvóvegoy. 

Pag. 113. Theognid. 1133. Schneiderus szo v o4 6: qiio. 

Pag. 116. Theognid. 1193 sq. Schneiderus và £t/Aoy 5 
oxAyoóv ylyvevat 7) poaxóv; 

Pag. 133. De Euenis poetis vide dissertationem Guilelmi 
W'agneri. Vratislaviae MDCCCXXXVIII. editam. 

Pag. 148. Hermesianactis locos complures emendare stu- 

. det A. Emperius in Zimmermanni Diar. Antiq. Stud. 1838. 
VIII. nr. 101. 

Fersu quarto Meinekius in Theocr. XVII, 48. xvav5v 
tentat, 

Pag. 163. De carmine in Boeotum Parodum vide nunc 
Prelleri librum de Polemone p. 82 sqq. 

Pag. 201. Cum Simonidis Amorgini v. 37 sqq. confer 
Menandri versum Sentent. Sing. 264. 


el 
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"Iooy iovv ópyr xol (üAacoa xal vvv. 

Pag. 253. Alcman. fr. 50. Mecum facere video Meinekium 
Theocr. II, 4., qui scribit 47ac aipovz ve Mépyov. Ad- 
dendum est testimoniis de v. ///og altera correpta Et. M. 
p. 721, fin. 

Pag. 258. fr. 71. Fridericus Jacobsius iu Zimmermanni 
Diar. Antiq. Stud. 1838. XII. p. 1170. altero versu corrigit 
Vsoxove vé '"Iónia: neque numeris suavibus et non fe- 
rendo hiatu. ' 

Pag. 262 sqq. In poetis Aeolensibus multa feliciter ten- 
tavit, quaedam certissime correxit Henr. Lud. /fhrens noster in 
Mus. Rhen. 1838. II. 

Pag. 283. 4icaei fr. 61. Alcaeo. Comico tribuebat Meine- 
kius Menandr. p. 74. Perperam. 

Pag. 284. 4lcaei fr. 62. Ad sententiam compara versum 
proverbialem ex Alcaei loco, opinor, ductum in Proverbb. 
Coisl. 133. Gaisf. Eisovw à GéAetc, üvvánove & ur o é- 
Àeig: énl và» axovovvayv xaxa einóvvo» vormUta. Scribe: 

Eindv yàg & dle, avvaxov à ur, 9c. 
Pythagorae tribuit Appendix Stobaei Flor. P. 76, 1. hanc sen- 
tentiam: /fdÀer d dei xol Ove Ósi xol ovx àxotosig & ju dei. 

Pag. 288. In nota ad fr. 80. secure fidebam Simplicio 
Aldino, quem constat ex Moérbekae translatione latina Grae- 
citate, ut ajunt, donatum fuisse. In vero Simplicio. non est 
sj vc éyQuEe, sed ndAw oc t agogíver, ut apud Al- 
caeum teste Apostolio efferebatur proverbium. Deinde non 
dixit Simplicius Alcaeum 4,6409 00v, sed usAosr otov. Haec 
ex codice Nov. Colleg. protulit Gaisfordius ad Diogeniani 
Provv. VIII, 64. 

Pag. 323. ^ Apud Stobaeum, Eigzyyc in ' Hoivyzc mutan- 
dum esse jam ante me monitum a Meinekio aliquo loco. Cui 
emendationem retribuo. 

Pag. 330. De Stesichori Palinodia exstat commentatio lectu 
dignissima Jacobi Geeli in Museo Rhen. 1838. I. p. 1 sqq. 

Pag. 368. /nacreontis fr. 81. In Atilii codice Vaticano 
apud Gaisfordium in Scriptt. Rei Metr. Latin. p. 359. exstat: 
«nio Quyso swovouoy iAMipoov vooyoac. Mire Gaisfordius 
pro ultima voce srpofla(yov conjectat. 

Pag. 375. QCydiae verba fr. 1. paullo copiosiora in duo- 


D 
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bus Bekkeri libris YO exstare me fugit. Ibi est: 2290vz« 
d $avavot oqcO sia noigay. Unde Cydiae fuisse haec: 
My wwwévovva Aéovvog vefoov i8óvv àv Quvovoécog 
$a uoigav algsioO«r «gei» opinio est Hermanni Sauppii in 
Progr. Gymnas. Turicensis 1836. p. 9. Sententiam Sauppius 
hanc fuisse arbitratur: Hinnuleus leome conspecto pulchritudinem 
ejus stupet et. corde quidem et. genibus tremit, sed aufugere nequit. 
Quod non potest verum esse. Monebat Cydias aliquem, ne 
velut hinnuleus in leonem, sic ille incideret in puerum pul- 
chrum, qui ipsum surriperet sibi. Sic Sauppii correctio ferri 
"nequit, quae ne numeros quidem habet aptos Et 2ayo- 
voé007) certe jovovoétco c esse deberet. Quanquam 4ava- 
vóeg ne verbum quidem est, ; 

Pag. 437. Diagorae Melii fragmentum prius altero versu 
auctius servavit Didymus Alexandrinus. de Trinit. III, 2. p. 320. 

Osóg Osóg woÓ swavvóc dQyov foozsíov vou qgév umneg- 
vocav * 
evroódzc 0 dpevd B oayuv oluov Cone 
»4lu1odas dget&v dicere videtur laudem quam quis suis con- 
fisus viribus anquirit, divinae opis nil indigens," Meinekius 
Hist. Crit. Com. Grr. p. 526 sq., a quo illud didici. . 

'Pag. . Audio in ducatu Bremensi cantari a pueris 
hanc cantilenam, similem gAz4:40:, 907, quam animi gratia 
appono: 

Lebe Regen, gah weg, 
Lebe Sunne, kumm wedder , 
Mit dine golle Fedder 

Mit dinen gollen Strahl 
Fonn Himmel herdahl. 
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Epilogus 


Nondum actum est, lector benevole, Sunt enim quae 
Apinis nostris tanquam Colopho imponenda esse videantur, 
quibus hanc varii hujus libelli et abuormis formam vel vindi- 
cem yel excusem, Ego quum ante hunc annum, ut Hugonis 
honori quantum.in.me esset consulerem, ad primam commen- 
tationem. quae. est de Alcmanis carmiue inu Dioscuros incitata 
festinatione: conscribendam animum appulissem, comites illi ad- 
jungere decreveram alias quasdam similis argumenti disputa- 
tiones, quas mente designatas habebam, non chartis perscriptas. 
Et adjunxi. post intervallum temporis. alteram dissertationem 
de Alemane Ethnographo. Quam quum. absolvissem jamque 
alia quaedam curiosius explicanda aggressurus essem, turbavit 
consilium Schubarti mei liberalitas, a quo praeter spem Orio- 
nem edendum accipiebam. Quem vix tandem post tot saecula 
e situ et squalore protractum nefas videbatur in scriniis no-, 
stris diutius illiberali custodia tenere: statim misso priore con- 
silio ad expoliendum Antholognomicum me totum dedi. Quo 
factum est, ut Orio jam prodeat in vulgus societate non na- 
tiva quidem ipsique familiari, sed asciticia, non inhonesta ta- 
men, ut arbitror, et plane ab indole ipsius abhorrente, Suc- 
crescebat libellus, — Corpusculum affinxi Orioni ita, ut emen- 
dationes veterum scriptorum, quorum recens mihi haereret 
memoria, a marginibus corrogarem ipsique agglutinarem, Non 
infitior et aegre fero evasisse sic mulierem formosam superne 
— nosti reliqua. Sed solatium dolori meo —- saepe enim 
dolui me imprudentem in hanc scribendi lasciviam relapsum — 
praebet Orionis praestantia: reliqua quam levia sint non di:- 
simulo. Tu igitur si me audies, benevole lector, leges Orio- 
nem et quae ipsum praecedunt dissertationes quaeque subse- 
quitur de Maesone: a reliquis abstinebis nullo studiorum tuo- 
rum vel exiguo damno, otii compendio mediocri, fortasse ali- 
quo aestimationis meae incremento. 

13 
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Ut autem dies diem, sic annus annum. Primam disser- 
tationem, quam singulatim editam cum viris quibusdam ami- 
cis communicaveram, Godofredus Hermannus dignam 
habuit, de qua publice judicium faceret. Multa me monuit 
inler corrigendi taedium, quod strenue mecum partitus est, 
suavissunus familiaris Ferdinandus Rankius. Textum 
Orionis miseram ad Augustum Meinekium, quem scirem 
edendis fragmentis poetarum comicorum occupatum esse. Re- 
misit Meinekius observationes suas, quibus de compluribus 
locis difficilibus: poetarum. sententiam suam aperuerat. ..Sed 
quum Meinekius commentarios meos tum nondum. vidisset, 
accidit, ut in locis aliquot in. idem inciderimus, Ego et quae 
ab illis viris libello meo salutaria accépi et quae pauca obser- 
vavi ipse, in fine libelli proponam. -. .BeAziov orar »a- 
AsioOet 5 duod. Nec ea omitta.n quae a Meinekio excogi- 
tata in commentariis nostris eodem paene modo explicata ex- 
stant. Sentio enim, quam eximium firmamentum meis inven- 
tis accedat ex consensu Meinekii, 

Pag. 2. Alcman Dioscuros ipsas Athenas expugnasse fe- 
cerat. Eandem fabulam secutus est qui arcae Cypseli epi- 
gramma fecit apud Pausaniam V, 19, 1. At occursat glossa 
Hesychii 'oovény. ("oavciov Palmerius) ssóAiv* «dc 
'Aqiüvac. Quam glossam, ut: solet, ex Alcmane mutuatum esse 
Glossographum probabilis est conjectura Muelleri Dorr. I. p. 439. 
Quod si vere conjectum est, ego glossam ad hymnum illum in 
Dioscuros revoco et discrepantiam quae videtur esse sic con- 
cilio, ut Grammaticos — quorum ex copiis hauserit . Hesy- 
chius — verba '/foavaíev stóÀw diverso modo interpretatos 
fuisse statuam: alii enim Athenas ipsas, alii Aphidnas ex vul- 
gari fama significatas ab Alcmane posuisse videntur. Alcman 
fortasse de industria scripserat ambigue. 

Pag. 3. Assentior nunc Hermanno vec yjiv formam pro- 
scribenti et ubique veoyuo» probanti, vide censuram hujus: 
libelli in Zimmermanni Diar. Antiq. Stud. 1838. 56. p. 461. 

Pag. 10. In verbis Scholiastae Homerici 'AAd stoAvvei- 
x5nc ÓwAéva Hermannus vidit latere versiculum poetae Dorien- 
sis hunc: 

«ÀÀ d noAvvsixgC 
oi 'EAéya. 
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Pag. 14. Nunc Rankius ad Hesiodi Scutum 192. formam 
irvapeqógoc ex quattuor codicibus praeter Trincavelli exem- 
plar satis stabilivit. : 

Pag. 14. De loco Callimachio sic judicat Hermannus 1. c. 
»Den ganzen (zweiten) Vers müchte Kallimachus schwerlich so ge- 
schrieben haben, der, wenn er aswovog setzte, wohl auch &ouvog 
oder ein ühnliches. Wort. statt ov quysg gesetzL haben würde; «enn 
er aber ov qüysc schrieb, wohl auch würde ov meg. geschrieben 
hablen. Man müchte daher wohl eermuthen , dass nach ovotaAéa 
andere auf die Trauer der Güttin. bezügliche Epitheta | gefolgt. seien, 
das ov q&ysg ov) éAoíoow aber das Ende des náchstfolgenden 
Ferses ausgemacht habe. — Diese Vermuthung  erhált noch mehr Ge- 
wicht dadurch, dass der von Ruhnkemius verworfne weit bessere 
zwülfie Vers so lautet: 

oU Twieg OUT dp éÜsc v$Vov yoovov, ov éAoécco. 
Offenbar ist. der ursprüngliche Codex , .aus «welchem dieser Hymnus 
stammt, hier zerrissen und nur stückweise lesbar gewesen. Daher 
man über diese ganze Stelle schwerlich ohne einen neuentdeckten Co- 
dex oder sonstige glüclliche Zufülle, dergleichen der erwühnte Fund 
des Hrn. S. ist, aufs: Reine kommen wird." 

Pag. 19. not. 2. lin. 3. pro relativa lege interrogativa. 

Pag. 20. not. Alexander Polyhistor. fuit Milesius: Alexan- 
der, Marci Antonini Imperatoris philosophi praeceptor, Cotya- 
ensis, de quo nuper dixit Lehrsius Quaestt. Epp. p. 8 sqq. 

Pag. 36, 9. Lege aspero spiritu "f2o/ov. 

Orionis "ntholognom. I, 18. Meinekius in Hist. Crit. Comi- 
cor. Graecc. p. 341. haec scripsit: ,,Quod Menandro p. 102. 
restitui fabulae elogium Koweogojevas pro. Koviatogevat, 
egregie confirmat editus nuper Schol. Clem. Alex. Protr. p. 22. 
ov (Epimenidis) uépvzvo: xoà Mévavüpoc iv veig Koveato- 
pévotg. Scribe Koveratopévotg. — Ac fortasse etiam apud Sto- 
baeum Serm. XXI., ubi Gesneri margo habet: , Menander in 
Catazom." Codex A Korofopiorg, legendum est Koveratopié- 
"verc? Cum his comparanda quae nos scripsimus p. 65. Hoc 
addo, fortasse Photii Glossam: Kwvescoatopérvaig: Savà- 
oiov Qüojaxov suyovoaig, ad ipsius fabulae Menandreae 
elogium respicere. 

Ibid. IIl, 1. ,,Fortasse Euripidea sic emendari poterunt: 

"Eu vàv Ómaiuv oi vóto: v avEguota 


e -- 


[A 


184 


qieyálo qépovot, r&yva v av óoortec dei* 
véd' iov: qoruav , Tv vig evaefj deóv. 
qépeiv avrov auctus accipere, augeri, ut utod0y qépeiy alia- 
que similia" Augustus Meinekius. 
Ibid. V, 1.  ,Lege amxigós et aut jx aut dele stov. 
Hoc tamen praestat, Conferendus versus Stobaei Eclogg. p. 154. 
Xpsia 0 "yáyxe xoUx anowtovat t0. 
A. M. Idem in Commentariis proposui p. 77. 
Ibid. V, 3. ,Videtur poeta cvaovQs qe scripsisse." A. 
M. Idem suspicabar p. 78. 


" n. d Ant/6) Ibid. P, 11. ,/OpoAoyovpéyy videtur nomen comoediae 


esse, ut fragmentum post illum titulum exciderit. Tum seque- 
batur Bíowog ix vov BovxoAuow. lta mecum Bergkius sta- 
tuit. Sed voro ut putem antepenultima. producta usurpasse 
poetam non adducor. An óvjeuio ? Quanquam. ne id qui- 
dem satisfacit. Plane corruptus est versus alter, in quo quae 
conjicis neque sensum magnopere juvant et rhythmos solvunt." 
A. M. Confer quae p. 81. disserui. 

lbid. V, 1. Quod p. 84. in Aegeo et in Theseo Euripi- 
deis poetam statuebam verbis paene iisdem eandem senten- 
tiam potuisse inculeare, compara simillima. exempla apud Aug, 
Witzschelium De eersibus in Euripidis Medea male repetitis in 
Actt. Soc. Graec. Vol. II, 1. p. 148 sqq. 

Ibid. FI, 5. ,,Alio loco docebo, esse hanc sententiam Ari- 
stidis in fabula Eupolidea cum Nicia colloquentis.? A. M. 
Vide commentarios nostros p. 84. 

lbid. FII, 1. ,Facillima fuerit correctio: 

Tovv' devi» agevy* «o 0 Ovoj. ovyl Óraqéger. 
Tuae enim conjecturae peccant in canonem Porsonianum qui 


"indubitabilis est.? A. M. 


Ibid. VIl, 5. ,Corrige potius cum Lachmanno: 
Iloog sàg «Qíasese qo xoi và ngaypova Oxosieiy.- 
A.M 
Ibid. VII, 10, ,,Sophocleum versum videtur in menle ha- 
buisse Choricius in Fabric. Bibl. Graec. 7II. p. 856. 'EoAoU 
yàg «poc, 7? vpayadío quolv, inavea gigs xoAdc,— A. M. 
Ibid. VIII, 10. Fortasse: 


nh, DH. * H. noy nolla y iv yoovo puxoG yiyreves. pevalÀayz 
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Ut plane apud Aeschylum Zé£g Oortg stov &oviv wv). Et 
iisdem numeris saepius usus Aristophanes. Nam quominus 
st0ÀÀa adverbiascere putes impedire videtur locus Juliani Orr. 
VIL p. 204, A. Pro zov alia licebit comminisci, Sed co- 
dex Vossianus Juliani illud commendare videtur." A. M. — 
Locus Juliani est: /7o4Àd (cod. Voss. sy moAÀ«) yivevat iv 
pi«X00 yoóvo* vovro 2x vZg xoppüiag xA. Hinc ego 7j 0248 
pro og s04Ad lubenter amplector, reliqua teneo ut in Com- 
mentariis p. 91 sq. vindicabam. Nec me movet Juliani usur- 
patio dicti Eupolidei a se decurtati, ut s:0AÀA« arbitrer non 
esse i, q. vtoAAGxig. — De numero plurali substantivi femin. 
gen. cum verbo singulari similiter nuper scripsit A. Witzsche- 
lius in Zimmermanni Diar. Antiq. Stud. 1838. p. 638 sq. 

Pag. 57, 16. Scribe ovóà $50d09 ovOizw. A. M. 
Sic conjeci p. 97. 

Pag. 64, 7. corrige am in jam. 

Pag. 76, 23. corrige "Ea. 

Pag. 110, 10. Versum 7 ydg stovoUvtt xoi tog 0vÀ- 
Aepfvst non memineram esse Temenidarum fr. III. 

Pag. 120. Maesonem paullo brevius transmisit Meinekius 
"Hist. Crit. Com. Grr. p. 22 sq. 

Pag. 124. Pollucis locum emendatum dedit Meinekius 
Hist. Crit. Com. Grr. p. 564. 

Pag. 162, 16. lege KP.EOTZEA pro 442 N. 
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I. 


INDEX 
SCRIPTORUM AB ORIONE EXCERPTORUM. 


Aratus devosivoig CTit, V, 14. 
Aristophanes JuzQáror ], 20. 
"Ogre, 21. 

Bio BovxoAwotg V, 11. 
Demosthenes d«Avzxxoi; ML, 7. 
zéQh Xvsgávov — Vl, 11. 

(in Leptinem) Vlll, 12. 
Epicharmus 1l, 3. 

Eupolis Z7zoc VI, 5. VIII, 10. 
Euripides 4Aiys Vl, 1 
atávópo (?) I 3. 
Axjorids VH, 4. 23, 24. 
(Aoaj), Euripid. 1L 

ro ponágr VH, 7. VIII, 3. 
(47d gonidq) Euripid. 1ó, 
Avuyovy Lu 

Airnony l], |. Eurip. 17. 
Moyeso ML 1, 2. V, L 
VH, 3. VHH, 2, Eurip. 22. 
(Bingaus) Eurip. 4. 
"Exádg. 1,4. Vl,2.3. VIII, 
14—22. 

Eorgüet VH, 2. Eurip. 8. 
"Hiixto VII, 7. T. Eurip. 15. 
( Houxátióuac) wc) Eurip. 9, 10. 
(?)Ovéevy V,6G.3. VM, 4. 
Eurip. 19. 

"xérioww — V, 2. 

"Ivot L^ 5. 

"IOhbnoàvro DH], 3. Eurip. 18, 
"Iguyeveiq 7j iv i» AvAD, VIII, 8. 
Miaviaag deoporide — V, 9. 
Miekygo — VIL, 1. 
(Oi0iao0:) Eurip. 29. 
Oivouáe — V, 5. 

"'Ogtoxr 1,2. 16, 11, 2. IV, 
3, VII, 6. 

Iaiegjóg dl 6. 

(HsAwtosv) | Eurip. 5. 
Qduioxiptg V, &. Eurip. 1. 
Qowico«ig  l, 8. 

"Pjoo y 1. 
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FEL Lg 1 


?) Excidit nescio quomodo p. 52, 21. locus: 


ydp imigavov naga P2] TUS406. 





Euripides Xxvg&ec |, 10. 
"YwaiwÀy | VII, 5. 
Incert, Fabul. Eurip. 2. 3. 
6. 1. 12, 13, 14. 21. 
Hesiodus "Egyo;; 1,924.25. lll, 4. 
Vl, 10, 11. 13. VII, 12. 
Homerus T4.«0; 1,23, V, 13. 15. 1G. 
"voci Vl, 12. 
Incertus poeta * louis V, 8. 
lsocrates I, 26, 27, 11, 4. lIT, G. 
Iv, d. Vl, 16, VII, 13. 14. 
Menander 24jjggopo — L, 11. 
T'rooyó l, 19. VII, 9. 
Eni oéztovas Vl,4. VI, 8. 
"Hoyo 1V,1. VII, 6. 
Kvfrgrivosg V vil, 9. 
Kwvtalonivui Ll, 18. 
liio VM, 5. 
IoAovutvoi 1, 12. 
"Pazitopivy) J, 15. 
Zugarwicesc 1l, 17. 
tbavio (?) | VIII, 11. 
Pliocylides j* 22, 
Pindarus "Ezxwwxioc l, 9, 
Plato Comicus Z4 x«xoupévo T, 19.14. 
Plato Plillosophus Eíóvggor. VI, 14, 
Kpoivay, Vl, là. 
Mívow VI, 15. VIII, 13. 
Pythagorica V, 17 
Sophocles Aavi. Maovwyogogo V1,9. 
Hive 1V,2. VI,8. VII, Li. 
"Hoaxiioxe — V. V, 9. VI, 6G. 
(?) 6viov;; V, 6. 1. 
& Oviavn V, 10. 
"Iaovóo 1v, 2. 
"low VII, 10, 
tbuidp« VI, 1, 
'Theognis '"EAsy&o;c — M, 5. 
cll. VII, 11. 
Tlucydides VII, 16, *) 
Qanéog (?) VII, 11. 
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II. 


INDEX 
RERUM ET VERBORUM. 


Adjectivum et adverbium cum verbo 
substantivo p. 80, 

Agamemno ab Achivis vinctus 128, 

diy Qoix0G , «yQoixog 6G. 

Jiyuehic 30, 

!dxusoiac, vdxtor?vog 139. 

Alcetas dux latronum 115. 

Alcmanis aetas, carmina etc, 1—30. 

Alexander Milesius Polylistor 20, 
183. 

Alemaeon 6 ó:& Wiogido; et ó did 
KopivOov 103, 

Annicliori 24. 

'"AdvOoloyvopixov | 39. 

"Avioiuoc producta altera syllaba 62, 

Apliidna a Dioscuris expugnata 2. 

"oék, Loatoi 29, 

' "Mgrovoe, Mpoyovoe, Aoyvg& | 111. 
"Agioragyoc Zevc 112. 
Idqiorogrgc: et "doyiloyos confun- 
, duntur 1239. 

"Agnacid'ovtog 166. 

"dovifa , Apvgas , Mvuyac 25. 

Assimilatio vel attractio 96. 

"Aosog urbs "Troadis 24, 

"Aovvàog Crotoniata 171, 

Athenae a Dioscuris expugnatae 2. 
182, 

Mrgíea Óiuov 112, 

Augeas Solis filius 

BàÀgo, fue M12. 

Busiris et Hercules 70 sq. 

Butas Neptuni filias T1. 

Xp iaaoóapgee — 112. 

Comparativi irregulares 14. 

Conjunctivus post óc, ogr; — 94. 

Correptio vocalis ante 2p 131. 

Xy et óc? confusa 62. 

Xovoot8 cio 131. 

Ze et yoz confusa 623. 

/& cum accus. et genitivo 124. 

Dioscurorum templum et sepulcrum 4. 

dig b tons 108, 

d okugaa , doóunua 

ZAvguiov | 155. 

"H — 3v MT. 


157. 





109. 


'Eevroig i q. dAlgÀoc 117. 

"Eyxvric, iyevri | 181. 

Eió« cum infinitivo 178, 

"Ex«v. 8 comicis irrisum — 79, 

Klisio «« vocalis'in verbis 118. 

'"Huavo — 69. 

"Evageqopoc 1L 182. 

"EvydoO:v ij. q. 5)ov 116. 

'Ev9iov aeolice i, q. «vO£ov 26. 

"Exiovapei b q. derapes 101, 

"Eyyov ioviv, est aliquid M3. 

Essedones, lssedones 28. 

Ergoac, erigac, epéec 101, 

kinvgyog Zeézva 4, 

Evieygc Hippocoontida 10, 

Gephsraei, Geplyritis 163. 

Hippocoontidarum eum Hercule rixa 
&. 9. 

"HoáxAioxog Sophoclis | 80. 

Homoeoteleuton origo erroris T6, 

luterrogativa pronomina ante infini- 
tivum 16, 

luversio structurae 62. 

lon Soplioclis | 87. 

lphigenia Aulidensis 90. 

duog et KaAAitg proverbialiter 152. 

Jaordot i. q. "Jooróorec 28, 

Kuazovpivog et xaAovpevoc confusa. 62, 


Kaüppas téAog , aépag fiov 96. 
Ku etx. 139. 

Kipxog et xgéxog 101. 

Kiwv tibicen Hipponactis 141. 


Kid, xÀjo 100, 
Kovragézovoe: Menandri 65, 
Kvzping oq:c 69. 
-ihguucs. 101. 
ziyte non. Age — 14. 

Literarum ec conjugatio 9, 11. 
Litoralibus diis agnus mactatus 101. 
Zi gu ab eo q. e. 4vo«cO«, 107. 158, 
Maeso Megarensis 123 sqq. 
Meioovixi a«po«iie — 121. 
MaxgoxaQrro. et MexpoxégauAo« 22, 
MtyaQuxóg yíÀoc 121. 
Menoetas dux latronum 
Metrum Euripideum 91. 
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Minerva Gephyraea 165. 
Modo et mihi confusa 146, 
Movovoxos et "Evorixrovrec 93. 
Moy 9179906 , — óv 105. .- 
JVroyuóg et veoyuog 3. 182. 
JVvxvóg oríQvov 2T. 
JVí» et vv» | Gl. 
Oeneus. Sophoclis | 87. 
Ox Menandri 116. 
Oraculorum collectioues 
Orio Thebanus 38 sqq. 
Palladia - 165. 
Jlávra zxowiv 168. 
Paraschematista nomina propria . 24. 
Ilaoít eum accus. et geuitivo 135. 
Patronymica pro primitivis 104. ; 
Iliiog, ntÀÀog, ntÀiog, 210A:05, Pelias 
99, t 
Ilspiyoc 9. 
Phanium Menandri | 92. 
d95upai.: 139. 
ILiweduc vjoo. 29, . 
Pluralis subst, fem. gen, cum »» rell; 
" gu 
Ilogvgc BoÀy jactus Veneris | 86. 
JlowtuiAÀudQuov — 13, 
Proeliatores cum apris spumantibus 
comparati 138. 


108. 





Repetitio verborum apud poetas bu- 
colicos 81, 

"Pisa, Pisae oon 25. 

Seiapodes, Steganopodes 21. 

Cavvpixós , gervpux — 80. 

Cegéánva, fogxe Laconica 3. 

Simonidis Cei gens 1170. 

Singularis et plur. verbi juxta positi 
105. 


ZGaóloxec in necandis maleficis 108, 
Zorn et Tooxocvrc permutata 71. 
Sophoclis fabulae. 88. 

Sosibius Laco, Alemanis interpres G. 
Stichometria , 176 sqq. 

AXÓéívog i, q. d'vajug 101, 
Zvyyerixoc Aristophanis Byzantii 106, 
Superlativi irregulares 74, 109. 
CXegaxo i q. AXugtxovocs | 13, 
OÀ«v.apud 'Theocr. et Mosclium 81. 
Tio 39, 

'Therapna 4, 

Thyestes Sophoclis et Euripidis 78. 
Topóc, vgouoc al. 109, 

J'oogiuog 119, 

Tepuvvog 133. 

'Tyrrha urbs Lydiae 133, 

Uuliu» vótevua — 107. 

Mivóhaxvo. 24, 


III. 


INDEX 
SCRIPTORUM VEL EMENDATORUM 
VEL EXPLICATORUM. 


Aesch. Agam. vs.165. 1613. p. 116. 
133. 

— Septem vs. 584. 269, p.95.142, 

— Suppl. vs. 395, ibid. 

— 'Thress. j 112. 

Fr. Inc. p. 74. 84. 
Alcaei frgm. 80 ba. p. 1179. 
Alcman. frg. 50 p. 119. 

ldem p. 2. 15. 25. 174, 
Antimachus p. 70. 

Antiplon à» rc agi opovoíag — p. 23. 
Anytae Epigr. Anth. Pal. Vll, 215. 

p. 146. 

Apollodor. 11], 10, 5. p. 10. 
Archilochi frgm. XVlI. Lieb., Del. 
frg. 80, p. 131. 

e CXVL. Lieb. p. 132. 
frgm. 4. Del. p. 1234. 
frgm. XXIII. p. 136. 

frgm. 47. Del. p. 137. 
frzm. CXXXV. Gaisf. p. 138, 
Nova adduntur p. 188 - 142. 
Aristoph. Nubb. vss. 6 sq. p. 151; 

— Pac. 695 sqq. p. 19. 

—  'Thesmophorr. vs. 161. p.174. 
Ausonius Epigr. CXl. p. 115. 
Bacchylides p. 10. 

Bekkeri Anecdota p. 137. 

Bion. ld. 1, 23. p.81. 168, Addend. 

Callimach. H. in Cer. vs. 10 sqq. 
p. 12. cll. Addend. p. 123. 

— frgm. CCCCLVI. p. 149, 
Catulli carmen Xl. p. 31. 

Crameri Anecdota Oxx, p. 99. 105. 
Cydiae frgm. 1. Del. p. 119. 
Diagorae Melii frgm. 1. Del. p. 130. 
Epicharmi frgm. p. 8I. 72 sqq. 
Epigramma in Herodotum p, 148. 
Erotiani Lex. p. 99. 
Etym. M. p. 9. 99. 
— Gud, p. 110. 
Euphorio p. 7. 177. 
Euripides Alopae frg. V. p. 96. 
—  Andromedae fr, xxXil. p.9 
—  Antiopae frg. XXX1,3. p. ar 


DETET 





Euripides ejusd. fab, p. 107. 
Archelai frg. Vll, p. 85. 
ejusd. frg. VIlI. p. 98, 
ejusd. frg. XXVI, | p. 892. 
ejusd. frg. p. 14. 2G. lll. 
Erechthei frg. XIX. p. 95. 
Hypsipylae frg. p. 86. 
lnonis frg. 111, 3. p. 62. 
Melanippae vinctae frg. .p. 28. 
Melanippae frg. p. 107. 
Meleagri frg. p. 85. 
Palamedis frg. - p. 108. 
Peliadum frg. 1l. p. 94. 
Plisthenis frg. p. 108. 
Siheneboeae frg. p. 108. 
fragmm. incc. fabb. p.80.97. 
109-112, 

Bacch. vs. 1133, . p. 94. 
Electr. vs. 949 sqq. p. 96. 
Hec. vs, 2271. p. 62, 

— -— 831. p. 98. 
: Pr vss. 86. 167 sqq. 270 8qq. 
. 162-161, 

Hippol vs. 19. p. 75. 

— 919. p. 91. 

Med. vss, 856 sqq. p. lGlL. 
Phoeniss. vs. 938. v. 661. 
p. 100. 161. 

Festus v. Maeson p. 123. 

Helanicus p. 99. 

Herodotus IV, 164, p. 137. 

Hesiodus Opp. et D. vs. 278, p, 84. 
— — -— 9296. p.68. 
—  Scut. t. Herc. 192, p.11,183. 
—  Aegimii fr. IV. fr. CL.p. 68 sq. 
— Nova fragmm. adduntur 

p. 69-11. 

Hesychius s. v. Zfiéerove p. 87. 
— 8v Bije pz 
— s.v. eUjouc iuxove p. 101. 
— s, vv. Maíicov. Tévri&, Mov- 

cov. p. 122, 

Hipponax fr. 7. Del, p. 140. 

Homerus ll. K, 334. p. 98. 

Homeridae Eigeoso»z vs. 11, p.147. 
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Horatius Carmm. 1I, 20, p. 32, 

— I2, 56. p. 95. 

— Wl, 23, 11 sqq. p. 93. 
Lucianus Nigrin. $.:38. p. 143. 

— Somn. p. 145. 

— Ver. Hist, 1]; 5, p. 145. 
Menander frg. Carchedonii p. 113, 
frg. "Emirrzóvray p. 86. 
frgmm. 2x l'eooyov — p. 66, 86, 
Kvfigrirrow frg. p. 91. 
Koveaatoueve, p. 65. 
Mioovuétvov frg. p. 113, 
Iltistigouévyc frg. p. 114. 
Philadelphi p. 113. 

Plocii frg. p. 89. 
llo&ovuévov frg. p. 114. 
CZrgurwyras p. 64. 
l/ogoóroUg frg. p. 114. 
Menandri alia frgmm. emendantur 


p. 64. 76. 86. 114. 
Menandro nova frgmm. adduntur 
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p. lló-119. | — 
Mimnerm. ], 4. Del, p. 174. 
— XI, 7, Del. p. 175. 


Nicander 'Theriacc. 3. 
Panyasis p. 156 sq 
Peusan., 1l], 26, 2, P l. 6. 
Phocylides p. 67. 
Photius p. 85, 7, p. 4. 
Pindarus p. 141, 
Plato Comicus p. 63. 106. 
— Philos. Protag. p. 344, E. 
p. 152. 
Plutarchi locus. p. 171. 
Poetae lucerti p. 10, 18. 177. 142, 
Pollux Onom. IV. 19, 149 sq. p. 124. 
Priscianus de metr. com. p. 3. 
Sappho frg. 81. Del. p. 18. 
Scholl. Aristidis p. 103. Frommel. 
p.164... — 
— Arist. Vespp. 1217. p. 110. 
—  Aeschin. J4agazpeof. S. 121,1, 


p. 107. 





p. 128, 

— Clem, Alex. p. 103, Klotz. 
p. 65. 
Clem, Alex. p. 107, p. T. 


Hom. ll. 1, 242, p. 3. 182, 
- Vaticce. Euripid. Troadd, vs. 
210. p. 4 


Scholl. Venn. À, II. 7, 37. 
—  Vennm Arist, 


p.9. 15. 
Pac. vs. 597. 


p. 152. ' 
Servius in Aeneid. p. 165, 
Simmias apud Tzetzam p. 28. 
— apud Choeroboscum p. 172. 
Simonides frgmm. LXXXIV. CI. 
CXCVl. p. 173 sq 
Solonis frgmm. X, 2. XI, 42, s bs 
4. XXVI, 3, XXVII, 
XXV1I,4. XXIX,3. p. irs. 
Sopliocles Ajace p. 102, 
— ir Mugiigim g«rvQixG p. 98, 
i» Mávreos. p. 100. 
iv llowics ibid. 
frgmm. inec,.. p. 16, 100 sqq. 
Antig. vs. 71, 262. 294. 
p. 158 sq. 97, 
Electr. vs. 680. p. 159, 
ejusd. vs. 1083 sq. p. 88. 
Oed. Col. vss, 147 sqq. p.155. 
ejusd. vss. 1242 sqq. p. 27. 
Oed. Reg. vs. 492. p. 160, 
Philoct. vss. 187. 601.710 sqq. 
P. 153-155... 
Stephanus Byzantius p.25, 28, 137. 
Stesichorus fr. 17. Del. p. 1:7. 
Suidas s. v. vv wiepyeoíge p. 198, 
—-— 8. V. Evgopgiov p. 171, 
—. $. v. Ofoyr; p. 116, 
Thebais Cyclica p. 9. 
Theocrit. 1d. 1, 97. p. 166. 
ld. M, 24, p. 167. 
ld. V, 118, p. 82. 
Id, VII, 74. p. 167. 
ld. XXVIII, 26, ibid. 
ld. XX, 6. ibid. 
]d. XXI, 15. p. 91. 
ld. XXIH, 16, p. 168. 
ld. XXV, 15. ibid. 
ld. XXVI, 27. p. 95. 
ld. XXVI, 30. p. 168. - 
"Theognis vs. 141 sqq. p. 82. 
—  v85.511.679. 855. 954. p.118. 
-— vs. 117I. . p. 75. 
"Theognosti Canones p. 158. 
Tibullus ], 1, 25, p. 146. 
"Tzetza Chill. V1I, 762. 766. p.23. 
Vellejus Paterc. 11, 90, p. 147. - 
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